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( ଅନୁବାଦ କାବ୍ୟ) 


ବାଉରିବନ୍ଧୁ ଲେଙ୍କା 


ବନଙଫ୍ୁଲୁ୍‌ 
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ଉତ୍ସର୍ଗ 


ସମସ୍ତ ସହୃଦୟ ପାଠକ, ପାଠିକାମାନଙ୍କୁ ଏହି ପୁସ୍ତକଟି ଉତ୍ସର୍ଗ କରୁଛି ! 


ବାଉରିବନ୍ଧୁ ଲେଙ୍କା 
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କୃତଜ୍ଞତା 


ପୁସ୍ତକଟି ରଚନା କରିବାରେ ମୋତେ ମାନସିକ ସ୍ତରରେ ଅକୁଣ୍ଠ ସହଯୋଗ ଓ 
ପ୍ରେରଣା ଦେଇଥୁ୍‌ବା ମୋର ଧର୍ମପତ୍ନୀ ପୁଷ୍ଠାଞ୍ଜଳି, କନ୍ୟା ଶୁଚିସ୍ପିତା ଓ ପ୍ରୀତିସ୍ମିତା, ପୁତ୍ରବଧୁ 
ପ୍ରିୟମ୍ବଦା, ପୁତ୍ର ଅମିତ, ଜାମାତା ତାରକେଶ ଓ ସୂର୍ଯ୍ୟପ୍ରକାଶଙ୍କୁ ମୋର ହୃଦୟରୁ କୃତଜ୍ଞତା 
ଜଣାଉଛି। 


- ବାଉରିବନ୍ଧୁ ଲେଙ୍କା 
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ମହାକବି କାଳିଦାସଙ୍କ ସତ୍ଧନ୍ଧରେ ପଦେ 


ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ଯର ପ୍ରଖାତ ମହାକବିମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ମହାକବି କାଳିଦାସଙ୍କ 
ନାମ ସଵବୌପରି ଅଟେ। ମହାକବି କାଳିଦାସଙ୍କ ସ୍ପିତିକାଳ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ମୁଖ୍ୟତଃ ତିନି 
ପ୍ରକାର ବିରର ଆମକୁ ମିଳିଥାଏ। 


ପ୍ରଥମ ମତ 
ପ୍ରଥମ ମତ ଅନୁସାରେ କାଳିଦାସ ଷଷ୍ଠ ଶତାବ୍ଦୀରେ ବିଦ୍ୟମାନ ଥବା ଜଣାଯାଏ। 
କାଳିଦାସ ତାଙ୍କର ନାଟକ ମାଳବିକାଗ୍ନିମିତ୍ରରେ ବିକ୍ରମ ପୂର୍ବ ଦ୍ଵିତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀର ଶ୍ରଙ୍ଗ 
"ବଂଶୀୟ ରାଜା ଅଗ୍ନିମିତ୍ରଙ୍କୁ ନାୟକ ରୂପେ ନେଇଛନ୍ତି । ଏଣୁ ଏହା ସିଦ୍ଧ ହୁଏ ଯେ, 
କାଳିଦାସ ଅଗ୍ରିମିତ୍ରଙ୍କ କାଳରେ ଥଲେ |! କାଳିଦାସ ରାଜା ବିକ୍ରମାଦିତ୍ୟଙ୍କ ରାଜସଭାରେ 
ନବରତ୍ୃମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ଥୁଲେ ବୋଲି କୁହାଯାଏ | ଏଣୁ ମହାକବିଙ୍କର ସମୟ 
ବିକ୍ରମ ପୂର୍ବ ୨ ଶତାବ୍ଦୀ ଠାରୁ ନେଇକରି ବିକ୍ରମଙ୍କ ସପ୍ତମ ଶତକ ମଧ୍ଯଭାଗ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 


ସମୟ ମଧ୍ଯରେ କୌଣସି ଏକ ସମୟକୁ ସ୍ଵୀକାର କରାଯାଏ। 


ଦ୍ଵତୀୟ ମତ 
ଦ୍ଵିତୀୟ ମତ ଅନୁସାରେ କାଳିଦାସଙ୍କ ସ୍ଥିତିକାଳ ଗୁପ୍ତକାଳକୁ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ । 
ଏହି ମତ ମାନୁଥବା ବିଦ୍ଵାନମାନେ ମହାକବି କାଳିଦାସଙ୍କୁ ମହାକବି ଅଶ୍ଵରୋଷଙ୍କ 


ପଷ୍ଚାତବର୍ରି ମାନିଥାନ୍ତି। 
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ତୃତୀୟ ମତ 
/ ତ୍ୂତୀୟ ମତକୁ ମାନୁଥଚବା ବିଦ୍ଵାନ୍‌୍‌ ମହାକବି କାଳିଦାସଙ୍କ ସ୍ଥିତିକାଳ ବିକ୍ରମ 
ସଂବତ୍ର ଆରମ୍ଭ କାଳକୁ ମାନିଥାନ୍ତି | 
କାଳିଦାସଙ୍କର ସ୍ପିତିକାଳ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଯେପରି ମତଭେଦ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳିଥାଏ, 
ସେହିପରି ତାଙ୍କର କୃତିଗୁଡିକ ବିଷୟରେ ମଧ୍ଯ ବିଗାରକମାନଙ୍କର ମତଭେନ ରହିଛି। 
ବିଦ୍ଵାନମାନେ ବହୁତ ଗବେଷଣା କରିବା ପରେ ଏହା ନିଶ୍ଚିତ କରିଛନ୍ତି ଯେ, ତାଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ପ୍ରଣୀତ - ରତୁସଂହାରମ୍‌, କୁମାର ସମ୍ଭବମ୍‌, ରଘୁବଂଶମ୍‌ ଓ ମେଘଦୂତ, ଏହି ଗରୋଟି 
କାବ୍ୟ ଓ ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶାକୁନ୍ତଳମ୍‌, ବିକୁମବର୍ଷୀୟ ଓ ମାଳବିକାଗ୍ରିମିତ୍ରର ଏହି ତିନିଟି ନାଟକ 


ଅଟେ | 
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ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


ମହାକବିଙ୍କ ଅନ୍ୟ ଗ୍ରଚ୍ଛମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଏଠାରେ ବର୍ଣ୍ଣନା ନକରି, ଆମେ 
ରତୁସଂହାରମ୍‌ କାବ୍ୟ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବର୍ଣ୍ଚନା କରିବା। ଏହା ମହାକବିଙ୍କର ପ୍ରଥମ କାବ୍ୟକୃତି 
ବୋଲି କୁହାଯିଏ। ଏହି କାବ୍ଯ ଛଅଟି ସର୍ଗରେ ରଚନା କରାଯାଇଛି। ପ୍ରତ୍ୟେକ ରତୁ 
ପାଇଁ ଗୋଟିଏ ଲେଖାଏ ସର୍ଗ ରଖାଯାଇଛି। 

ପାଠକମାନଙ୍କର ଅବଗତି ନିମନ୍ତେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସର୍ଗର ସାରାଂଶ ନିମ୍ପରେ ପ୍ରଦାନ 
କରାଗଲା 


ପ୍ରଥମ ସର୍ଗର ସାରାଂଶ 
- ଗ୍ରୀଷ୍ମ ବର୍ଣ୍ଣନା - 


ମହାକବି ଏହି ରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନା ଅତି ସୁନ୍ଦର ଭାବେ କରିଛନ୍ତି। ଏହି ରତୁରେ 
ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର ପ୍ରଚଣ୍ଡ କିରଣରେ ସମସ୍ତେ ସନ୍ତପ୍ତ ହୁଅନ୍ତି । ବାରମ୍ବାର ସ୍ଲାନ କରିବା ହେତୁରୁ 
ସଞ୍ଚିତ ଜଳ କ୍ଷୟ ହୋଇଥାଏ | ରମ୍ୟ ସାୟଂକାଳ ଓ ଶୀତଳ ରହନ୍ଦିନୀ ରାତ୍ରିକୁ ସମସ୍ତେ 
ଭଲ ପାଆନ୍ତି। କାମ ଉଦ୍‌-ବେଗ ଶାନ୍ତ ହୋଇଯାଏ। କାମୀ ପୁରୁଷମାନେ ରାତ୍ରିରେ 
ପ୍ରିୟତମା ସହିତ ବୀଣାଧ୍ବନି ଶୁଣି ଶୁଣି ମଦିରା ପାନକରି ଗୃହର ଛାତ ଉପରେ ଶୟନ 
କରନ୍ତି। ସେମାନେ ରମଣୀମାନଙ୍କର ନିତମ୍ବ ମଣ୍ଡଳ, ହାର ଅଳଂକୃତ ଓ ଚନ୍ଦନସିକ୍ତ 
ସ୍ତନମଣ୍ଡଳ ତଥା ତାଙ୍କର ସୁଗନ୍ଧିତ କୂନ୍ତଳ କଳାପକୁ ଉପଭୋଗ କରି ସନ୍ତାପ ଦୂର କରନ୍ତି । 
ଏହି ରତୁରେ ରମଣୀମାନେ ପାଦରେ ନୂପୁର ପିନ୍ଧି ଧୀର ଗତିରେ ଯିବା ସମୟରେ ନୂପୁର 
ଧ୍ଵନି ଶୁଣି ହଂସମାନେ ଧ୍ଵନି କରିଥାନ୍ତି । ରମଣୀମାନଙ୍କର ଚନ୍ଦନ ଚର୍ଚ୍ଚିତ ଓ ହାରାଳଂକୃତ 
ସ୍ତନମଣ୍ଡଳ ତଥା ସୁବର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ କାଞ୍ଚି କଳାପରେ ମଣ୍ଡିତ ନିତମ୍ବ ମଣ୍ଡଳକୁ ଦେଖୁ 
ପୁରୁଷମାନଙ୍କର ମନ ନିଜ ଆୟତ୍ତରେ ରହେ ନାହିଁ। ଏହି ରତୁରେ ରମଣୀମାନେ ନିଜ 
ସ୍ତନମଣ୍ଡଳକୁ ସୂକ୍ଷ୍ମ ବସ୍ତୁରେ ସଜେଇ ଥଆନ୍ତି। ଚନ୍ଦନ ମିଶ୍ରିତ ଜଳରେ ସିକ୍ତ ପଙ୍ଖାର 
ପବନ, ହାର ଦ୍ଵାରା ଅଳଂକୃତ ରମଣୀମାନଙ୍କର ସ୍ତନମଣ୍ଡଳ ତଥା ବୀଣା ବାଦ୍ୟର ମଧୁର 
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ଧ୍ବନି କାମୋଦ୍ଦୀପନ କାର୍ଯ୍ୟ କରିଥାଏ । ରାତ୍ରି ସମୟରେ ପ୍ରାସାଦର ଛାତ ଉପରେ ନିଦ୍ରାଗତ 
ରମଣୀମାନଙ୍କର ସୁନ୍ଦର ମୁଖମଣ୍ଡଳକୁ ଦେଖୁ ଚନ୍ଦ୍ରମାର ଲଜ୍ମଳତା ପ୍ରାତଃ କାଳ ହେଲା 
ବେଳକୁ ମଳିନ ପଡିଯାଇଥାଏ। ପ୍ରିୟତମା ବିୟୋଗ ହେତୁ ବିଷଣ୍ଠ ହୃଦରେ ପ୍ରବାସୀ 
ପୁରୁଷମାନେ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କିରଣରେ ସନ୍ତପ୍ତ ହୋଇ ଧୁଳିରେ ବ୍ୟାପ୍ତ ଭୂମିକୁ ମଧ୍ଯ ଦେଖ 
ପାରନ୍ତି ନାହିଁ। ଏହି ରତୁରେ ମୂଗମାନେ ପାଣି ବିକଳରେ ମରିଚିକାକୁ ପାଣି ବୋଲି ଭାବି 
ଗୋଟିଏ ସ୍ମାନର୍ୁ ଅନ୍ୟ ସ୍ଥାନ ଆଡକୁ ଦୌଡିଥାନ୍ତି। ସନ୍ଧ୍ଯା ସମୟରେ ସୁନ୍ଦର ଭାବେ 
ନିଜକୁ ସଜେଇ ହୋଇ ସୁନ୍ଦରୀମାନେ ଚିଳର କଟାଷରେ ପରଦେଶୀ ମାନଙ୍କୁ ଆକୃଷ୍ଟ 
କରିଥାଆନ୍ତି। ପ୍ରବଳ ସୂର୍ଯ୍ୟ ତାପ ଯୁ ସଂଘ ମଧ୍ଯ ଆସି ମୟୂରର ପକ୍ଷ ତଳେ ଆଶ୍ରୟ 
ନିଏ । ଶୋଷରେ ବ୍ୟାକୁଳ ସିଂହ ନିକଟରେ ବିଦ୍ୟମାନ ହାତୀକୁ ଦେଖକରି ମଧ୍ଯ ଆକ୍ରମଣ 
କରେ ନାହିଁ। ଶୋଷିଲା ମୟୂର ମଧ୍ଯ ନିଜ ପକ୍ଷ ତଳେ ବସିଥବା ସାପକୁ ମାରେ ନାହିଁ। 
ଏହିପରି ଏହି ରତୁରେ ସମସ୍ତ ଜୀବମାନେ, ତାପର ପ୍ରଭାବରେ ପୀଡିତ ହୋଇ ନିଜର 
ସ୍ଵଭାବକୁ ପରିତ୍ଯାଗ କରିଥାନ୍ତି। ଏହି ସମୟରେ ସନ୍ତପ୍ତ ବରାହମାନେ ନିଜର ଚଉଡା 
ଥୋମଣିରେ ମୁଥାମୁଳ ମିଶ୍ରିତ ଶୁଷ୍ଠ ପଙ୍କରେ ପୂର୍ଵ ଜଳାଶୟକୁ ଖୋଳିବାରେ ବ୍ୟସ୍ତ ରହନ୍ତି | 
ସନ୍ତପ୍ତ ବେଙ୍ଗ ପଙ୍କ ପୂର୍ଣ ଜଳରୁ ବାହାରି ଫଣାଟେକି ବସିଥୁବା ତୃଷା୍ଁ ସର୍ପର ଫଣା 
ଛାୟାରେ ବସିବାକୁ ଡରେନାହିଁ। ହାତୀମାନେ ସରୋବରରେ ପରସ୍ପରକୁ ଉତ୍ପମୀଡନ କରନ୍ତି 
ଓ ପଦ୍ଧବନକୁ ନଷ୍ଟ କରନ୍ତି। ଭୟରେ ପକ୍ଷୀମାନେ ଉଡି ପଳାଇ ଯାଆନ୍ତି। ମାଛମାନେ 
ମରିଯାଆନ୍ତି | ସନ୍ତପ୍ତ ମଣିଯୁକ୍ତ ସର୍ପ ନିଜ ନିକଟରେ ବେଙ୍ଗକୁ ଦେଖୁ ମଧ୍ଯ ମାରେନାହିଁ। 
ମହିଷମାନେ ତୃଷାରେ ଜଳ ଅନ୍ବେଷଣରେ ଗିରି କନ୍ଦରରୁ ବାହାରି ଆସନ୍ତି । ଦାବାଗ୍ନି 
କାରଣରୁ ବନ ପ୍ରଦେଶ ଜଳି ଅତ୍ଯନ୍ତ ଭୟାବହ ଦୃଶ୍ୟ ସୃଷ୍ି କରେ। ଏହି ସମୟରେ 
ବନରେ ସମସ୍ତ ପଶୁ ପକ୍ଷୀ ଜଳ ଅନ୍ଵେଷଣରେ ଚାରିଆଡେ ଘୁରିବୁଲନ୍ତି। ବନାଗ୍ଧି ବନର 
ଗରିଆଡେ ବ୍ୟାପିଯାଏ | ଦାବାନଳରେ ସନ୍ତପ୍ତ ଶରୀର ଧାରଣ କରିଥବା ହାତୀ, ନୀଳଗାଇଲ 
ଓ ସିଂହ ପରସ୍ପର ଶତୃତା ଭୁଲି ମିତ୍ର ପରି ଏକ ସଙ୍ଗେ ନଦୀତଟରୁ ବାହାରି ନଦୀ ଭିତରକୁ 
ପ୍ରବେଶ କରନ୍ତି। ଏହି ରତୁରେ ପଦ୍ଧଫୁଲ ଫୁଟେ, ଗୋଲାପ ମଧ୍ଯ ବିକଶିତ ହୁଏ | ସ୍କାନ 
କରିବାକୁ ଭଲ ଲାଗେ | 
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ଦ୍ବିତୀୟ ସର୍ଗର ସାରାଂଶ 
¬ ବର୍ଷା ବର୍ଣ୍ଣନା - 


ଏହି ସର୍ଗରେ ବର୍ଷାରତୁ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି । ଏହି ସର୍ଗର ଉପକ୍ରମ 
କରିବାକୁ ଯାଇ କବି କହିଛନ୍ତି ଯେ, ବର୍ଷାରତୁ ଏକ ରାଜା ସଦୃଶ ଧରାପୃଷ୍ଠରେ ଉପଗତ 
ହୋଇଛି । ଜଳକଣାରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ମେଘଖଣ୍ଡ ଏହାର ମତ୍ତ ହସ୍ତୀ ସଦୂଶ, ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଏହାର 
ପତାକା ସଦୃଶ ଓ ମେଘର ଗର୍ଜନ ନାଗରା ଧ୍ଵନୀ ପ୍ରାୟ ଅଟେ | ଏହି ରତୁ କାମୀ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ 
ପାଇଁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରିୟ ଅଟେ। ଏହି ରତୁରେ ଆକାଶ କଳା କଳା ମେଘ ଖଣ୍ଡରେ ପୂର୍ଣ 
ହୋଇଛି । ଗ୍ତକ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ପ୍ରାର୍ଥନାରେ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ହୋଇ ସତେ ଯେପରି ମେଘ ଗର୍ଜି 
ଗର୍ଜି ବର୍ଷା କରୁଥିବା ପରି ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଛି । ମେଘ ରୂପୀ ଯୋଦ୍ଧା, ମେଘ ଧ୍ବନି ରୂପୀ 
ନାଗରାକୁ ବଜେଇ, ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁ ରୂପୀ ଧନୁରେ ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ରୂପୀ ଗୁଣକୁ ବାନ୍ଧିକରି ତାର ବର୍ଷା 
ରୂପୀ ତୀରକୁ ନିକ୍ଷେପ କଲାପରି ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଛି ଓ ତାହା ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ 
ମନକୁ ଦୁଃଖ ପହଞ୍ଚାଉଛି | ତୃଣ, କନ୍ଦଳୀ ତଥା ସାଧବ ବୋହୂରେ ସଜିତ ହୋଇ ପୂଥୁବୀ, 
ରତ୍ନାଳଂକୃତା ବରାଙ୍ଗନା ସଦୃଶ ଦିଶୁଅଛି | ମଇଳା ପାଣିରେ ପୂର୍ଣ ନଦୀ ସବୁ ଅତି ବେଗରେ 
ସମୁଦ୍ର ଅଭିମୁଖେ ବହୁଛନ୍ତି। ବିନ୍ଧ୍ୟାଚଳର ବନ ପ୍ରଦେଶ ତୃଣ ଓ ପତ୍ରର ସବୁଜିମାରେ 
ଲୋକମାନଙ୍କର ମନ ମୋହି ନେଉଛି । ମୟୂର ପକ୍ଷ ମେଲାଇ ନୃତ୍ୟ କରୁଛି! ନୀଳୋପୂଳ 
ସମ ନେତ୍ର ଶୋଭାରେ ଶୋଭିତ ମୁଖଧାରୀ ଭୟଭୀତ ମୂଗମାନେ ଓ ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ବରେ 
ବାଲୁକାପୂର୍ଣ୍ଣ ବନ ସ୍ଥଳୀ ହୃଦୟର ଉଜ୍କଣ୍ଠାକୁ ବଢେଇ ଦେଉଛି | ଅନ୍ଧାର ରାତ୍ରିରେ ବିଜୁଳିର 
ଚମକରେ ସୃଷ୍ଟି ହେଉଥବା ଆଲୋକରେ ପଥ ଦେଖୁ ଅଭିସାରିକାମାନେ ନିଜର 
ପ୍ରେମିକମାନଙ୍କ ସହ ଯାଇଥାନ୍ତି । ରାତ୍ରିରେ ଯେତେବେଳେ ବିଜୁଳି ମଂ ର ଓ ଘଡଘଡି 
ଶବ୍ଦ ଶୁଣାଯାଏ, ମାନବତୀ ନାରୀମାନେ ନିଜର ଅପରାଧୀ ପତିମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ଗାଢ ଆଲିଙ୍ଗନ 
କରିଥାନ୍ତି। ଏହି ସମୟରେ ପ୍ରବାସୀମାନଙ୍କର ପତ୍ନୀମାନେ ନିଜର ସମସ୍ତ ଅଳଂକାର 
ତ୍ୟାଗକରି ନିରାଶ ହୋଇଯାଆନ୍ତି । ମଇଳା ବର୍ଷାପାଣି ଅଙ୍କା ବଙ୍କା ହୋଇ ବହିଯାଉଥ୍‌ବା 
ବେଳେ ବେଙ୍ଗମାନେ ତାକୁ ସାପ ବୋଲି ଭାବି ଭୟଭୀତ ହୋଇଥାନ୍ତି ନାଚୁଥରବା 
ମୟୂରମାନଙ୍କ ପକ୍ଷକୁ ଦେଖୁ ଭ୍ରମରମାନେ ନୀଳକମଳ ବୋଲି ଭାବିନିଅନ୍ତି। ବଣୁଆ 
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ହାତୀମାନଙ୍କର କପାଳରୁ ଏହି ସମୟରେ ମଦବାରି ଝରେ ଓ ଭ୍ରମରମାନେ ସେହି ସ୍ଥାନରେ 
ଗହଳି କରନ୍ତି । ଶ୍ବେତ କମଳ ସମାନ ଉନ୍ମଳ ମେଘଖଣ୍ଡମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଚୁମ୍ଭିତ ତଥୀ 
ଅନେକ ଝରଣାରେ ସୁଶୋଭିତ ପର୍ବତ ଉପରେ ନାଚୁଥିବା ମୟୂରଙ୍କୁ ଦେଖ ଲୋକମାନଙ୍କର 
ମନ ବିମୋହିତ ହୁଏ। କଦମ୍ବ ଶାଳ ଆଦି ଅନେକ ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କର ପୁଷ୍ଠରେ ସୁଗନ୍ଧିତ ତଥା 
ଜଳକଣା ପୂର୍ଣ ବାୟୁ ଲୋକମାନଙ୍କର ମନକୁ ଉତ୍କଣ୍ଠିତ କରିଦିଏ । ନିତମ୍ବ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲମ୍ବିଥବା 
କେଶ, ସୁଗନ୍ଧିତ ପୁଷ୍ଠ ଆଭୂଷଣ ଓ ଗଳାରେ ଲନ୍ବିଥ୍‌ବା ଆକୁଚ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ହାର ଦ୍ଵାରା 
ସୁଶୋଭିତ ସ୍ତନମଣ୍ଡଳ ତଥା ମଦିରା ସୁଗନ୍ଧି ଯୁକ୍ତ ରମଣୀମାନେ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ମନରେ 
କାମଭାବ ଉତ୍ପନ୍ନ କରିଥାନ୍ତି। ଏହି ରତୁରେ ନଦୀମାନେ ବହିଥାନ୍ତିୟ ମେଘମାନେ ବର୍ଷା 
କରନ୍ତି, ବନଗଜମାନେ ଗର୍ଚ୍ଚନ କରନ୍ତି, ପ୍ରବାସୀମାନେ ଦୁଃଖରେ ରହନ୍ତି, ମୟୂରମାନେ 
ନୃତ୍ୟ କରନ୍ତି ଓ ବାନରମାନେ ଗିରି କନ୍ଦରରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଥାନ୍ତି | ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଓ ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁରେ 
ଶୋଭିତ ମେଘ ଏବଂ ମେଖଳା ଓ ମଣିକୁଣ୍ଡଳ ଧାରଣ କରିଥବା ସ୍ତ୍ରୀମାନେ 
ପରଦେଶୀମାନଙ୍କର ମନକୁ ହରଣ କରିଥାନ୍ତି | କୃଷ୍ଣ ଅଗରୁ ଓ ଚନ୍ଦନରେ ଚର୍ଚ୍ଚିତ କରିଥୁବା 
ଓ କେଶକୁ ପୁଷ୍ପଣରେ ସଜେଇଥବା ରମଣୀମାନେ ମେଘର ଧ୍ଵନି ଶୁଣିକରି ସନ୍ଧ୍ୟାରେ ଶୀଘ୍ର 
ଗୁରୁଜନମାନଙ୍କର କକ୍ଷ ତ୍ୟାଗକରି ନିଜର ଶୟନକକ୍ଷକୁ ପ୍ରବେଶ କରିଥାନ୍ତି | ଏହି ସମୟରେ 
ବନ ପ୍ରଦେଶରେ କଦମ୍ବ ପୁଷ୍ପ ବିକଶିତ ହୋଇଥାଏ। କେତକୀ କଳି ଓ ମାଳତୀ ପୃଷ୍ଠ 
ପ୍ରଝୁଟିତ ହୋଇ ସାରା ବନକୁ ସୁଗନ୍ଧିତ କରିଥାଏ। ରମଣୀମାନେ ନିଜର ସ୍ତନକୁ 
ମୋତିମାଳାରେ ଓ ନିତମ୍ବକୁ ରେଶମୀ ଶାଢୀରେ ସଜେଇଥାନ୍ତି। ବର୍ଷୁଥୁବା ମେଘକୁ ଦେଖୁଲେ 
ସତେ ଯେପରି ସନ୍ତପ୍ତ ବିନ୍ଧ୍ୟାଚଳକୁ ନିଜର ବର୍ଷାଜଳରେ ମେଘମାନେ ଶାନ୍ତ କରୁଛନ୍ତି 
ପରି ପ୍ରତୀୟମାନ ହୋଇଥାଏ । 
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ତୃତୀୟ ସର୍ଗର ସାରାଂଶ 
- ଶରତ ବର୍ଣ୍ଣନା - 


ତୃତୀୟ ସର୍ଗରେ ମହାକବି ଶରତ ରତୁ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି । ଶରତ 
ରତୁକୁ ମହାକବି ଏକ ନବବଧୂ ସହିତ ସମାନ କରିଛନ୍ତି। ଶରତ ରତୁରେ କାଶତଷ୍ଡୀ 
ଫୁଲରେ ପୂଥୁବୀ, ଚନ୍ଦ୍ର କିରଣରେ ରାତ୍ରି, ହଂସମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନଦୀମାନଙ୍କର ଜଳ, କଇଁଫୁଲ 
ଦ୍ଵାରା ସରୋବର, ପୁଷ୍ଠଭାରରେ ଅବନତ ସପ୍ତପର୍ଣ୍ଣ ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବନ ତଥା ମାଳତୀ 
ପୁଷ୍ଠଦ୍ଧାରା ଉପବନ ଶୁଭ୍ରବର୍ଣ ଧାରଣ କରିଛି ! ନଦୀମାନେ ମଦମର୍ତୀ ରମଣୀମାନଙ୍କ ପରି 
ଧୀରେ ଧୀରେ ସମୁଦ୍ର ଆଡକୁ ପ୍ରବାହିତ ହେଉଛନ୍ତି । ଆକାଶ ମେଘମୁକ୍ତ ହୋଇ ନୀଳବର୍ଣ୍ଣ 
ଦିଶୁଛି । କନ୍ଧଳ କାଳି ସମାନ ମନୋହର ଆକାଶ, ବଧୁଲି ପୁଷ୍ପ ପରାଗରେ ଅରୁଣ ରଙ୍ଗ 
ଧାରଣ କରିଥୁବା ପୁଥ୍ଵୀଦେଶ ତଥା ମନୋହର ପଦ୍ଧଫୁଲମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସୁଶୋଭିତ ଭୂମିଭାଗ 
ଯୁବକମାନଙ୍କ ମନକୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରୁଛି । ପୁଷ୍ଠଭାରରେ ଅବନତ ଓ ପବନରେ ଆନ୍ଦୋଳିତ 
ହେଉଥୁବା କଞ୍ଚନ ବୃକ୍ଷ ସହସା ଦର୍ଶକର ମନକୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରୁଛି | ଶୁଭ୍ରଜ୍ୟୋତ୍ମୀ ରୂପୀ ବସ୍ତ 
ପରିହିତା, ଚନ୍ଦ୍ରମା ରୂପୀ ମୁଖ ଧାରଣ କରିଥୁବା ଓ ନକ୍ଷତ୍ର ରୂପୀ ଆଭୂଷଣରେ ଦୂଷିତା 
ରାତ୍ରୀ ରୂପୀ ନବବାଳାର ଅବୟବ ପ୍ରତିଦିନ ବୃଦ୍ଧି ଘଟୁଛି । କାଦମ୍ବ ସାରସ ଆଦି ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରୀ ପରିପୂର୍ଣ୍ଟ ବିକଶିତ ପଦ୍ଧରାଗରେ ଲାଲବର୍ଣ୍ଣ ଧାରଣ କରିଥୁବା ଜଳ ଓ ହଂସମାନଙ୍କର 
କଳରବ ଧ୍ଵନିରେ ଗୁଞ୍ଜରିତ ହେଉଥବା ନଦୀମାନଙ୍କର ଦୃଶ୍ଯ ଦର୍ଶକମାନଙ୍କ ମନରେ 
ବିଶେଷ ଆନନ୍ଦ ସଂଚାର କରୁଛି। ସମସ୍ତଙ୍କ ନେତ୍ରକୁ ସୁଖପ୍ରଦ ହେଉଥୁବା ଚନ୍ଦ୍ରମୀର 
କିରଣ ବିରହିଣୀମାନଙ୍କୁ ସନ୍ତପ୍ତ କରୁଛି ! ସରୋବରରେ ମତ୍ତ ହଂସଯୋଡି ବିହାର କରୁଛନ୍ତି 
ସରୋବରରେ ଶ୍ଵେତ ଓ ନୀଳ କମଳ ବିକଶିତ ହୋଇଛି। ଆକାଶରେ ଆଉ ବିଜୁଳି 
ଚମକୁ ନାହିଁ। ବଳାକାମାନେ ଆଉ ଆକାଶରେ ଉଡୁନାହାନ୍ତି । ମୟୂରମାନେ ଉର୍୍ଚକୁ ମୁଖକରି 
ଆକାଶଆଡେ ଗହହୁଁନାହାନ୍ତି। ସମସ୍ତ ପ୍ରକାର ଶୃଙ୍ଗାର ସମ୍ବନ୍ଧିତ ପୁଷ୍ଠର ଗନ୍ଧରେ ସୁଗନ୍ଧିତ, 
ସୁଖପୂର୍ବକ ବସିଥୁବା ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ଧ୍ଵନିରେ ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ତଥା ନିକଟରେ ବସିଥୁବା 
ନୀଳୋପ୍ଳ ନୟନୀ ମୂୂଗଣୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସୁଶୋଭିତ ଉପବନକୁ ଦେଖୁ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ 
ମନ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉକ୍କଣ୍ଠିତ ହୋଇଯାଉଛି | ପକ୍ଧାନ କ୍ଷେତରେ ପୂର୍ଣ ଭୂମିଭାଗ, ପ୍ରଚୂର ମାତ୍ରାରେ 
ସୁଖରେ ସୁରକ୍ଷିତ ରହିଥିବା ଗୋସଂପଦ ଦ୍ଵାରା ସୁଶୋଭିତ ଗ୍ରାମମାନ ତଥା ସାରସ ଓ 
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ହଂସମାନଙ୍କର କଳରବରେ ନିନାଦିତ ସୀମା ଅଭ୍ୟନ୍ତର ସମସ୍ତଙ୍କ ମନରେ ଆନନ୍ଦ ଉଦ୍ରେକ 
କରୁଛି। ଶରତରେ ରମଣୀମାନଙ୍କ ଗାଲିକୁ ହଂସମାନେ, ସେମାନଙ୍କର ମୁଖମଣ୍ଡଳର 
ଶୋଭାକୁ ବିକଶିତ ପଦ୍ଧଫୁଲମାନେ, ନୀଳନୟନକୁ ନୀଳୋପ୍ୂଳମାନେ, ଭୃଭଙ୍ଗୀକୁ ଛୋଟ 
ଛୋଟ ତରଙ୍ଗମାନେ ଜିତିଯାଉଛନ୍ତି। ଏହି ସମୟରେ ଫୁଲଭାରରେ ଅବନତ ପଲ୍ଲବଯୁକ୍ତ 
ଶ୍ୟାମା ଲତା, ଆଭୂଷଣରେ ଅଳଂକୃତା ରମଣୀଙ୍କ ହସ୍ତଶୋଭାକୁ, ବିକଶିତ ଅଶୋକ 
ପୁଷ୍ଣର ଶୋଭା ଓ ନବ ମାଳତୀ ପୁଷ୍ଠର ଲାଲ୍‌ କାନ୍ତି ରମଣୀମାନଙ୍କର ସ୍ମିତ ହାସଯୁକ୍ତ 
ମୁଖଶୋଭାକୁ ଜିତିଯାଉଛନ୍ତି। କୃଷ୍ଣମେଘ କାନ୍ତି ସମ ଚୂର୍ଣ କୁନ୍ତଳର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ ସୁନ୍ଦରୀମାନେ 
ମାଳତୀ ପୁଷ୍ଠରେ ତଥା ସୁବର୍ଣ୍ଣ କୁଣ୍ଡଳ ଭୂଷିତ କର୍ଣ୍ଣକୁ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ପ୍ରକାରର ନୀଳୋତ୍କଳରେ 
ସଜେଇଛନ୍ତି। ନାରୀମାନେ ଖୁସିରେ ନିଜର ସ୍ତନମଣ୍ଡଳକୁ ଚନ୍ଦନସିକ୍ତ ହାର ଦ୍ଵାରା, 
କଟିତଟକୁ ସୌମ୍ୟ ମେଖଳା ଦ୍ଵାରା ଓ ଚରଣକୁ ମଧୁର ନିକ୍ଵଣ ସମ୍ପନ୍ନ ନୂପୁର ଦ୍ଵାରା 
ସଜେଇଥାନ୍ତି | ମେଘମୁକ୍ତ ତଥା ଚନ୍ଦ୍ର ତାରାରେ ସୁଶୋଭିତ ନୀଳ ଆକାଶର ଶୋଭା, 
ମରକତମଣିର କାନ୍ତିରେ ଶୋଭିତ ଜଳରାଶିକୁ ଧାରଣ କରିଥବା ତଥା ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ କୁସୁମ ଓ 
ମରାଳମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଶୋଭିତ ସରସୀର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟକୁ ଏହି ସମୟରେ ଜିତି ଯାଉଛି। 
ଫୁଲମାନଙ୍କର ସଂସ୍ଥର୍ଶରେ ଆସି ପବନ ଶୀତଳ ହୋଇଯାଇଛି । ମେଘମୁକ୍ତ ହୋଇଥିବାରୁ 
ଦିଗ ନିର୍ମଳ ଦିଶୁଛି । ଜଳ ସ୍ଵଚ୍ଛ ହୋଇଛି ଓ ଭୂମି ଶୁଖଲଲା ହୋଇଛି । ଆକାଶ ଚନ୍ଦ୍ର ଓ ତାରା 
ଖଚିତ ହୋଇ ସୁନ୍ଦର ଦିଶୁଛି। ଶରତ ରାତ୍ରିରେ ରମଣୀମାନେ ନିଜ ପତିଙ୍କ ସହ ସମ୍ଭୋଗ 
ଜନିତ ଯେଉଁ ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ କରିଥାନ୍ତି ତାହା ସେମାନେ ନିଜ ସଖୀମାନଙ୍କ ସହ 
ଏକାନ୍ତରେ କଥା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ କହିଥାନ୍ତି। ନିଜ ଯୁବପତିଙ୍କୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରିବା ପାଇଁ ନିଜର 
ଅଧରକୁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ମନୋହର ଭାବେ ରଞ୍ଜିତ କରିଥାନ୍ତି । ଶରତ ରତୁରେ ସୂର୍ଯ୍ୟ କିରଣର 
ସ୍ପର୍ଶରେ କମଳ ସୁନ୍ଦରୀ ଯୁବତୀର ମୁଖ ପରି ବିକଶିତ ହୋଇଥାଏ ପ୍ରିୟତମ ବିଦେଶ 
ଗାଲିଗଲେ ପ୍ରିୟାର ମୁଖରୁ ଯେପରି ହସ ଲିଭିଯାଏ, ସେହିପରି ଚନ୍ଦ୍ର ଅସ୍ତ ହେଲେ 
କୁମୁଦିନୀ ଦୁଃଖରେ ସଂକୂଚିତ ହୋଇଯାଏ। ଏହି ରତୁରେ ପରଦେଶୀ ପୁରୁଷମାନେ 
ନୀଳୋପ୍ୂଳରେ ନିଜର ପ୍ରିୟତମାର ନୀଳଆଖମର ଶୋଭାକୁ ଦେଖୁ ମଦମତ୍ତ ହଂସଙ୍କ 
କଳରବରେ, ସବର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ କାଞ୍ଚିକଳାପର ଧ୍ଵନିକୁ ଶୁଣି ଓ ବଧୁଲି ପୁଷ୍ପରେ ନିଜ ପ୍ରିୟତମାର 
ଅଧରର ଲାଲିମାକୁ ଦେଖୁ ବ୍ୟାକୁଳ ହୋଇ କ୍ରନ୍ଦନ କରିଥାନ୍ତି | ଶରତର ଆଗମର ମନୋହର 
ଶୋଭା, ଚନ୍ଦ୍ରମଣ୍ଡଳର ଶୋଭାକୁ ତ୍ୟାଗକରି ରମଣୀମାନଙ୍କର ମୁଖମଣ୍ଡଳରେ, ହଂସମାନଙ୍କ 
କଳରବକୁ ତ୍ୟାଗକରି, ରମଣୀମାନଙ୍କ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ କିଂକିଣିରେ ତଥା ବଧୁଲି ପୂଷ୍ଠକୁ 
ତ୍ୟାଗକରି ରମଣୀମାନଙ୍କ ଅଧରରେ ନିବାସ କରନ୍ତି । 
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ଚତୁର୍ଥ ସର୍ଗର ସାରାଂଶ 
- ହେମନ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣନା - 


ଚତୁର୍ଥ ସର୍ଗରେ ମହାକବି ହେମନ୍ତ ରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି । ନବୀନ ପଲ୍ଲବ ଓ 
ଶସ୍ୟମାନଙ୍କର ଉଦ୍‌ଗମ କାରଣରୁ ପ୍ରକୃତି ମନୋହର ଦିଶୁଛି। ପକ୍ଧାନ ଓ ଲୋଧ୍ର ପୁଷ୍ଠର 
ରଙ୍ଗରେ ପ୍ରକୃତି ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ ଧାରଣ କରିଛି । ରାତ୍ରିରେ ଅଧକ ଶିଶିର ପାତ ହେଉଛି। ଏ 
ପ୍ରକାର ଦୃଶ୍ୟରୁ ଶିଶିର କାଳ ଉପଗତ ହୋଇଥବାର ପ୍ରମାଣ ପ୍ରଦାନ କରୁଛି । ଏହି ସମୟରେ 
ପୃଥୁଳ ବକ୍ଷୋଜଧାରୀ ରମଣୀମାନେ ନିଜର ବକ୍ଷୋଜକୂ ଚନ୍ଦନ ରଙ୍ଗରେ ରଞ୍ଜିତ 
ଧବଳବର୍ଣ୍ଣର ହାର ଦ୍ଵାରା ସଜେଇଥାନ୍ତି। ଏହା ଦ୍ଵାରା ଥଣ୍ଡା ଅନୁଭୁତ ହୁଏ ନାହିଁ। 
ରମଣୀମାନେ ବାହୁରେ କଂକଣ ଓ ବାଜୁବନ୍ଧ ତଥା ନିତମ୍ବରେ ରେଶମୀ ଦୂକୂଳ ଓ ବକ୍ଷୋଜ 
ଉପରେ ପତଳା ବସ୍ତ୍ ପରିଧାନ କରନ୍ତି ନାହିଁ। ଏହି ସମୟରେ ସେମାନେ କଟିରେ ସୂବର୍ଣ୍ 
ନିର୍ମିତ ଓ ରତ୍ଵ ବିଜଡିତ କିଂକିଣି ପିନ୍ଧନ୍ତି ନାହିଁ କି ହଂସଧ୍ନିଯୁକ୍ତ ନୂପୁରକୁ ପାଦରେ 
ଅଳଂକୃତ କରନ୍ତି ନାହିଁ। କାମକ୍ରୀଡା ପାଇଁ ରମଣୀମାନେ ଅଙ୍ଗରେ କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ଲଗେଇଥନ୍ତି। 
ମୁଖରେ ଶୃଙ୍ଗାର ପାଇଁ ପତ୍ରଲେଖମାନ ଚିତ୍ରିତ କରିଥାନ୍ତି। ନିଜର କେଶକୁ କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ 
ଧୂପରେ ସୁଗନ୍ଧିତ କରିଥାନ୍ତି । କାମକ୍ରୀଡାରେ ରତ ଏହି ରମଣୀମାନଙ୍କର ଶରୀର ଅବଶ ଓ 
ମୁଖ ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଏ। ଦନ୍ତକ୍ଷତ ଜନିତ ଆଘାତ ପ୍ରାପ୍ତ ଓ କଷ୍ଟ ପ୍ରଦାନ କରୁଥିବା 
ଅଧରକୁ ଦେଖୁ ଅଧକ କଷ୍ଠ ହେବା ଭୟରେ ଜୋର୍‌ରେ ହସି ପାରନ୍ତି ନାହିଁ। ସୀମାନ୍ତ 
ଭାଗ ପ୍ରଚୁର ଧାନରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଏ । ସେଠାରେ ଥବା ମ୍ରଗଦଳ ସୀମାନ୍ତଭାଗକୁ 
ସୁଶୋଭିତ କରନ୍ତି । କ୍ରୌଞ୍ଚ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର କୂଜନରେ ସୀମାନ୍ତଭାଗ ନିନାଦିତ ହୁଏ । ଏ 
ପ୍ରକାର ଦୃଶ୍ଯ ଦେଖୁଲେ ହୃଦୟରେ ଉସୂକତା ଜାତହୁଏ। ବିକଶିତ ନୀଳକମଳରେ 
ସୁଶୋଭିତ, ମଦମତ୍ତ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରୀ ସମଳଂକୃତ, ସ୍ଵଚ ତଥା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଶୀତଳ ଜଳରେ 
ପୂର୍ଣ ସରୋବର ପୁରୁଷମାନଙ୍କର ମନକୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରେ | ଏହି ରତୁରେ ବାଟଘାଟ ଶୁଖୁଲା 
ଥାଏ। ଯେଉଁମାନଙ୍କର ପତି ପରଦେଶରେ ଥଆନ୍ତି, ସେମାନେ ତାଙ୍କର ଆସିବା ବାଟକୁ 
ଗହିଁ ରହନ୍ତି। ପ୍ରିୟାର ବିୟୋଗରେ ପତିମାନଙ୍କର ଶରୀର କ୍ଷୀଣ ହୋଇଥାଏ। ତୁଷାର 
ଜନିତ ଥଣ୍ଡାରେ ପାଚିଯାଇ, ବାୟୁଦ୍ଵାରା ଆନ୍ଦୋଳିତ ହୋଇ ପିସ୍ତଳୀ ଲତା, ପତି ପ୍ରବାସରେ 
ଥିବା ପତ୍ନୀମାନଙ୍କ ପରି ବିଶେଷ ରୂପେ ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଆନ୍ତି। ଏହି ସମୟରେ 
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କାମାସକ୍ତ ଲୋକମାନେ ପୂଷ୍ଠ ପ୍ରସ୍ତୁତ ମଦିରା ପାନ କରିବା ଦ୍ଵାରା ତାଙ୍କର ସର୍ବାଙ୍ଗ ସୁରଭିତ 
ହୋଇଥାଏ ରାତ୍ରିରେ ସେମାନେ ପରସ୍ପର ଅଙ୍ଗକୁ ଅଙ୍ଗ ଲଗାଇ ଶୟନ କରିଥାନ୍ତି ଏହି 
ରତୁରେ ରାତ୍ରିରେ ନବ ଯୁବତୀଙ୍କ ପ୍ରତି କରାଯାଇଥିବା ନିର୍ଦୟ ରତି ଉପଭୋଗର ସୂଚନା 
ଓଠରେ ହୋଇଥିବା ଦନ୍ତକ୍ଷତ ଓ ସ୍ତନରେ ହୋଇଥିବା ନଖକ୍ଷତ ଚିହ୍ନରୁ ଜଣାପଡିଥାଏ ¦ 
ସକାଳ ସମୟରେ ହାତରେ ଦର୍ପଣ ନେଇ କଅଁଳ ଖରାରେ କିଛି ଯୁବତୀ ବସି ଅଧରରେ 
ହୋଇଥବା ଦନ୍ତକ୍ଷତ ସ୍ଥାନକୁ ଟାଣିକରି ନିରୀକ୍ଷଣ କରିଥାନ୍ତି । ରାତ୍ରିରେ ଅଧକ ସମୟ 
ଉଜାଗର କାରଣରୁ କିଛି ରମଣୀ ସକାଳର ବାଳ ସୂର୍ଯ୍ୟରେ ଶୋଇଥ୍‌ବାର ଦେଖୁବାକୁ 
ମିଳିଥାଏ | କିଛି ରମଣୀ ରାତ୍ରିରେ ନିଜର କୃଞ୍ଚିକୁଞିଆ କେଶରେ ସଜେଇଥବା ପୁଷ୍ପମାଳାକୁ 
ବାହାର କରି କେଶ ସଜଉଥୁ୍‌ବାର ଦେଖାଯାଏ । କିଛି ରମଣୀ ପ୍ରିୟତମଦ୍ଵାରା ଉପଭୂକ୍ତ 
ଶରୀରକୁ ଦେଖୁ ମନେ ମନେ ପ୍ରସନ୍ଧ ହୁଅନି । ଦୀର୍ଘକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରତିକ୍ରୀଡା କାରଣରୁ 
କ୍ଲାନ୍ତ ଓ ଶରୀର ଶିଥିଳ ହୋଇଥବା ରମଣୀମାନେ ନିଜର ଅଙ୍ଗରେ ତୈଳ ମର୍ଦ୍ଦନ କରିଥାନ୍ତି 
ଏ ପ୍ରକାର ହେମନ୍ତ କାଳ ଅନେକ ଗୁଣରେ ମନୋହର ରମଣୀମାନଙ୍କର ମନକୁ ଆକୃଷ୍ଟ 
କରିଥାଏ। 
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ପଞ୍ଚମ ସର୍ଗର ସାରାଂଶ 
- ଶିଶିର ବର୍ଣ୍ଣନା - 


ପଞ୍ଚମ ସର୍ଗରେ ମହାକବି ଶିଶିର ରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି। ଏହି ସମୟରେ 
ଧାନସବୁ ପାଚିଯାଏ ଓ ପ୍ରଚୁର ଆଖୁ ହୋଇଥାଏ। କ୍ରୌଞ୍ଚ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ଧ୍ଵନି ଏହି 
ସମୟରେ ଶୁଣିବାକୁ ମିଳିଥାଏ। ରମଣୀମାନଙ୍କର କାମର ଆବେଗ ବଢିଯାଇଥାଏ। 
ଲୋକମାନେ ଗୁହର ଝରକା ବନ୍ଦକରି ରଖୁଥାନ୍ତି ଓ ଅଗ୍ନି ଓ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର ଉତ୍ତାପ ସେବନ 
କରିଥାନ୍ତି। ଏହି ରତୁରେ ରମଣୀମାନେ ଚନ୍ଦନ ଓ ରନ୍ଦିନୀର ସେବନ କରନ୍ତି ନାହିଁ। 
ଶୀତଳ ପବନ ଭଲ ଲାଗେନାହିଁ। ହିମପାତ ଯୋଗୁ ଲୋକମାନେ ଚନ୍ଦ୍ର କିରଣଯୁକ୍ତ 
ରାତ୍ରିକୁ ଉପଭୋଗ କରିବାକୁ ଭଲ ପାଆନ୍ତି ନାହିଁ। ତାମ୍ବୁଳ ଲେପନ ଦ୍ରବ୍ଯ ଓ ମାଳା 
ଧାରଣ କରିଥୁବା ରମଣୀମାନେ ଯେଉଁମାନଙ୍କର ମୁଖ ପୁଷ୍ଠର ମଧୁର ସୂଗନ୍ଧରେ ସୁଗନ୍ଧିତ 
ସେମାନେ କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁରେ ସୁଗନ୍ଧିତ ଶଯ୍ୟା ଗୃହକୁ ଉତ୍ସାହର ସହ ପ୍ରବେଶ କରିଥାନ୍ତି। 
ଯେଉଁ ମଦମତୀ ରମଣୀମାନେ, ଅପରାଧ କରିଥୁବା ପତିଙ୍କୁ ଅଧ୍ୟକ ଗାଳିମନ୍ଦ କରିଥାନ୍ତି, 
ସେମାନେ ଭୟରେ ଥରୁଥବା ପତିଙ୍କୁ ସମ୍ଭୋଗ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ସେମାନଙ୍କ ନିକଟକୁ 
ଆସିଥ୍ଵବା ଦେଖୁ ସେମାନଙ୍କର ଅପରାଧକୁ ଭୁଲି ସମ୍ଭୋଗ କରିଥାନ୍ତି। ଯେଉଁ ନବ 
ଯୁବତୀମାନଙ୍କ ସହ ସେମାନଙ୍କର ପତି ରାତ୍ରିରେ ଅଧକ ରମଣ କରିଥାନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କର 
ଜଙ୍ଘ ଅତ୍ୟଧ୍ବକ ଶ୍ରାନ୍ତ ହୋଇଥବା କାରଣରୁ ପ୍ରାତଃ କାଳରେ ସେମାନେ ଧୀରେ ଧୀରେ 
ଗଲିଥାନ୍ତି। ମନୋହର ଚୋଲିରେ ନିଜର ସ୍ତନକୁ କସିକରି ବାନ୍ଧିଥିବା, ରଙ୍ଗୀନ ଶାଢୀ 
ପିନ୍ଧିଥିବା ତଥା ପୁଷ୍ପରେ ନିଜର କେଶକୁ ସଜେଇଥ୍‌ବା ରମଣୀମାନେ ଶିଶିର ରତୁର 
ଶୂଙ୍ଗାର କରିଥାନ୍ତି। ଏହି ସମୟରେ କାମୀ ପରୁଷମାନେ, ସ୍ତନକୁ କେଶରିଆ ରଙ୍ଗରେ 
ରଙ୍ଗେଇ ଥିବା ରମଣୀମାନଙ୍କୁ ଓ ଯାହାର ଯୌବନର ଉଷ୍କତାକୁ ସୁଖପ୍ରଦ ଭାବେ ଉପଭୋଗ 
କରାଯାଇ ପାରିବ, ସେମାନଙ୍କୁ ଛାତିରେ ଲଗାଇ ଥଣ୍ଡାକୁ ଖାତିର ନକରି ଶୟନ କରିଥାନ୍ତି। 
ଏହି ରତୁରେ କାମିନୀମାନେ ସୁଗନ୍ଧିତ ତଥା ନିଶ୍ଵାସ ବାୟୁରେ, ଯେଉଁ ମଦରେ ଭାସୁଥବା 
ନୀଳକମଳ କମ୍ପମାନ ହେଉଥାଏ, ସେହି ପ୍ରକାର ମନୋହର ତଥା କାମ ବାସନା ଜାଗ୍ରତ 
କରାଉଥବା ମଦିରା ରାତ୍ରିରେ ନିଜର ପତିଙ୍କ ସହ ପ୍ରସନ୍ଧତାର ସହ ପାନ କରିଥନ୍ତି। 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଯାହାର ମଦରାଗ ସମୀପ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି ତଥା ପତିଙ୍କ ଆଲିଙ୍ଗନ କାରଣରୁ ବକ୍ଷୋଜର 
ଅଗ୍ରଭାଗ ସ୍ୁଳହୋଇ ବକ୍ଷୋଜ ସହ ମିଶି ଯାଇଛି, ସେଭଳି କେହି ନାରୀ ପ୍ରିୟତମ ଦ୍ଵାରା 
ଉପଭୁକ୍ତ ଶରୀରକୁ ଦେଖୁ ହସି ହସି ଶୟ୍ଯା ଗ୍ୁହରୁ ବାହାରି ଅନ୍ୟଗୁହକୁ ପ୍ରବେଶ କରୁଛି। 
କ୍ଷୀଣ ଓ ପୂଥୁଳ ନିତନ୍ବିନୀ କୌଣସି ଏକ ଅତି ସୁନ୍ଦର ରମଣୀ ଯାହାର କେଶ ଅଗୁରୁ 
ଧୂପରେ ସୁଗନ୍ଧିତ ଓ ଯେଉଁ କେଶରୁ ପୁଷ୍ପମାଳା ଖସି ପଡିଛି, ସେ ପ୍ରଭାତ ସମୟରେ 
ନିଜର ଖାଲି କେଶକୁ ଧରି ନିଦ୍ରାତ୍ୟାଗ କରି ଉଠୁଛି | ଏହି ଶିଶିର ରତୂରେ ପ୍ରାତଃ କାଳରେ 
ଗୁହରେ ବିଦ୍ୟମାନ ରମଣୀମାନଙ୍କର ଶୋଭା ଲକ୍ଷ୍ମୀଙ୍କ ପରି ଲାଗେ। ଏମାନଙ୍କର ଓଷ୍ଠ 
ଲାଲ ବର୍ଣ୍ଣ ଓ ଆକର୍ଣ୍ଚ ଲନ୍ବିତ ନେତ୍ରକୋଣ ପାଟଳ ବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଥାଏ | ସେମାନଙ୍କର କୃଷ୍ଣ 
କୁଞ୍ଚିତ କେଶ ସ୍କନ୍ଦଦେଶରେ ପଡିଥାଏ। ପୂଥୁଳ ନିତମ୍ବ ଭାରରେ ପୀଡିତ, ଅବନମିତ 
କ୍ଷୀଣକଟି ତଥା ସ୍ତନଭାର ହେତୁ କ୍ଷୀଣ ଶରୀରଧାରୀ ଯୁବତୀମାନେ ପ୍ରଭାତକାଳରେ, 
ରାତ୍ରିରେ କାମକ୍ରୀଡା ସମୟରେ ପରିହିତ ବେଶକୁ ତ୍ୟାଗକରି ଦିବସରେ ପିନ୍ଧିବା ବସ୍ତକୂ 
ପରିଧାନ କରିଥାନ୍ତି | ଯୁବତୀମାନ ନଖକ୍ଷତରେ ଚିହ୍ନିତ ନିଜର ସ୍ତନାଗ୍ରକୁ ଦେଖନ୍ତି ଓ ଦନ୍ତ 
ଦ୍ଵାରା କ୍ଷତ ଅଧରକୁ ସାଉଁଳନ୍ତି। ଭଲଲାଗୁଥବା ଏହି ଦନ୍ତକ୍ଷତ ଓ ନଖକ୍ଷତର ପ୍ରଶଂସା 
କରିବା ସହ ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ସମୟରେ ନିଜର ମୁଖମଣ୍ଡଳକୁ ସଜେଇ ଥାନ୍ତି । ଏହି ରତୁରେ 
ଅନେକ ପ୍ରକାର ଗୁଡର ବିକାର ଉତ୍ପନ୍ନ ହୁଏ। ସ୍ଵାଦଯୁକ୍ତ ଧାନ ଓ ଆଖୁ ଦ୍ଵାରା କ୍ଷେତ 
ମନୋହର ଦିଶେ। କାମକ୍ରୀଡାର ଆବେଗ ଅତ୍ଯଧ୍ବକ ହୁଏ। ଯେଉଁମାନଙ୍କ ନିକଟରେ 
ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରିୟଜନ ନଥାନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ ମନରେ ଏହି ରତୁ ସନ୍ତାପ ଜାତ କରେ। 
ଏଣୁ ବିରହୀମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏହା ଦୂଃଖପ୍ରଦ ଅଟେ । 
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ଷଷ୍ଠ ସର୍ଗର ସାରାଂଶ 


¬ ବସନ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣନା - 


ଏହି ସର୍ଗରେ ମହାକବି ବସନ୍ତରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି। ଏହି ରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନା 
କରିବାକୁ ଯାଇ ମହାକବି କହିଛନ୍ତି ଯେ ବସନ୍ତରତୂ ଏକ ଯୋଦ୍ଧା ରୂପରେ ଧରାପ୍ୂଷ୍ଠରେ 
ଉପଗତ ହୋଇଛି । ବିକଶିତ ଆମ୍ର ମଞ୍ଜରୀ ରୂପୀ ତୀକ୍ଷ୍ ତୀର ଓ ଭ୍ରମର ପ୍ରି ରୂପୀ 
ପ୍ରତ୍ୟାଞ୍ଚାକୁ ଧାରଣ କରିଥୁବା ଏହି ବସନ୍ତ ରୂପୀ ଯୋଦ୍ଧା ଏ କାମୀ ଜନମାନଙ୍କର ମନକୁ 
ଶର ବିନ୍ଧିବା ଲାଗି ଉପସ୍ଥିତ ହୋଇଛି । ବୁକ୍ଷମାନେ ସୁନ୍ଦର ପୁଷ୍ଠରେ ବିମଣ୍ଡିତ, ଜଳରେ 
କମଳ ପ୍ରଙ୍ଭୁଟିତ, ସ୍ତ୍ରୀମାନେ କାମ ଭାବନାରେ ଓ ବାୟୁ ସୁଗନ୍ଧରେ ପରିପୂର୍ଣ ହୋଇଗଲାଣି | 
ଏହା ବସନ୍ତର ଆଗମନରେ ସବୁ କିଛି ସୁନ୍ଦର ଲାଗିଲେଣି | ଏହି ସମୟରେ ସ୍ଵଛ ଶିଶିରପାତ 
ହେଉଥିବାରୁ ପ୍ରାସାଦର ଛାତ ଶୀତଳ ଅନୁଭୂତ ହୋଇଥାଏ । ରମଣୀମାନେ ଶିରଦେଶରେ 
ସୁବାସିତ ଚମ୍ପକ ପୁଷ୍ପ ମଣ୍ଡନ କରିଥାନ୍ତି | ସୁନ୍ଦର ଫୁଲର ହାରରେ ସ୍ତନକୁ ସଜେଇ ଥାଆନ୍ତି | 
ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁ ଦୀର୍ଘ ଜଳାଶୟର ଜଳକୁ, ମଣି ବିଜଡିତ ମେଖଳାକୁ, ଚନ୍ଦ୍ରମାର 
ଗନ୍ଦିନୀକୁ, ସ୍ତୀମାନଙ୍କୁ ଓ ବଉଳରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆମ୍ପ ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କ କମନୀୟ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରଦାନ 
କରିଥାଏ । ଏହି ସମୟରେ ନାରୀମାନେ କୂସୁମ ରଙ୍ଗର ଶାଢୀକୁ ରଙ୍ଗୀଇ ନିଜର ନିତମ୍ବ 
ମଣ୍ଡଳ ସଜେଇ ଥାନ୍ତି ଓ କେଶର ରଙ୍ଗରେ ସୂକ୍ଷୁ ବସ୍ତ ରଙ୍ଗାଇ ନିଜର ବକ୍ଷୋଳକୁ 
ସଜେଇଥାନ୍ତି | ଯୁବତୀମାନେ ନିଜର କର୍ଣ୍କୁ ନବୀନ କନିଅର ପୁଷ୍ଠରେ ତଥା କୃଷ୍ଣ ବର୍ଣ୍ଣର 
କୁନ୍ତଳକୁ ଅଶୋକ ଓ ଚମେଲୀ ପୁଷ୍ଠରେ ସଜେଇ ଥାନ୍ତି ¦ କାମାକୂଳ ବିଳାସିନୀ ନାରୀମାନେ 
ନିଜର ବକ୍ଷୋଜକୁ ହାରରେ, ହାତକୁ କଂକଣ ଓ ଭୁଜଦଣ୍ଡରେ ତଥୀ ନିତମ୍ବକୁ ଦୂକୂଳରେ 
ସକେଇ ଥାନ୍ତି । ରମଣୀମାନଙ୍କର ପତ୍ରଲେଖଯୁକ୍ତ ସୃର୍ିମ କମଳ ସମାନ ମୁଖମଣ୍ଡଳରେ 
ବାହାରିଥୁବା ଝାଳ, ରତର ମଧ୍ୟଭାଗରେ ସଂଯୁକ୍ତ ମୋତି ସମାନ ପ୍ରତୀୟମାନ ହୋଇଥାଏ। 
ଯେଉଁ ରମଣୀମାନଙ୍କର ପ୍ରିୟତମ ସେମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ରହନ୍ତି, ସେମାନେ କାମଭାବାକୂଳ 
ଓ ଉ୍କଣ୍ଠିତା ରହନ୍ତି । ଶିଥିଳ ଶରୀରକୁ କାମଭାବନାରେ ଉଲ୍ଲସିତ କରିଥାନ୍ତି । ଏହି ସମୟରେ 
କାମଦେବ ରମଣୀମାନଙ୍କର ଶରୀରକୁ ପତଳା, ପୀତବର୍ଣ୍ ଆଳସ୍ଯ ଯୁକ୍ତ ବାରମ୍ବାର 
ହାଇମାରୁଥବା ତଥା ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟରେ ବିଳାସ ସମ୍ପନ୍ନ କରିଦିଏ । ଲୋକମାନେ ଦିନରେ 
ଛାୟା ଓ ରାତ୍ରିରେ ଚନ୍ଦ୍ର ଜ୍ୟୋସ୍ମା ପାଇବାକୁ ଇଚ୍ଛା କରନ୍ତି । ଶୀତଳତା ପାଇଁ ରାତ୍ରିରେ ଛାତ 
ଉପରକୁ ଶୋଇବାକୁ ଯାଇଥାନ୍ତି। ଶୀତ ଲାଗିଲେ ନିଜ ପ୍ରିୟତମାକୁ ଗାଢ ଆଲିଙ୍ଗନ 
କରିଥାନ୍ତି । ଏହି ସମୟରେ କାମଦେବ ରମଣୀମାନଙ୍କ ଆଖରେ ଚଞ୍ଚଳତା ଗାଲରେ ପାଣ୍ଡର 
ବର୍ଣ୍ ସ୍ତନରେ କଠିନତା, କଟିଦେଶରେ ଶୀର୍ଷ୍ତା ଓ ଜାନୁରେ ପୃଥୁଳତା ରୂପେ ବିଦ୍ୟମାନ 
ହୋଇଥାଏ। ଏହି ସବୁ ଅଙ୍ଗ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଯୁବକମାନଙ୍କର ମନକୁ କାମଭାବରେ ଆକର୍ଷିତ 
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କରିଥାଏ। ଏହି ରତୁରେ କାମଦେବ କାମିନୀମାନଙ୍କର ଅଙ୍ଗକୁ ନିଦ୍ରା ଓ ଆଳସ୍ଯର 
ବିଭ୍ରମରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ କରିଦିଏ। ସେମାନଙ୍କ କଥାରେ କଟୁଲ୍ତି ଓ ନେତ୍ରରେ ବକ୍ର ଗହାଣି 
ଭରିଦିଏ। ମଦନ୍ମୋତ ବିଳାସିନୀ ନାରୀମାନେ ନିଜର ଗୌରବର୍ଣ୍ଣ ବକ୍ଷୋଜ ଉପରେ 
ପିପ୍ତଳୀ, କୃଷ୍ଣ ଚନ୍ଦନ ତଥା କୁଙ୍କୁମ ରଙ୍ଗରେ ରଞ୍ଜିତ ଓ କସ୍ତୁରୀ ମିଶ୍ରିତ ଚନ୍ଦନ ଲେପନ 
କରିଥାନ୍ତି। କାମମଦରେ ଅଳସୁଆ ହୋଇଥବା ବ୍ଯକ୍ତି ମୋଟା ବସ୍ତ୍ର ତ୍ୟାଗ କରି ଲାକ୍ଷ୍ୟା 
ରସରେ ରଙ୍ଗା ହୋଇଥିବା ତଥା କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ଧୂପରେ ସୁବାସିତ ଲାଲ୍‌ ବସ୍ତର ପରିଧାନ 
କରନ୍ତି। ଆମ୍ପ ମଞ୍ଜରୀ ରସ ରୂପୀ ମଦ୍ୟ ପାନକରି ପୁଂ କୋକିଳ ମଦମତ୍ତ ହୋଇ ନିଜର 
ପ୍ରିୟତମାକୁ ଚୁମ୍ବନ ଦିଏ। ପଦ୍ମଫୁଲ ଉପରେ ଭ୍ରମର ବସି ଶ୍ରତିମଧୁର ରାଟୁକାରୀ କଥା 
କହେ । ଆମ୍ବଗଛ ଗୁଡିକରେ ଲାଲ୍‌ ପତ୍ର ଗୁଚଛଥ ବିକଶିତ ହୁଏ। ପତ୍ର ଭାରରେ ଗଛଗୁଡିକ 
ନଇଁ ପଡନ୍ତି । ସମସ୍ତ ଶାଖା ବଉଳରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଏ । ହାଲୁକା ପବନ ବୃକ୍ଷଗୁଡିକୁ 
ଆନ୍ଦୋଳିତ କରେ। ଏହିଭଳି ଆମ୍ରବୃକ୍ଷମାନଙ୍କ ଦେଖୁ କାମିନୀମାନଙ୍କର ହୃଦୟରେ ଉଜ୍କଣ୍ଠା 
ଉତ୍ପନ୍ନ ହୁଏ। ମୂଳଠାରୁ ଅଗ୍ର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲାଲ୍‌ ଲାଲ୍‌ ପୁଷ୍ଠ ଏବଂ ପଲ୍ଲବରେ ପୂର୍ଣ ଅଶୋକ 
ବୃକ୍ଷକୁ ଦେଖୁକରି ନବ ଯୁବତୀ ବିରହିଣୀ ସ୍ତ୍ରାମାନଙ୍କର ମନ ଦୁଃଖରେ ଭରିଯାଏ ଉନ୍ମତ୍ତ 
ଭ୍ରମର ଦ୍ଵାରା ଚୁମ୍ବିତ ପୁଷ୍ଠମାନଙ୍କୁ ଧାରଣ କରିଥିବା ତଥା ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ ପବନରେ ଆନ୍ଦୋଳିତ 
ହେଉଥିବା କୋମଳ ପଲ୍ଲବଧାରୀ ତରୁଣ ଲତିକାମାନଙ୍କ ଦେଖୁ କାମୀ ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କର 
ମନ ଉସୁକତାରେ ଭରିଯାଏ । କୁରୁବକ ବୃକ୍ଷର ମୁକୁଳ ବିକଶିତ ହୁଏ। ଏହାର ଶୋଭା 
ପ୍ରିୟତମାର ମୁଖ ଶୋଭା ସମାନ ଗୌରବର୍ଣ୍ଣ ଅଟେ ! ସେହି ମକୁଳମାନଙ୍କୁ ଦେଖୁ ସହୃଦୟ 
ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ କାମଭାବ ସଂଚାର ହୋଇଥାଏ ଏବଂ କାମବାଣ ଲାଗିଲେ 
ହୃଦୟ ବ୍ୟଥତ ହୋଇଥାଏ ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁରେ ବାୟୁଦ୍ଵାରା ପ୍ରକୂ୍ଚିତ ତଥା ପୁଷ୍ଠଭାରରେ 
ଅବନତ ପଳାଶ ବନରେ ପରିପୂର୍ଣ ଏହି ପୃଥୁବୀ ରାଣୀ ପ୍ରଜ୍ବଳିତ ବହ୍ନି ସମାନ ଲାଲ ବସ୍ତ 
ପରିହିତା ନବବଧୂ ପରି ପ୍ରତୀତ ହୁଏ । ସୁନ୍ଦରୀମାନଙ୍କ ମୁଖମଣ୍ଡଳରେ ଆସକ୍ତ 
ଯୁବକମାନଙ୍କର ମନ, ଶୁକ ପକ୍ଷୀର ମୁଖ ସମାନ କାନ୍ତି ସମ୍ପନ୍ନ ପଳାଶ ଫୁଲକୁ ଦେଖୁକରି 
ବିଦୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଏ । କୋକିଳର ମଧୁର ଧ୍ଵନି ଓ କର୍ଣ୍ଣିକାର ପୁଷ୍ଣର ଛଟା ଯୁବକମାନଙ୍କର 
ମନକୁ କାମ ପୀଡାରେ ବ୍ୟଥୃତ କରେ | ହର୍ଷ ତଥା ମଧୁର ଧ୍ଵନି କରୁଥୁବା କୋକିଳ ଏବଂ 
ମଦଯୁକ୍ତ ଗୁଞ୍ଜନ କରୁଥିବା ଭ୍ରମରମାନଙ୍କ କାରଣରୁ କୁଳୀନ ଗ୍ଧହର ଲଜାଶୀଳା ତଥା 
ବିନମ୍ର ବଧୂମାନଙ୍କର ମନକୁ କାମଭାବରେ ବ୍ୟାକୁଳ ହୁଏ। ଏହି ରତୁରେ ସୁନ୍ଦର ମଳୟ 
ପବନ ବିକଶିତ ଆମ୍ର ଶାଖା ଗୁଡିକୁ ପ୍ରକଞ୍ଚିତ କରି, କୋକିଳର ଧ୍ଵନିକୁ ବହୁଦୂର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ପହଞ୍ଚାଇ ଓ ଯୁବକମାନଙ୍କର ମନକୁ ହରଣ କରି ବହିଥାଏ। ବିଳାସିନୀ ରମଣୀମାନଙ୍କ 
ହସ ପରି ଧବଳ କୁନ୍ଦ ଫୁଲ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକାଶିତ ଉପବନ, ରାଗ ରହିତ ମୁନିମାନଙ୍କର ଚିତ୍ତକୁ 
ମଧ୍ଯ ଆକ୍ଷ୍ଟ କରିଥାଏ । କଟିଦେଶରେ ଲନ୍ବିଥୁବା ସୁବର୍ଣ୍ଣର ମେଖଳା ତଥା ସ୍ତନ ଉପରେ 
ମୋତିର ମାଳା ଧାରଣ କରିଥିବା ତଥା କାମାବେଶ କାରଣରୁ ଶରୀର ଶିଥିଳ ହୋଇଥୁବା 
ରମଣୀମାନେ କୋକିଳ ତଥା ଭ୍ରମରଙ୍କର ମଧୁର ଗୁଞ୍ଜନ ଶୁଣି କାମୀଜନ ମାନଙ୍କ ନିଜ 
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ଆଡକୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରିଥାନ୍ତି | ପ୍ରିୟତମାର ବିରହରେ ଉଦାସ ରହୁଥିବା ପରଦେଶୀ, ବିକଶିତ 
ଆମ୍ଭ ବୃକ୍ଷଗୁଡିକୁ ଦେଖୁ ନିଜର ଆଖୁ ବନ୍ଦ କରି ଶୋକ କରନ୍ତି ଓ ହାତରେ ନାକ ବନ୍ଦକରି 
ଉଚ୍ଚ ସ୍ଵରରେ କାନ୍ଦିବାକୁ ଲାଗନ୍ତି। ଆତ୍ଭ ବୃକ୍ଷରେ କୋକିଳର କୂଜନ ଓ କନିଅର ପୁଷ୍ଠ 
ପାଖରେ ଘୁରିବୁଲୁଥିବା ଭ୍ରମରର ଗୁଞ୍ଜନ ବସନ୍ତ ରତୁ ରୂପୀ ଯୋଦ୍ଧାର ସୂତୀକ୍ଷ ଶାୟକ 
ସଦ୍ଧଶ। ଏହି ଦୁଇ ପ୍ରକାର ଧ୍ଵନିକୁ ଶୁଣି ମାନମୟୀ ରମଣୀମାନଙ୍କ ମନରେ କାମଭାବ 
ଉପ୍ପନ୍ନ ହୁଏ । ବିରହ ବେଦନାରେ ଦୁର୍ବଳ ଓ କ୍ଷୀଣ ଶରୀର ଧାରଣ କରିଥିବା କେହି କେହି 
ପ୍ରବାସୀ ମାର୍ଗରେ ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ ବାୟୁ ପ୍ରବାହରେ ସୁନ୍ଦର ସୁନେଲି ମୁକୂଳ ଗୁଡିକ ଝରାଉଥୁବା 
ଆମ୍ର ବୃକ୍ଷକୁ ଦେଖୁ କାମବାଣର ପ୍ରହାରରେ ମୂର୍ିତ ହୋଇଯାଆନ୍ତି । ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁ 
ରମଣୀମାନଙ୍କର ଶ୍ରତିମଧୁର କଥାକୁ କୋଇଲି ମାନଙ୍କର ସୁମଧୁର କୃହୁତାନ ଦ୍ଵାରା ଉପହାସ 
କରିଥାଏ ସେମାନେ ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ ହସୁଥୁବା ସମୟରେ ଦିଶୁଥିବା ଶୁଭ୍ର ଦନ୍ତ ଫଂକ୍ତିକୃ, ଶୁଭ୍ର 
କୁନ୍ଦ ଫୁଲର ଉନ୍ମଳ କାନ୍ତି ଦ୍ଵାରା ଉପହାସ କରିଥାଏ ତଥା ସେମାନଙ୍କର କରପତ୍ୂର 
ଶୋଭାକୁ ପ୍ରବାଳ ବର୍ଣଧାରୀ ନବୀନ ପଲ୍ଲବମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଉପହାସ କରିଥାଏ। ବକ୍ଷୋଜ 
ଭାରରେ ସ୍ଵଜାବନତ ରମଣୀମାନେ ନିଜର ସୂର୍ଣ୍ଣ କମଳ ସଦୃଶ ମୁଖମଣ୍ଡଳ, ମୋତିମାଳାରେ 
ସମଳଂକୃତ ଗୌର ଗଣ୍ଡଦେଶ ତଥା ଚନ୍ଦନ ଲେପିତ ବକ୍ଷୋଜର ପ୍ରାନ୍ତଭାଗ ଏବଂ କାମଭାବ 
ପୂର୍ଵ କଟାକ୍ଷପାତ ଦ୍ଵାରା ଶାନ୍ତ ସ୍ଵଭାବଧାରୀ ମୁନୀନ୍ଦ୍ରମାନଙ୍କ ମନରେ କାମଭାବ ଉପ୍ନ୍ନ 
କରିବାରେ ସକ୍ଷମ ହୁଅନ୍ତି। ସୁଗନ୍ଧିତ ମଦିରା ପାନକରି ସୂୁଗନ୍ଧଯୁକ୍ତ ହୋଇଥୁବା 
ରମଣୀମାନଙ୍କର ମୁଖମଣ୍ଡଳ, ଲୋଧୁପୁଷ୍ପ ସଦୃଶ ରକ୍ତବର୍ଣ୍ଣ ନେତ୍ର ଯୁଗଳ, ନବୀନ କୂରବକ 
ପୁଷ୍ପରେ ସୁସଜିତ କେଶପାଶ ତଥା ପୃଥୁଳ ବକ୍ଷୋଜ ଓ ଜାନୁ କାମ ଉଦ୍ଦୀପନା ଜାଗ୍ରତ 
କରାଇବାରେ ସକ୍ଷମ ହୋଇଥାଏ । ମୁକୁଳିତ ଆମ୍ରବୃକ୍ଷମାନଙ୍କରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଥୁବା 
ମଳୟ , ମଦମତ୍ତ କୋକିଳର ଉଚ୍ଚ ସ୍ଵରରେ କୁହୁତାନ ତଥା ଭ୍ରମରମାନଙ୍କର ମଧୁର ଗୁଞ୍ଜନ 
ଧ୍ଵନିରେ ମାନମୟୀ ରମଣୀମାନଙ୍କର ହୃଦୟ ପ୍ରକମ୍ପିତ ହୁଏ! ଯେପରି ରସାୟନ ସେବନ 
କଲେ ଆରୋଗ୍ୟ ଲାଭ ହୁଏ, ସେହିପରି ମନୋହର ସନ୍ଧ୍ୟାକାଳ, ସ୍ଵଚ୍ଛ ଜ୍ୟୋସ୍ମାରାଶି, 
ପୁଂକୋକିଳର ସୁମଧୁର କୁହୁତାନ, ସୁଗନ୍ଧିତ ବାୟୁ, ମଦମର ଭ୍ରମରମାନଙ୍କର ଗୁଞ୍ଜନ 
ତଥା ରାତ୍ରି ସମୟରେ ମଦିରା ସେବନ କାମ ଉଦ୍ଦୀପନା ବୃଦ୍ଧି କରାଇଥାଏ | ଏହି ରତୁରେ 
ବିକଶିତ ରକ୍ତାଶୋକର ଲାଲିମା ରମଣୀମାନଙ୍କର ଅଧରୋଷ୍ଠକୁ ତିରସ୍କୃତ କରେ। 
ଭ୍ରମରମାନଙ୍କର ଧ୍ଵନି, ବସନ୍ତର ଧ୍ଵନି, ଧବଳ କୁନ୍ଦ ପୁଷ୍ଟ ବସନ୍ତର ଦନ୍ତ ପଂକ୍ତି ଓ ବିକଶିତ 
ପଦ୍ଧପୁଷ୍ଠ ଏହାର ମୁଖମଣ୍ଡଳ ଭାବେ ଶୋଭାପାଏ। ଅମ୍ର ମୁକୁଳର ସୁଗନ୍ଧରେ ପୂର୍ଣ ମନ୍ଦ 
ବାୟୁ ଯୁବକ ଯୁବତୀମାନଙ୍କ ମନରେ ଶୃଙ୍ଗାର ରସ ଭରିଦିଏ । ଏହି ରତୁ କାମଦେବଙ୍କର 
ଅତି ପ୍ରିୟ ଅଟେ | ଏହି ସମୟରେ ମଳୟାଚଳରୁ ଶୀତଳ ମନ୍ଦ ବାୟୁ ବହିଥାଏ। 
ଭ୍ରମରମାନେ ଦଳ ଦଳ ହୋଇ ଗରି ଆଡେ ଘୁରି ବୁଲନ୍ତି! 
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ସୂଚୀପତ୍ର 
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ଶ୍ଲୋକ-୧ 


ପ୍ରଥମ ସର୍ଗ 
(ଗ୍ରୀଷ୍ମ ରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନ) 


ପ୍ରଚଣ୍ଡସୂର୍ଯ୍ୟ ସତହଣୀୟଚନ୍ଦ୍ରମାଃ 
ସଦାବଗାହନକ୍ଷତବାରିସଞ୍ଚୟ | 
ଦିନାନ୍ତରମ୍ୟୋଭ୍ୟୁପୋଶାନ୍ତମନ୍ସଥୋ 
ନିଦାଘକାଳୋୟମୁପାଗତଃ ପ୍ରିୟେ ( ୧) 


ଦିନକର କର ହେବାରୁ ପ୍ରଖର 
ସନ୍ତପ୍ତ ଜନସକଳ 

ବାରମ୍ବାର ସ୍କାନ କରିବାରୁ ଶୂନ୍ୟ 
ହୁଅଇ ସଞ୍ଚିତ ଜଳ | 

ଦିନାନ୍ତ ସମୟ ଲାଗେ ରମଣୀୟ 
ମନେ ଭରିଦିଏ ଶାନ୍ତି 

ସରବେ ଇଛ୍ଛନ୍ତି ମିଳନ୍ତାକି ନିତି 
ଶୀତଳ ରନ୍ଦିନୀ. ରାତି | 

ଉତ୍ତାପେ ଅବଶ ଶରୀରରେ କେଶ 
କାମଭାବ ପ୍ରଶମିତ 

ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟେ ଧରଣୀରେ ପ୍ରାୟେ 
ଗ୍ରୀଷ୍ମକାଳ ଉପସ୍ଥିତ। ( ୧) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧ 
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ଅନ୍ୟ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ପ୍ରଚଣ୍ଡସୂର୍ଯ୍ୟଃ ସ୍ଥହଣୀୟଚନ୍ଦ୍ରମାଃ ସଦାବଗାହକ୍ଷତବାରିସଞ୍ଚୟଃ 
ଦିନାନ୍ତରମ୍ୟଃ ଅଭ୍ୟୁପଶାନ୍ତମନ୍ଲଥଃ ଅୟମ୍‌ ନିଦାଘକାଳଃ ଉପାଗତଃ | 


ଶଦହାର୍ଥ: ପ୍ରଚଣ୍ଡ ସୂର୍ଯ୍ୟ-ଅତ୍ୟଧୂକ ଉତ୍ତପ୍ତ ସୂର୍ଯ୍ୟ, ସୁହଣୀୟ ଚନ୍ଦ୍ରମାଓ ଅଭିଳଷଣୀୟ 
ଚନ୍ଦ୍ରମା, ସଦାବଗାହକ୍ଷତବାରିସଂଚୟ: ସବୁବେଳେ ଗାଧୋଇବା କାରଣରୁ ସମାପ୍ତ 
ହୋଇଯାଉଥିବା ସଂଚିତ ଜଳ, ଦିନାନ୍ତରମ୍ୟଃ- ଯେଉଁ ସମୟରେ ସନ୍ଧ୍ୟାକାଳ ରମଣୀୟ 
ଲାଗେ, ଅଭ୍ୟୁପଶାନ୍ତମନୁଥ- ଯେଉଁ ସମୟରେ କାମାବେଶ ଶାନ୍ତ ହୋଇଯାଏ, ପ୍ରିୟେ 
¬ ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଅୟମ୍‌- ଏହା, ନିଦାଘକାଳଃ- ଗ୍ରୀଷ୍ମକାଳ, ସମୁପାଗତ- ଆସିଯାଇଅଛି। 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ¦ ଗ୍ରୀଷ୍ମରତୁ ଆସିଗଲା। ଏବେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଅତ୍ୟଧୂକ ଉତ୍ତପ୍ତ ହେବାକୁ 
ଲାଗିଲେଣି | ଏହି ସମୟରେ ଚନ୍ଦ୍ରମାର ରନ୍ଦିନୀକୁ ଉପଭୋଗ କରିବାକୁ ଇଚ୍ଛା କରିଥାନ୍ତି 
ବାରମ୍ବାର ସ୍କାନ କରିବା କାରଣରୁ ସଞ୍ଚିତ ଜଳ ଖର୍ଚ୍ଚ ହୋଇ ଯାଇଥାଏ | ଏହି ରତୁରେ 
ସନ୍ଧ୍ୟାକାଳ ରମଣୀୟ ହୋଇଥାଏ ଏବଂ କାମଭାବ ପ୍ରଶମିତ ହୋଇଥାଏ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨ 
ନିଶାଃ ଶଶାଂକକ୍ଷତନୀଳରାଜୟଃ 
କୃଚିଦ୍ଵିଚିତ୍ରଂ ଜଳଯନ୍ତ୍ରମନ୍ଦିରମ୍‌। 
ମଣିପ୍ରକାରାଃ ସରସଂ ଚ ଚନ୍ଦନଂ 
ଶୁଚୌ ପ୍ରିୟେ ଯାନ୍ତି ଜନସ୍ଯ ସେବ୍ୟତାମ୍‌ | ( ୨) 


ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟେ ନିଦାଘ ସମୟେ 
ଜ୍ୟୋସ୍କା ବିଧଉତ ରାତି 

ଅତି ମନୋହର ଜଳର ଫୁଆର 
ଯୁକ୍ତ ଭବନର ପ୍ରାପ୍ରି। 

ମଣି ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ସରସ ଚନ୍ଦନ 
ଯଦି ହୁଅଇ ପ୍ରାପତ 

ଉତ୍ତାପ ନାଶକ ସେବା ପ୍ରଦାୟକ 
ହୋଇଥାଏ ସୁନିଶ୍ଚିତ | ( ୨) 


୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ଲୟ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଶୁଚୌ ଶଶାଂଙ୍କକ୍ଷତନୀଳରାଜୟଃ ନିଶାଃ କୃଚିତ୍‌ ବିଚିତ୍ରମ୍‌ 
ଜଳନ୍ତ୍ରମନ୍ଦିରମ୍‌। ମଣପ୍ରକାରାଃ ସରସମ୍‌ ଚନ୍ଦନମ୍‌ ଚ ଜନସ୍ୟଯ ସେବ୍ୟତାମ୍‌ ଯାନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ଶୁଚୌ-ଗ୍ରୀଷ୍ପ ରତୁରେ, ଶଶାଂଙ୍କକ୍ଷତନୀଳରାଜୟଃ- ଚନ୍ଦ୍ର କିରଣରେ ଯାହାର 
ଅନ୍ଧକାର ସମାପ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି, ନିଶାଃ- ରାତ୍ରି, ଜଲଯନ୍ତ୍ରମନ୍ଦିରମ୍‌ ଓ ଯେଉଁ ଗୃହରେ 
ପାଣିର ଫୁଆରା ଲଗାଯାଇଛି, ବିଚିତ୍ରମ୍‌ୱ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟଜନକ ହୋଇଥୁବା କାରଣରୁ 
ମନୋହର, ମଣିପ୍ରକାରାଃ - ବିବିଧ ପ୍ରକାରର ମଣି, ସରସଂ ଚନ୍ଦନମ୍‌- ଜଳରେ 
ଘୋରା ଯାଇଥିବା ଚନ୍ଦନ, ସେବ୍ୟତାମ୍‌- ସେବନ କରିବା ଯୋଗ୍ୟ, ଯାନ୍ତିଂହୋଇଥାନ୍ତି। 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଗ୍ରୀଷ୍ଠରତୁରେ ଜ୍ୟୋସ୍ମା ବିଧୌତ ରାତ୍ରି, ଜଳର ଫୁଆରଯୁକ୍ତ 
ମନୋହର ଭବନ, ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ପ୍ରକାରର ମଣି ତଥା ରସମଯୁକ୍ତ ଚନ୍ଦନ ଲୋକମାନଙ୍କ 
ପାଇଁ ସେବନୀୟ ହୋଇଥାଏ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୩ 
ସୁବାସିତଂ ହର୍ମ୍ୟତଳଂ ମନୋହରଂ 
ପ୍ରିୟାମୁଖୋଛ୍ଛାସବିକଞ୍ପିତଂ ମଧୁ | 
ସୁତନ୍ିଗୀତଂ ମଦନସ୍ୟ ଦୀପନଂ 
ଶୁଚୌ ନିଶୀଥେ ଅନୁଭବନ୍ତି କାମିନଃ | (୩) 


ନିଶୀଥ ସମୟ କାମୀଜନେ ପ୍ରିୟ 
ସୁବାସିତ ଚନ୍ଦ୍ରଶାଳା 
ପ୍ରିୟାମୁଖୁ ଜାତ ଭଉଚ୍ଛାସେ କଞ୍ଷିତ 


ମଧୁପାନେ ମତୁଆଲା 
ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୩ 
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ବୀଣାରୁ ସମ୍ଭୁତ କାମଭାବାପ୍ଲତ 
ସଂଗୀତ ଶ୍ରବଣ କରି 

ଗ୍ରୀଷ୍ଣକାଳେ ରାତି ବିଳାଶେ ବିତାନ୍ତି 
କାମୀଜନେ ଏହିପରି| (୩) 


ଅନ୍ଧୟ: (ହେ ପ୍ରିୟେ !) ଶୁଚୌ କାମିନଃ ନିଶୀଥେ ସୁବାସିତଂ ମନୋହରଂ ହର୍ମ୍ୟତଳଂ 
ପ୍ରିୟାମୁଖୋଚ୍ଛାସବିକଞ୍ଚିତଂ ମଧୁ ମଦନସ୍ୟ ଦୀପନଂ ସୂୁତନ୍ିଗୀତଂ ଅନୁଭବନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ଶୁଚୌ- ଗ୍ରୀଷ୍ମ ରତୁରେ, କାମିନଃ- କାମୀ ପୁରୁଷମାନେ, ନିଶିଥେ- ରାତ୍ରିରେ, 
ସୁବାସିତମ୍‌- ସୁଗନ୍ଧିତ, ହର୍ମ୍ୟତଳମ୍‌- ପ୍ରାସାଦର ପୃଷ୍ଠଦେଶ, ପ୍ରିୟାମୁଖଛ୍ଲାସ ବିକଞ୍ପିତମ୍‌- 
ପ୍ରିୟତମାର ମୁଖ ନିସ୍ୃତ ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକମ୍ପିତ, ମଧୁ - ମଦିରା, ମଦନସ୍ଯ- 
କାମଦେବର, ଦୀପନମ୍‌- ଉତ୍ତେଜିତ କରିବା ବାଲା, ସୁତନ୍ତି ଗୀତମ୍‌-ବୀଣାର ସୁନ୍ଦର 
ଗୀତକୁ, ଅନୁଭବତି - ଆନନ୍ଦ ନିଅନ୍ତି । 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଗ୍ରୀଷ୍ଣରତୁର ରାତ୍ରିମାନଙ୍କରେ କାମୀ ପୁରୁଷମାନେ ସୁଗନ୍ଧିତ 
ଚନ୍ଦ୍ରଶାଳା ଗୁଡିକୁ ପ୍ରିୟତମା ମୁଖରୁ ନିର୍ଗତ ବାୟୁରେ କମ୍ପିତ ମଦିରା ତଥା ବୀଣାରେ 
ଗାୟନ କରାଯାଉଥିବା କାମ ଉଦ୍ଦୀପକ ଗୀତ ସବୂକୁ ଉପଭୋଗ କରିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ -୪ 
ନିତମ୍ବ ବିନ୍ବୈଃ ସଦୁକୂଳମେଖନଳୈଃ 
ସ୍ତନୈଃ ସହାରାଭରଣୈଃ ସଚନ୍ଦନୈଃ | 
ଶିରୋରୁହୈଃ ସ୍କାନକଷାୟବାସିତୈଃ 
ସ୍ତ୍ରୀୟୋ ନିଦାଘଂ ଶମୟନ୍ତି କାମିନାମ୍‌। (୪) 


୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଏକାଳେ ଅବଳା କଟିରେ ମେଖଳା 
ନିତମ୍ବେ ପିନ୍ଧି ଦୁକୂଳ 

ଚନ୍ଦନେ ଚର୍ଚ୍ଚିତ ମେତିହାର ଯୁକ୍ତ 
ସୁନ୍ଦର ସ୍ତନ ଯୁଗଳ | 

ସ୍କାନ ସମ୍ବନ୍ଧିତ ଦ୍ରବ୍ୟ ସୁଗନ୍ଧିତ 
କରି କୁନ୍ତଳ କଳାପ 

କାମୀଜନ କାମ- ଭାବ ଉପଶମ 
କରି ହରନ୍ତି ସନ୍ତାପ। ( ୪) 


ଅନ୍ଵୟ: (ହେ ପ୍ରିୟେ! ଶୁଚୌ) ସ୍ତ୍ୀୟଃ ସଦୁକୂଳମେଖଳୈଃ ନିତମ୍ବବିନ୍ୈଃ 
ସହାରାଭରଣେୈଃ ସଚନ୍ଦନୈଃ ସ୍ତନୈଃ ସ୍ଵାନକଷାୟବାସିତୈଃ ଶିରୋରୁହୈଃ କାମିନାମ୍‌ 
ନିଦାଘଂ ଶମୟନ୍ତି। 


ଶହଦାର୍ଥ: ସଦୁକୂଳମଣ୍ଡିତୈଃ- ରେଶମୀ ବସ୍ତ ତଥା ମେଖଳାରେ ମଣ୍ଡିତ, ନିତମ୍ବବିନୈଃ- 
କଟିର ପଶ୍ଚାତଭାଗ ଦ୍ଵାରା, ସହାରାଭରଣୈଃ-ମୁକ୍ତାରମାଳା ରୂପୀ ଆଭୂଷଣରେ ମଣ୍ଡିତ, 
ସଚନ୍ଦନୈଃ- ଚନ୍ଦନ ଚର୍ଚ୍ଚିତ, ସ୍ବାନକଷାୟବାସିତୈଃ-ସ୍ବାନ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ସୁଗନ୍ଧ ଦ୍ରବ୍ୟରେ 
ସୁଗନ୍ଧିତ, ଶିରରୁହୈଃ- କେଶ ଦ୍ଵାରା, ନିଦାଘମ୍‌- ସନ୍ତାପକୁଟ ଶମୟନ୍ତିଂ ଦୂର କରେ 


ଭାବାର୍ଥ: ଗ୍ରୀଷ୍ପଦିନରେ ସ୍ତ୍ରୀ ଲୋକମାନେ ରେଶମୀ ବସ୍ତ୍ରରେ ନିତମ୍ବକୁ ସୁଶୋଭିତ 
କରି ସ୍ତନକୁ ମୋତିମାଳାରେ ଅଳଙ୍କୃତ କରି ଓ ଚନ୍ଦନ ଚର୍ଚ୍ଚିତ କରି ଏବଂ ସାନ 
ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ସୁବାସିତ ଦ୍ରବ୍ଯରେ ନିଜର କୁନ୍ତଳକୁ ସୁଗନ୍ଧିତକରି କାମୀ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ 
ସନ୍ତାପକୁ ଶୀତଳ କରିବା ଲାଗି କାର୍ଯ୍ୟ କରିଥାନ୍ତି 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୫ 
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ଶ୍ଲୋକ- ୫ 
ନିତାନ୍ତଲାକ୍ଷାରସରାଗରଞ୍ଜିତୈ- 
ନିତମ୍ଭିନୀନାଂ ଚରଣୈଃ ସନୂପୁରୈଃ | 
ପଦେ-ପଦେ ହଂସରୁତାନୁକାରିଭି- 
ର୍ଜନସ୍ଯ ଚିତଂ କ୍ରିୟତେ ସମନୁଥମ୍‌। (୫) 


ପାଦରେ ନୂପୁର ଅଳତାର ଗାର 
ପିନ୍ଧି ନାରୀ ନିତମ୍ଭିନୀ 

ଧୀର ପଦ ପାତେ ଗମନ କରନ୍ତେ 
ଶୁଭେ ନୂପୁରର ଧ୍ବନି | 

ସେ ଧୀର ଗମନେ ନୂପୁର ନିକ୍ଣେ 
କାମୀଜନଙ୍କ ହୃଦୟ 

ହୋଇ କାମାବିଷ୍ଟ ହୁଅନ୍ତି ଅତିଷ୍ଟ 


କାମଭାବରେ ଅଥୟ | (୫) 


ଅନ୍ଧୟ: ନିତାନ୍ତଲାକ୍ଷାରସରାଗରଞ୍ଜିତୈଃ ସନୂପୁରୈଃ ପଦେ ପଦେ ହଂସରୁତାନୁକାରିଭିଃ 
ନିତମ୍ବିନୀନାଂ ଚରଣୈଃ ଜନସ୍ଯ ଚିତ୍ତଂ ସମନୁଥଂ କ୍ରିୟତେ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ନିତାନ୍ତଲାକ୍ଷାରସରାଗରଞ୍ଜିତୈଃ- ଗାଢ ଲାଲ ଲାକ୍ଷା ରଙ୍ଗରେ ରଙ୍ଗାୀଯାଇଥିବା, 
ସନୂପୁରୈଃ- ନୂପୁରରେ ଅଳଂକୃତ, ପଦେ ପଦେ- ପ୍ରତି ପଦରେ, ହଂସରୁତାନୂକାରିଭିଃ- 
ହଂସମାନଙ୍କର ଧ୍ଵନି ପରି ସମାନ ଧ୍ବନି କରୁଥିବା, ନିତମ୍ଭିନୀନାଂଂ ବଡ ବଡ ନିତନ୍ବ 
ଧାରଣ କରିଥିବା, ଚରଣୈଃ- ପାଦ ଦ୍ଵାରା, ଜନସ୍ଯ- କାମୀ ଲୋକଙ୍କର, ଚିତ୍ତଂ- 
ହୃଦୟକୁ ସମନ୍ନଥଂ- କାମାବେଶ ଯୁକ୍ତ, କ୍ରିୟତେ-କରିଦିଏ | 


ଭାବାର୍ଥ: (ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଗ୍ରୀଷ୍ମ ରତୁରେ) ସ୍ତ୍ୀାମାନେ ଯେତେବେଳେ ନିଜର ପାଦକୁ 
ଗାଢ ଲାକ୍ଷା ରସରେ ରଂଜିତ କରି, ହଂସର ଧ୍ଵନି ପରି ରୁଣୁ ଝୁଣୁ ଧ୍ଵନି କରୁଥିବା 
ନୂପୁର ନିଜର ପାଦରେ ପିନ୍ଧି, ଧୀରେ ଧୀରେ ଗମନ କରନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କୁ ଦେଖ 
ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କ ହୃଦୟ କାମାବିଷ୍ଟ ହୋଇଯାଏ । 


୬ || ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶ୍ଲୋକ-୬ 
ପୟୋଧରାଶ୍ଚନ୍ଦନପଙ୍କଚର୍ଚିତା 
ସୁଷାରଗୌରାର୍ପିତହାରଶେଖରାଃ | 
ନିତମ୍ବଦେଶାଶ୍ଚ ସହେମମେଖଳାଃ 


ପ୍ରକୁର୍ବତେ କସ୍ୟ ମନୋ ନ ସୋସ୍ତକମ୍‌। (୬) 


ତୁଷାର ଧବଳ ସମ ମୋତିମାଳ 
ସ୍ତନଯୁଗେ ଅଳଙ୍କୃତ 

ତା ସହ ଚନ୍ଦନ କରନ୍ତି ଲେପନ 
ଦିଶେ କେଡେ ସୁଶୋଭିତ। 

ସୁବର୍ଣ ମେଖଳା ନିତମ୍ବରେ ଦୋଳା 
କରନ୍ତି ରମଣୀଗଣ 

ଦେଖୁ ନର ମନ ହୁଅଇ ଉଛନ୍ତ 


କାମ ଭାବରେ ଉଦ୍‌ବିଗ୍ଧ। (୬) 


ଅନ୍ଵୟ: ଚନ୍ଦନପଙ୍କଚର୍ଚି ତାଃ ତୁଷାରଗୌରାର୍ପିତହାରଶେଖରାଃ ପୟୋଧରାଃ 
ସହେମମେଖଳାଃ ନିତମ୍ବଦେଶାଃ ଚ କସ୍ଯ ମନଃ ସୋସ୍କୁକମ୍‌ ନ ପ୍ରକୃର୍ବତେ 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ଚନ୍ଦନପଙ୍କଚର୍ଟି ତାଃ- ଚନ୍ଦନର ପଙ୍କରେ ଚିତ ହୋଇଥିବା, 
ତୁଷାରଗୌରାର୍ପିତହାରଶେଖରାଃ- ତୁଷାର ପରି ଗୌର ବର୍ଣ୍ଣ ମୁକ୍ତାହାରକୁ ଅଗ୍ରଭାଗରେ 
ଧାରଣ କରିଥବା, ପୟୋଧରାଃ- ସ୍ତନମାନ, ସହେମମେଖଳାଃ- ସୁବର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ ମେଖଳା 
ସହିତ, ନିତମ୍ବଦେଶାଃ-ରମଣୀମାନଙ୍କର ପଶ୍ଚାତଭାଗ, କସ୍ୟ- କାହାର, ମନଃ- ଚିତ, 
ସୋସ୍ୁକମ୍‌- ଉଜ୍କଣ୍ଠିତ, ପ୍ରକୃର୍ବତେ“ହୋଇଯାଏ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୭ 
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ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟେ ! ଚନ୍ଦନରେ ଚର୍ଚ୍ଚିତ ତଥା ତୁଷାର ସମ ଧବଳ ବର୍ଣ୍ଣ ହାରରେ 
ସୁଶୋଭିତ ସ୍ତ୍ରୀମାନଙ୍କର ବକ୍ଷୋଜ ତଥା ସୁବର୍ଣ୍ଣ ମେଖଳା ମଣ୍ଡିତ ନିତମ୍ବଦେଶକୁ 
ଦର୍ଶନକରି କେଉଁ ପୁରୁଷର ମନ ଉଜ୍କଣ୍ଡିତ ନହେବ | 
ଶ୍ଲୋକ-୭ 

ସମୁଦ୍ଧତସ୍ଟବେଦଚିତାଙ୍ଗ ସନ୍ଧୟୋ 

ବିମୁଚ୍ୟ ବାସାଂସି ଗୁରୂଣି ସାମ୍ପତମ୍‌ | 

ସ୍ତନେଷୁ ତନ୍ଵଂଶୁକମୁନ୍ଧତସ୍ତନା 

ନିବେଶୟନ୍ତି ପ୍ରମଦାଃ ସଯୌବନାଃ | (୭) 


ଏ ଗ୍ରୀଷ୍ମ ସମୟେ ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟେ 
ପୀନସ୍ତନୀ ଯୁବା ନାରୀ 

ଅଙ୍ଗୁ ସ୍ବେଦ ବାରି ଅବିରତ ଝରି 
ଭୋଗିଥାନ୍ତି କଷ୍ଟ ଭାରି | 

ସେ ପାଇଁ ବର୍ଜନ କରିଥାନ୍ତି ଜାଣ 
ଗୁରୁ ବସ୍ତ ପରିଧାନ 

ସୁକ୍ଷ୍ମ ବସ୍ତେ ସ୍ତନ କରି ଆଛ୍ଥାଦନ 


ଆକର୍ଷନ୍ତି ଯୁବ ମନ | (୭) 


ଅନ୍ଧୟ: ସମୁଦ୍ଧତସ୍ବେଦଚିତାଙ୍ଗସନ୍ଧୟୟଃ ସଯୌବନାଃ ଉନ୍ନତସ୍ତନା ପ୍ରମଦାଃ ସାମ୍ପତମ୍‌ 
ଗୁରୁଣି ବାସାଂସି ବିମୁଚ୍ୟ ତନ୍୍‌ଂଶୁକମ୍‌ ନିବେଶୟନ୍ତି। 


ଶଦହଦାର୍ଥ: ସମୁଦୃତସ୍ବେଦଚିତାଙ୍ଗସନ୍ଧୟଃ- ଝାଳ ବାହାରୁଥବାରୁ ଅସ୍ତ ବ୍ୟସ୍ତ ଅଙ୍ଗ ସନ୍ଧିମାନ, 
ସଯୌବନାଃ- ଯୌବନ ସହିତ, ଉନ୍ମତସ୍ତନାଓ ଉଚ୍ଚା ଉଚ୍ଚା ସ୍ତନ-ସଖନ୍ନା, ପ୍ରମଦାଃ- 
ରମଣୀମାନେ, ସାଞମ୍ପତମ୍‌-ଏହି ଗ୍ରୀଷ୍ମ କାଳରେ, ଗୁରୁଣିଂମୋଟା, ବାସାଂସି- ବସ୍ତ ସବୁ, 
ବିମୁଚ୍ୟ-ତ୍ୟାଗକରି, ତନ୍‌ଂଶୁକମ୍‌- ସୁକ୍ଷ ବସ୍ତ୍ର ନିବେଶୟନ୍ତିଂ ଧାରଣ କରନ୍ତି 


୮ ॥ ରତୂସଂହାରମ୍‌ 
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ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟେ ! ସ୍ବେଦ ନିର୍ଗତ ହେବା ଦ୍ଵାରା ଅସ୍ତ ବ୍ୟସ୍ତ ଅଙ୍ଗସନି ତଥା ଉନ୍ନତ 
ସ୍ତନ ସମ୍ପନ୍ଧା ଯୁବତୀ ରମଣୀମାନେ ଏହି ସମୟରେ ମୋଟା ବସ୍ତ ପରିତ୍ୟାଗ କରି 
ସୁକ୍ଷ୍ମ ବସ୍ତ୍ରରେ ସ୍ତନଦେଶକୁ ସଜେଇ ଥାନ୍ତି 


ଶ୍ଲୋକ-୮ 
ସଚନ୍ଦନାମ୍ବଭୁବ୍ୟଜନୋଭବାନିଳୈଃ 
ସହାରଯଷ୍ତିସ୍ତନମଣ୍ଡଳାର୍ପଣୈଃ | 
ସବଲ୍ଧକୀକାକଳିଗୀତାନିଃ ସ୍ଵନୈ- 
ର୍ବିବୋଧ୍ଯତେ ସୁପ୍ତ ଇବାଦ୍ୟ ମନୁଥ | (୮) 


ଚନ୍ଦନ ମିଶ୍ରିତ ଜଳେ କରି ସିକ୍ତ 
ବ୍ୟଜନୀକୂ ନାରୀଗଣ 

କରନ୍ତି ଗାଳନ ହୁଅଇ ଉତ୍ପନ 
ଶୀତଳ ମନ୍ଦ ପବନ। 

ନେଇ ମୁକ୍ତାମାଳ ସ୍ତନଯୁଗ ସ୍ଥଳ 
କରନ୍ତି ଯତ୍େ ମଣ୍ଡନ 

ବାରମ୍ବାର ସ୍ପର୍ଶ କରନ୍ତେ, ପୁରୁଷ 
କାମ ଭାବରେ ଉଦ୍‌-ବିଗ୍ନ| 

ତା ସହିତ ଗୀତ ବୀଣାଧ୍ବନି ଯୁକ୍ତ 
ଶୁଣାନ୍ତି ପ୍ରିୟତମକୁ 

ଏପରି ଯତନେ ପ୍ରିୟତମ ମନେ 
ଜନ୍ମାନ୍ତି କାମ ଭାବକୁ | (୮) 


ଅନ୍ଵୟ: ସଚନ୍ଦନାମ୍ତ ବ୍ୟଜନୋଭବାନୀଳୈଃ ସହାର ଯଶ୍ଚି ସ୍ତ ନମଣ୍ଡଳାର୍ପଣୈଃ 
ସବଲ୍ଲକୀକାକଳିଗୀତାନିଃ ସ୍ଵନୈଃ ସୁପ୍ତଃ ମନ୍ଥଃ ଅଦ୍ଯ ବିବୋଧ୍ଯତେ ଇବ। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୯ 
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ଶହାର୍ଥ: ସଚନ୍ଦନାମ୍ଭବ୍ୟଜନୋଭବାନିଳୈଃ- ଚନ୍ଦନ ମିଷ୍ପିତ ଜଳରେ ଆର୍ଦ୍ଦ କରାଯାଇଥବା 
ବିଞ୍ଚଣାରୁ ଉତ୍ପନ ବାୟୁଦ୍ଵାରା, ସହାରଯଷ୍ଚି ସ୍ତନମଣ୍ଡଳାର୍ପଣୈଃ- ହାର ମଣ୍ଡିତ ସ୍ତନମଣ୍ଡଳ 
ଦ୍ଵାରା ବାରମ୍ବାର ସମର୍ପଣ କରିବା ଦ୍ଵାରା, ସବଲ୍ଲକୀକାକଳିଗୀତାନିଃ ସ୍ଵନୈଃ- ବୀଣାର 
ଧ୍ଵନି ଯୁକ୍ତ ଗୀତ ଦ୍ଵାରା, ସୁପ୍ତଃଓ ଶୋଇଥିବା, ମନ୍ଧଥଃ- ମଦନ, ଅଦ୍ଯ- ଆଜି, 
ବିବୋଧ୍ଯତେ- ଜାଗ୍ରତ କରାଏ, ଇବ- ଏହିପରି | 

ଭାବାର୍ଥ: ଆଜି ଚନ୍ଦନ ମିଶ୍ରିତ ଜଳରେ ଆର୍ଦ୍ ବିଞ୍ଚଣଶାର ପବନ, ହାର ବିମଣ୍ଡିତ 
ସ୍ତନଯୁଗର ବାରମ୍ବାର ସ୍ପର୍ଶ ତଥା ବୀଣା ଧ୍ଵନି ମିଶ୍ରିତ ମଧୁର ଗୀତର ଧ୍ବନିରେ ସୁପ୍ତ 
କାମ ବାସନାକୁ ଜାଗ୍ରତ କରାଉଛନ୍ତି 


ଶ୍ଲୋକ- ୯ 
ସିତେଷୁ ହର୍ମ୍ୟେଷୁ ନିଶାସୁ ଯୋଷିତାଂ 
ସୁଖପ୍ରସୁପ୍ତାନି ମୁଖାନି ଚନ୍ଦ୍ରମାଃ | 
ବିଲୋକ୍ୟ ନୂନଂ ଭୃଶମୁସୁକଶ୍ଢିରଂ 
ନିଶାକ୍ଷୟେ ଯାନ୍ତି ହିୟେବ ପାଣ୍ଡତାମ୍‌। ( ୯) 


ନିଦାଘେ ରନ୍ଦିନୀ ରାତ୍ରିରେ ରମଣୀ 
ସ୍ଵ ଶ୍ନେତ ପ୍ରାସାଦ ପରେ 

କରନ୍ତେ ଶୟନ ନିରେଖେ ବଦନ 
ଚନ୍ଦ୍ର ଉସକତା ଭରେ | 

ସ୍ଵରୂପ ତୁଳନା କରେ ସେ, ଲଳନା 
ମୁଖ ମାନଙ୍କ ସହିତ 


ଦେଖୁ ସେ ଲାବଣ୍ୟ ଲଜ୍ୟାରେ ମଳିନ 
ଦିଶେ ରାତ୍ରି ହେଲେ ଅନ୍ତ] ( ୯) 


ଅନ୍ଧୟ: ନିଶାସୁ ସିତେଷୁ ହର୍ମ୍ୟେଷ୍ଣୁ ଭୃଶମୁସୁକଃ ଚନ୍ଦ୍ରମାଃ ଯୋଷିତାମ୍‌ ସୁଖପ୍ରସୁପ୍ତାନି 
ମୁଖାନି ବିଲୋକ୍ୟ ନିଶାକ୍ଷୟେ ହିୟା ଲବ ନୂନଂ ପାଣ୍ୁତାଂ ଯାତି । 


୧୦ ॥| ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶଦାର୍ଥ: ନିଶାସୁ- ରାତ୍ରିରେ, ସିତେଷୁ ହର୍ମୟେଷୁ- ଉନ୍ମଳ ଦିଶୁଥବା ପ୍ରାସାଦର ଛାତ 
ଉପରେ, ଭୃଶମ୍‌- ଅତ୍ୟନ୍ତ, ତସୁକଃ- ଉଜ୍କଣ୍ଠା ପୂର୍ବକ, ଚନ୍ଦ୍ରମାଃ- ଚନ୍ଦ୍ର ଯୋଷିତାମ୍‌- 
ରମଣୀମାନଙ୍କର, ସୁଖପ୍ରସୁପ୍ତାନିଂ ସୁଖ ପୂର୍ବକ ଶୋଇଥୁବା, ମୁଖାନି- ମୁଖଗୁଡିକୁ, 
ବିଲୋକ୍ୟ- ଦେଖୁ, ନିଶାକ୍ଷୟେ: ରାତ୍ରି ଶେଷ ହୁଅନ୍ତେ, ହିୟା-ଲଜା କାରଣରୁ, ଇବ 
ନୂନଂ- ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ, ପାଣ୍ଡୁତାଂ ଯାତି - ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣକୁ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ । 

ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟେ ! ରାତ୍ରିରେ ଯେତେବେଳେ ରମଣୀମାନେ ନିଜର ଧବଳବର୍ଣ୍ଣ 
ଅଟ୍ଟାଳିକାର ଛାତ ଉପରେ ଚନ୍ଦ୍ର ଯୋଛନା ତଳେ ଶୋଇ ଯାଆନ୍ତି ସେତେବେଳେ 
ଚନ୍ଦ୍ରମା ବଡ ଉତ୍ସକତାର ସହ ସେମାନଙ୍କର ମୁଖମଣ୍ଡଳକୁ ନିରେଖ ଗହିଁ ରହେ ଏବଂ 
ରାତି ପାହିଲା ବେଳକୁ ନିଜେ ଲଜ୍ୟାରେ ପାଣ୍ଡୁର ବର୍ଣ୍ଣ ଧାରଣ କରିଥାଏ 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୦ 


ଅସହ୍ୟବାତୋଦ୍ଧତରେଣୁମଣ୍ଡଳା 
ପ୍ରଚଣ୍ଡସୂର୍ୟାତପତାପିତା ମହୀ। 

ନ ଶକ୍ୟତେ ଦ୍ରଷ୍କୁମପି ପ୍ରବାସିଭିଃ 
ପ୍ରିୟାବିୟୋଗାନଳଦସ୍ପମାନସୈଃ । ( ୧୦) 


ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟ! ଏ ଗ୍ରୀଷ୍ମ ସମୟେ 
ଅସହ୍ୟ ଉଷ୍ମ ପବନ 

ଦୃତ ବେଗେ ବହି ତପ୍ତ କରେ ମହୀ 
ଉଡେ ଧୁଳିକଣାମାନ | 

ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷ ବିଦଗ୍ଧ ମାନସ 
ବିରହ ଅନଳେ ଦହି 

ଏ ରୂପେ ଏ ମହୀ ଦେଖୁବାର ପାଇଁ 
ସକ୍ଷମ ହୁଅଇ ନାହିଁ| ( ୧୦) 


ଅନ୍ୟ: ପ୍ରିୟାବିୟୋଗାନଳଦଷ୍ଧମାନସୈଃ ପ୍ରବାସିଭିଃ ଅସହ୍ୟବାତୋଦ୍ଧତରେଣୁମଣ୍ଡଳା 
ପ୍ରଚଣ୍ଡସୂର୍ଯାତପତାପିତା ମହୀ ଦ୍ରଷ୍ୁମପି ନ ଶକ୍ୟତେ। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୧ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ପ୍ରିୟାବିୟୋଗାନଳଦଖ୍ପମାନସୈଃ- ପ୍ରିୟତମାର ବିୟୋଗ ରୂପୀ ଅଗ୍ନିରେ 
ଯାହାର ଚିତ୍ତ ଦଗ୍ଧ ହୋଇ ସାରିଛି, ପ୍ରବାସିଭିଃଓ ପରଦେଶୀ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, 
ଅସହ୍ୟବାତୋଦ୍ଧତରେଣୁମଣ୍ଡଳାଂ ଅସହ୍ୟ ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା ଯାହା ଉପରେ ଧୂଳି ପଟଳ 
ଉଡି ପଡିଅଛି, ପ୍ରଚ୍ଡସୂର୍ୟାତପତାପିତା- ପ୍ରଚଣ୍ଡ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ତାପରେ ସନ୍ତପ୍ତ, ମହୀ- 
ପୂଥବୀ, ଦ୍ରଷ୍ଟମପି ନ ଶକ୍ୟତେ- ଦେଖୁବାକୁ ମଧ୍ଯ ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ 
ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ନିଜ ପ୍ରିୟତମା ମାନଙ୍କର ବିଚ୍ଛେଦ ଜନିତ ବିରହାଗ୍ନିରେ ଦ୍ଧ 
ହୃଦୟ ସମ୍ପନ୍ନ ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷ ମାନେ ଅସହ୍ୟ ବାୟୁର ବେଗରେ ଢଢୁଥିବା ଧୂଳି 
ମଣ୍ଡଳ ତଥା ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର ପ୍ରଚଣ୍ଡ କିରଣରେ ତପ୍ତ ପୁଥବୀର ରୂପକୁ ଦେଖୁବାକୁ ସକ୍ଷମ 
ହେବେ ନାହିଁ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୧ 
ମୂଗାଃ ପ୍ରଚଣ୍ଡାତପତାପିତା ଭୁଶଂ 
ତୁଷା ମହତ୍ଯା ପରିଶୁଷ୍କତାଲବଃ | 
ବନାନ୍ତରେ ତୋୟମିତି ପ୍ରଧାବିତା 
ନିରୀକ୍ଷ୍ୟ ଭିନ୍ନାଞ୍ଜନସନ୍ଧିଭଂ ନଭଃ | ( ୧୧) 


ତପ୍ତ ଧରାତଳ ତୃଷାରେ ବ୍ୟାକୁଳ 
ବନ ମଧ୍ଧେ ମୂଗଦଳ 

ଧାଇଁ ଏଣେ ତେଣେ ଖୋଜନ୍ତି ବିକଳେ 
ଅଛି କେଉଁ ସ୍ଥାନେ ଜଳ । 


ନୀଳ ନଭ ଦେଶ ଦେଖୁ ମନେ ଆଶ 
ରହିଛି ଜଳ ସେ ସ୍ଥାନ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ଆବେଗେ ଧାଇଁ ଦୃତ ବେଗେ 


ହୁଅନ୍ତି ବିଫଳ ମନର | ( ୧୧) 


ଅନ୍ୟ: ମହତ୍ଯା ତୃଷା ପରିଶୁଷ୍କତାଲବଃ ଭୁଶଂ ପ୍ରଚଣ୍ଡଚତପତାପିତାଃ ମୃଗାଃ 
ଭିନ୍ନାଞ୍ଜନସନ୍ଧିଭଂ ନଭଃ ନିରୀକ୍ଷ୍ୟ ବନାନ୍ତରେ ତୋୟମିତି ପ୍ରଧାବିତା | 


୧୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶହାର୍ଥ: ମହତ୍ୟାଓ ବହୁତ ଅଧୁକ, ତୃଷା- ଶୋଷ, ପରିଶୁଷ୍ପତାଲବଃ- ଯେଉଁମାନଙ୍କର 
ତାଳୁ ଶୁଖୁଯାଇଛି, ଭୃଶଂ-ଅତ୍ୟନ୍ତ, ପ୍ରଚଣ୍ଡତପତାପିତାଃ- ପ୍ରଖର ଉତ୍ତାପରେ ସନ୍ତପ୍ତ, 
ମୃଗାଃ- ମ୍ୃଗମାନେ, ଭିନ୍ନାଞ୍ଜନସନ୍ିଭଂଂ ଯେଉଁଥୁରେ ଅଞ୍ଜନ ମିଶେଇ ଦିଆଯାଇଛି 
ଯେଉଁଥିପାଇଁ ନୀଳ ନୀଳ, ନଭଃ- ଆକାଶ, ନିରୀକ୍ଷ୍ୟଓ ଦେଖ୍ମକରି, ବନାନ୍ତରେ- ଅନ୍ୟ 
ବନରେ, ତୋୟମିତି- ଜଳ ଅଛି ଭାବି, ପ୍ରଧାବିତା-ଦୌଡୁଛନ୍ତି 

ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟେ ! ଅତ୍ୟଧଵକ ତୃଷା ହେତୁରୁ ଶୁଷ୍କ ହୋଇଥୁବା ତାଳୁ ଓ ସୂର୍ଯ୍ୟତାପରେ 
ସନ୍ତପ୍ର ମୂଗମାନେ ନୀଳ ଆକାଶକୁ ଦେଖକରି ଅନ୍ୟ ବଣରେ ଜଳ ଅଛି ବୋଲି ଭାବି 
ଆଶାରେ ଦୌଡୁଛନ୍ତି। 


ଶ୍ରୋକ- ୧୨ 


ସବିଭ୍ରମୈଃ ସସ୍ିତଜିହୃବୀକ୍ଷିତୈ- 
ର୍ବିଳାସବତ୍ୟୋ ମନସି ପ୍ରବାସିନାମ୍‌ | 
ଅନଙ୍ଗସନ୍ଦୀପନମାଶୁ କୁର୍ବତେ 

ଯଥା ପ୍ରଦୋଷାଃ ଶଶିଗ୍ରୁଭୂଷଣାଃ | ( ୧୨ ) 


ଚନ୍ଦ୍ର ଆଭୂଷଣେ ଦିଶଇ ଲାବଣ୍ୟ 
ଯେପରି ପ୍ରଦୋଷ କାଳ 

ବିଳାସୀ ଲଳନା ସେହିପରି ନାନା 
ଭୂଷଣେ କେଡେ ମଞ୍ଜୁଳ | 

ସ୍ପିତ ହାସ ଠାଣି ତିର୍ଯ୍ୟକ ରହାଣି 
ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷେ ମାରି 

ମନ ଓ ଶରୀର କରନ୍ତି ଅସ୍ଥିର 


ଅନଙ୍ଗ ଜ୍ବାଳାରେ ଘାରି। ( ୧୨) 


ଅନ୍ଧୟ: ବିଳାସବତ୍ୟଃ ସବିଭ୍ରମୈଃ ସ୍୍ମିତଜିହନବୀକ୍ଷିତୈଃ ଶଶିଗ୍‌ରୁଭୂଷଣାଃ ପ୍ରଦୋଷାଃ 
ଯଥା ପ୍ରବାସିନାମ୍‌ ମନସି ଆଶୁ ଅନଙ୍ଗସନ୍ଦୀପନମ୍‌ କୁର୍ବତେ ¦ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୩ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥଃ ବିଳାସବତ୍ୟଃ- ବିଳାସିନୀ ନାରୀମାନେ, ସବିଭ୍ରମୈଃ- ବିଭ୍ରମତାର ସହ, 
ସସ୍ତିତଜିହ୍ନବୀକ୍ଷିତୈଃ- ସ୍ମିତ ହାସ୍ୟ ସହ ତୀର୍ଯ୍ୟକ ଦୃଷ୍ଟିପାତ ଦ୍ଵାରା, ଶଶିଗରୁଭୂଷଣାଃ- 
ଚନ୍ଦ୍ରମା ଯାହାର ଆଭୂଷଣ ଅଟେ, ପ୍ରଦୋଷାଃ ଯଥା- ଏପରି ସନ୍ଧ୍ଯାକାଳ ସଦୃଶ, 
ପ୍ରବାସିନାମ୍‌- ପ୍ରବାସୀ ମାନଙ୍କର, ମନସି- ମନରେ, ଆଶୁ- ଶୀଘ୍ର ଅନଙ୍ଗସନ୍ଦୀପନମ୍‌- 
କାମାଗ୍ରି ପ୍ରଜ୍ଵଳନ କରିବାର କାମ, କୁର୍ବତେ- କରେ 

ଭାବାର୍ଥ: ଚନ୍ଦ୍ରମା ରୂପକ ଆଭୂଷଣରେ ସଜେଇ ହୋଇ ସନ୍ଧ୍ୟାକାଳ ଯେପରି ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ଆକର୍ଷଣୀୟ ହୋଇଥାଏ ସେହିପରି ବିଳାସିନୀ ରମଣୀମାନେ ବିଭିନ୍ନ ଭାବଭଙ୍ଗୀ 
ଦେଖାଇ ସ୍ତିତହାସ ହସି ତୀର୍ଯ୍ୟକ ଗହାଣି ମାରି ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କ ମନରେ କାମ 
ଭାବନା ଜନ୍ମାଇ ଥାଆନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୩ 
ରବେର୍ମନୁଖୈରଭିତାପିତୋ ଭୂଶଂ 
ବିଦହ୍ୟମାନଃ ପଥ ତପ୍ତପାଂସୁଭିଃ | 
ଅବାଙ୍୍‌-ମୁଖୋ ଜିହୃଗତିଃ ଶ୍ଵସନ୍ଧହୂଃ 
ଫଣୀ ମୟୂରସ୍ୟ ତଳେ ନିଷୀଦତି | ( ୧୩) 


ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଉତ୍ତପ୍ତ କିରଣରେ ତତପ୍ତ 
ପଥ ସହ ପଥଧୁଳି 

ସେ ଉତ୍ତାପ ଅହି ନପାରଇ ସହି 
ଅଙ୍ଗ ତାର ଯାଏ ଜଳି । 

ଶ୍ଵାସ ନେଇ ଖରେ ବକ୍ରେ ଚଳେ ଧୀରେ 
ପହଞ୍ଚି ମୟୂର ପାଶେ 

ସ୍ଵ ଅଙ୍ଗ କୁଣ୍ଡଳ ମୁଖ କରି ତଳ 


ପଡି ରହିଛି ଅବଶେ | ( ୧୩) 


ଅନ୍ଵୟ: ରବେଃ ମୟୂର୍ଖେୈଃ ଅଭିତାପିତଃ ପଥ ତପ୍ତପାଂସୁଭିଃ ଭୁଶଂ ବିଦହ୍ୟମାନଃ 
ଫଣୀ ଆବାଙ୍‌-ମୁଖଃ ଜିହନଗତିଃ ମୁହୁଃ ଶଵସନ୍‌ ମୟୂରସ୍ଯ ତଳେ ନିଷୀଦତି | 


୧୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ ରବେଃ- ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର, ମୟୂର୍ଷେଃ- କିରଣ ଦ୍ଵାରା, ଅଭିତାପିତଃ- ବହୁତ 
ସନ୍ତପ୍ତଢ ପଥି“ ପଥରେ, ତପ୍ତପାଂସୁଭିଃ- ତାତିଥିବା ଧୁଳି ଦ୍ଵାରା, ଭୁୃଶଂ- ବହୁତ, 
ବିଦହ୍ୟମାନଃ- ଜଳି, ଫଣୀ- ସର୍ପ ଆବାଡ୍‌-ମୁଖଃ- ତଳକୁ ମୁହଁ କରି, ଜିହୃଗତିଃ- 
କୁଟିଳ ଗତିରେ ଗତି କରି, ମୁହୁଃ- ବାରମ୍ବାର, ଶ୍ଵସନ୍‌- ଶ୍ଵାସ ନେଇ, ମୟୂରସ୍ୟ- 
ମୟୂରର, ତଳେ ନିଷୀଦତି-ବସି ଯାଇଛି 
ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଏହି ଗ୍ରୀଷ୍ମ କାଳରେ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର କିରଣରେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ତପ୍ତ 
ରାସ୍ତାର ଧୂଳିରେ ସନ୍ତପ୍ତ ସର୍ପ ନିମ୍ନକୁ ମୁହଁ କରି କୁଟିଳ ଗତିରେ ବାରମ୍ବାର ଶ୍ଵାସ 
ନେଇ ମୟୂରର ପୁଛୁ ତଳେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଛି । 
ଶ୍ଲୋକ-୧ ୪ 

ତୃଷା ମହତ୍ୟା ହତବିକ୍ରମୋଦ୍ୟମଃ 

ଶ୍ଵସନ୍‌ ମୁହୂର୍ଦୂରବିଦାରିତାନନଃ | 

ନ ହନ୍ତ୍ୟଦୂରେପି ଗଜାନ୍‌ ମୂଗେଶ୍ଵରୋ 

ବିଲୋଳଜିହୃଶ୍ଚଳିତାଗ୍ରକେସରଃ | ( ୧୪) 


ଶୁଣ ପ୍ରିୟା ମୋର ନିଦାଘେ ପ୍ରଖର 
ରୌଦ୍ରତାପେ ତପ୍ତ ମହୀ 

ତୃଷାରେ ଆତୁର ହୋଇ ମୂଗେଶ୍ଵର 
ଅତ୍ୟଧ୍ବକ ଗରଜଇ | 

ମୁଖ ବିସ୍ତାରିତ ନିଶ୍ଵାସ ନିରତ 
ରସନା ଚଳେ ଚଞ୍ଚଳ 

ବିନଷ୍ଟ ତା ବଳ ପ୍ରୟାସ ସକଳ 
କମ୍ପେ ଗ୍ରୀବାଦେଶ ବାଳ | 

ପାଶେ ପାଇ କରୀ କରେନା ବଇରୀ 
କରେନାହିଁ ଆକ୍ରମଣ 

ଭକ୍ଷକ ସେ ହୋଇ ଭକ୍ଷ୍ୟକୁ ଛାଡଇ 
ଏତ ଗ୍ରୀଷ୍ମର କାରଣ! ( ୧୪) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୫ 
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ଅନ୍ୟ: ମହତ୍ଯା ତୃଷା ହତବିକ୍ରମୋଦ୍ୟମଃ ଦୁୂରବିଦାରିତାନନଃ ବିଲୋଳକିହବଃ 
ଚଳିତାଗ୍ରକେସରଃ ମୁହୁଃ ଶ୍ଵସନ୍‌ ଅଦୂରେ ଅପି ଗଜାନ୍‌ ନ ହନ୍ତି | 


ଶହ୍ୀର୍ଥୟ ମହତ୍ୟା- ଭୀଷଣ, ତୃଷାଓ ଶୋଷରେ, ହତବିକ୍ରମୋଦ୍ୟମଃ-ଯାହାର ବିକ୍ରମ 
ତଥା ପ୍ରୟାସ ନଷ୍ଟ ହୋଇ ଯାଇଛି, ଦୂରବିଦାରିତାନନଃ- ଯିଏ ନିଜର ମୁହଁକୁ ବହୁତ 
ବିସ୍ତାରିତ କରି ରଖୁଛି, ବିଲୋଳଜିହୃଃ- ଯାହାର ଜିଭ ଅତି ଚଞ୍ଚଳ ହୋଇଯାଇଛି, 
ଚଳିତାଗ୍ରକେସରଃ- ଯାହାର କେଶର ଚଞ୍ଚଳ ହୋଇ ଉଠିଛି, ମୁହୁଃ- ବାରମ୍ବାର, 
ଶ୍ଵସନ୍‌- ଶ୍ଵାସ ନେଇ, ଅଦୂରେ ଅପି- ନିକଟରେ ଥାଇ ମଧ୍ଯ, ଗଜାନ- ହାତୀ ମାନଙ୍କ, 
ନ ହନ୍ତି- ମାରେ ନାହିଁ 


ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟେ ! ଅତ୍ୟଧୂକ ତୃଷା ହେତୁ ଯାହାର ବଳ ଓ ପ୍ରୟାସ ନଷ୍ଟ ହୋଇ 
ଗଲାଣି, ଯିଏ ନିଜର ମୁହଁକୁ ବିସ୍ତାରିତ କରି ରଖୁଛି, ଯାହାର ଜିହଵା ଚଞ୍ଚଳ ଚଳନ 
ହେଉଛି ଓ ଗ୍ରୀବାଦେଶର କେସର କମ୍ପୁଛି ସେପରି ଏକ ସିଂହ ନିକଟରେ ବିଦ୍ୟମାନ 
ଏକ ହାତୀକୁ ମଧ୍ଯ ମାରୁନାହିଁ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୫ 
ବିଶୁଷ୍ଠକଣ୍ଠାହୃତସୀକରାମ୍ଭସୋ 
ଗଭସ୍ଚିରଭିଭାନୁମତୋନୂତାପିତାଃ | 
ପ୍ରବୃଦ୍ଧତୃଷ୍ଣୋପହତାଃ ଜଳାର୍ଥନୋ 
ନ ଦନ୍ତିନଃ କେସରିଣୋପି ବିଭ୍ୟତି ¦ ( ୧୫) 


ଏ ଗ୍ରୀଷ୍ମ କାଳରେ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ରଶ୍ମିରେ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ସନ୍ତପ୍ତ ହସ୍ତୀ 

ଶୁଷ୍ଠ ତାଙ୍କ କଣ୍ଠ ହୁଅନ୍ତି ଅତିଷ୍ଠ 
ଜଳ ସନ୍ଧାନରେ ମାତି। 


୧୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ତୃଷାରେ ବ୍ୟାକୁଳ ଖୋଜି ଖୋଜି ଜଳ 
ସିଂହ ସମ୍ମୁଖେ ଗମନ 
ନିର୍ଭୟେ କରନ୍ତି ମନେ ପାଞ୍ଚୁଥାନ୍ତି 
ମିଳିବ ଜଳ ସନ୍ଧାନ | ( ୧୫) 
ଅନ୍ଵୟ: ଭାନୁମତଃ ଗଭସ୍ତି ଭିଃ ଅନୁତାପିତାଃ ବି ଶୁଷ୍କଣ୍ଠାହୃ ତସୀକରାମ୍ଭସଃ 
ପ୍ରବୃଦ୍ଧତୃଷ୍ଣୋପହତାଃ ଜଳାଥନଃ ଦନ୍ତିନଃ କେସରିଣଃ ଅପି ନ ବିଭ୍ୟତି। 


ଶହଦାର୍ଥ: ଭାନୂମତଃ- ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର, ଗଭସ୍ତିଭିଃ-କିରଣ ଦ୍ଵାରା, ଅନୂତାପିତାଃ-ସନ୍ତପ୍ତ, 
ବିଶୁଷ୍କକଣ୍ଠାହୃତସୀକ ରାମ୍ଭସଃ-ପୁରା ସୁଖ ଯାଇଥ୍‌ବା କଣ୍ଠରେ ଜଳକଣା ଗ୍ରହଣ କରୁଥିବା, 
ପ୍ରବୃଦ୍ଧତୃଷ୍ଠୋପହତାଃ- ବହୁତ ଶୋଷ ହେତୁ ଯାହାର ସ୍ଵଭାବ ଅଭିଭୁତ ହୋଇଗଲାଣି, 
ଜଳାର୍ଥନଃ“ ଜଳ ରହୁଁଥିବା, ଦନ୍ତିନଃ-ହାତୀ, କେସରିଣଃ ଅପି- ସିଂହକୁ ମଧ୍ଯ, ନ 
ବିଭ୍ୟତି- ଡରୁନାହିଁ 


ଭାବାର୍ଥ: ( ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଏହି ଗ୍ରୀଷ୍ମ କାଳରେ) ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉତ୍ତପ୍ତ କିରଣରେ 
ସନ୍ତପ୍ତ ତଥା ଶୁଷ୍କ କଣ୍ଠରେ ଜଳ ଗ୍ରହଣ କରୁଥିବା ଅତ୍ୟନ୍ତ ତୃଷିତ ହସ୍ତୀମାନେ ସିଂହକୁ 
ବି ଭୟ କରୁନାହାନ୍ତି | 


ଶ୍ଲୋକ-୧୬ 
ହୃତାଗ୍ନିକଚଳ୍ୈୈଃ ସବିତୃର୍ଗଭସ୍ତିଭିଃ 
କଳାପିନଃ କ୍ଲାନ୍ତଶରୀରଶ୍ଭେତସଃ | 
ନ ଭୋଗିନଂ ଗ୍ନ୍ତି ସମୀପବର୍ତିନଂ 
କଳାପଚକ୍ରେଶୁ ନିବେଶିତାନନମ୍‌। ( ୧୬) 


ଯଜ୍ଞ ହୂତାସନ ସମ ତପ୍ତମାନ 
କିରଣେ ସନ୍ତପ୍ତ କେକୀ 

ଶୁଷ୍ଣ ତାର କଣ୍ଠ ତନୁ ମନ କ୍ଲାନ୍ତ 
ରହିଛି କଳାପ ଟେକି । 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୭ 
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ଛାୟା ପ୍ରାପ୍ତି ଆଶେ ସର୍ଘ ଯଦି ପାଶେ 
ଆସି ତାହାର ଆନନ | 
ପୁଚୁ ମଧେ ଥୋଇ ବସି ରହେ ତହିଁ 
କରେନି ତାକୁ ଭକ୍ଷଣ | ( ୧୬) 
ଅନ୍ଧୟ: ହୃତାଗ୍ନମିକନ୍ତୈଃ ସବିତୃର୍ଚଭସ୍ତିଭିଃ କ୍ଲାନ୍ତଶରୀରଶ୍ଭେତସଃ କଳାପିନଃ କଳାପଚକ୍ରେଷୁ 
ନିବେଶିତାନନମ୍‌ ଭୋଗିନଂ ନ ଘୃନ୍ତି। 


ଶହାର୍ଥ: ହୃତାଗ୍ନିକବୈଃ- ହୋମାଗ୍ନି ପରି ଗରମ, ସବିତୁର୍ଗଭସ୍ତିଭିଃ-ସୂର୍ଯ୍ୟ କିରଣ 
ଦ୍ଵାରା, କାନ୍ତଶରୀରଶ୍ଚେତସଃ-ଯାହାର ଶରୀର ଆହୁରି ବୃଦି ଓ ଶୀତଳ ହୋଇଗଲାଣି, 
କଳାପିନଃ-ମୟୂରମାନଙ୍କର, କଳାପଚକ୍ରେଷୁ- ନିଜ ପକ୍ଷରେ, ନିବେଶିତାନନମ୍‌- 
ଛାୟା ପ୍ରାପ୍ତ ପାଇଁ ଯିଏ ନିଜ ମୁହଁକୁ ଲୁଚେଇ ଦେଇଛି, ଭୋଗିନଂ-ସର୍ପକୁ, ନ ଗୁନ୍ତି- 
ମାରନ୍ତି ନାହିଁ 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ହୋମାଗ୍ନି ପରି ଜ୍ଵଳନ୍ତ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କିରଣରେ ମୟୂରମାନଙ୍କର 
କଣ୍ଠ ଶୁଖୁ ଗଲାଣି। ସେମାନଙ୍କର ଶରୀର ଓ ମନ ଶିଥିଳ ହୋଇଗଲାଣି। ଅତଏବ 
ତାର ପୁଚ୍ଛ ଭିତରେ ମୁହଁ ଭର୍ଭିକରି ବସିଥିବା ସର୍ପକୁ ବି ସେ ମାରୁ ନାହିଁ। 


ଶ୍ନୋକ-୧୭ 
ସଭଦ୍ରମୁସ୍ତଂ ପରିଶୁଷ୍ପକର୍ଦମଂ 
ସରଃ ଖନନ୍ାୟତପୋତୃମଣ୍ଡଳୈଃ | 
ରବେର୍ମୟୂଖୈରଭିତାପିତୋ ଭୂଶଂ 
ବରାହଯୁଥୋ ବିଶତୀବ ଭୁତଳମଂ | ( ୧୭) 


ଶୁଣ ମୋର ପ୍ରିୟେ ଏ ଗ୍ରୀଷ୍ମ ସମୟେ 
ପ୍ରଚଣ୍ଡ ରବି ମୟୂଖେ 

ଅତ୍ୟନ୍ତ ସନ୍ତପ୍ତ ବରାହଙ୍କ ଯୁଥ 
ନିଜ ବିସ୍ତାରିତ ମୁଖେ 


୧୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଖୋଦନ କରନ୍ତି ମୁଥାମୂଳେ ଭର୍ରି 
ଶୁଷ୍କ କର୍ଦମାକ୍ତ ସର 

ଖାଇ ମୁଥାଚେର ଭରିବେ ଉଦର 
ଏହି ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ତାଙ୍କର 

ଏମନ୍ତ ଏ ଦୃଶ୍ୟ ଦେଖୁଲେ ଅବଶ୍ୟ 
ଭାବନା ଆସଇ ମନେ 

ପାତାଳ ଭୁବନ ଯିବାପାଇଁ ମନ 
କରିଛନ୍ତି ଜି ସେମାନେ । ( ୧୭) 


ଅନ୍ୟ: ରବେଃ ମୟୂଖୈଃ ଭୃଶଂ ଅଭିତାପିତଃ ବରାହଯୁଥଃ ଆୟତପୋତମଣ୍ଡଳୈଃ 
ସଭଦ୍ରମୁସ୍ତଂ ପରିଶୁଷ୍କକର୍ଦମଂ ସରଃ ଖନନ୍‌ ଭୂତଳଂ ବିଶତି ଇବ 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ରବେଃ- ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର, ମଯୂଖୈଃ- କିରଣ ଦ୍ଵାରା, ଭୃଶଂ- ଅତ୍ୟନ୍ତ, ଅଭିତାପିତଃ- 
ସନ୍ତପ୍ତଚ ବରାହଯୁଥଃ- ବରାହ ଦଳ, ଆୟତପୋତୃମଣ୍ଡଳୈଃ- ନିଜ ଚୌଡା ମୁଖମଣ୍ଡଳ 
ଦ୍ଵାରା, ସଭଦ୍ରମୁସ୍ତଂ-ମୁଥାମୁୂଳ ଯୁକ୍ତ ପରିଶୁଷ୍ଠକର୍ଦମଂ ସରଃ- ଯେଉଁ ପୋଖରୀର 
କାଦୁଅ ଶୁଖଗଲାଣି, ଖନନ୍‌- ଖୋଳି ଖୋଳି, ଭୂତଳଂ- ପାତାଳକୁ, ବିଶତି ଇବ- 
ପ୍ରବେଶ କଲା ଯରି 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କିରଣରେ ସନ୍ତପ୍ତ ବରାହ ସମୂହ ନିଜର ଚଉଡା 
ଥୋମଣଶି ସାହାଯ୍ୟରେ ମୁଥାମୂଳ ମିଶ୍ରିତ ଶୁଷ୍କ ପଙ୍କରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ସରୋବରକୁ ଖୋଳିବା 
ସମୟରେ ଏପରି ପ୍ରତୀୟମାନ ହୁଏକି ସେମାନେ ପାତାଳକୁ ପ୍ରବେଶ କରୁଛନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୮ 
ବିବସ୍ବତା ତୀକ୍ଷ୍ତରାଂଶୁମାଳିନା 
ସପଙ୍କତୋୟାତ୍ଥରସୋଅଭିତାପିତଃ | 
ଉପ୍ପୃତ୍ୟ ଭେକତୃଷିତସ୍ୟ ଭୋଗିନଃ 
ଫଣାତପତୁସ୍ୟ ତଳେ ନିଷୀଦତି। ( ୧୮) 


ରତୂସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୯ 
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ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର ତପ୍ତ ଅଂଶୁରେ ଉତ୍ତପ୍ତ 
ପଙ୍କିଳ ସରସୀ ଜଳ 

ଉତ୍ତାପେ ବିବଶେ ବାହାରକୁ ଆସେ 
ମଣ୍ଡକ ହୋଇ ବିକଳ । 

* ପିଇବାକୁ ପାଣି ନ ପାଇଣ ଫଣୀ 

ବସିଅଛି ଫଣା କାଢି 

ଦେଖୁ ଫଣା ଛାଇ ଭେକ ବସେ ଯାଇ 
ସେ ଛାୟାରେ ଭୟ ଛାଡି । ( ୧୮) 


ଅନ୍ୟ: ତୀକ୍ଷତରାଂଶୁମାଳିନା ବିବସ୍ଵତା ଅଭିତାପିତଃ ଭେକଃ ସପଙ୍କତୋୟାତ୍‌ ସରସଃ 
ଉପ୍ଲୃତ୍ୟ ତୃଷିତସ୍ୟ ଭୋଗିନଃ ଫଣାତପତ୍ରସ୍ୟ ତଳେ ନିଷୀଦତି । 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ତୀକ୍ଷତରାଂଶୁମାଳିନା- ତୀବ୍ର କିରଣର ମାଳାକୁ ଧାରଣ କରିଥିବା, ବିବସ୍ବତା- 
ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ଅଭିତାପିତଃ-ବହୁତ ସନ୍ତପ୍ରୟ ଭେକଃ- ବେଙ୍ଗ, ସପଙ୍କତୋୟାତ୍‌- 
ପଙ୍କ ମିଶ୍ରିତ ଜଳରୁ, ସରସଃ- ପୁଷ୍ଠରିଣୀରୁ, ଉପ୍ଲୃତ୍ଯତ ବାହାରକୁ ବାହାରି ଆସି, 
ତୃଷିତସ୍ୟ ଭୋଗିନଃ- ତୃଷାତୁର ସପିର, ଫଣାତପତ୍ରସ୍ୟଟ ଫଣାର, ତଳେ-ତଳେ, 
ନିଷୀଦତି- ବସିଅଛି 


ଭାବାଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର ତୀକ୍ଷର କିରଣରେ ସନ୍ତପ୍ତ ବେଙ୍ଗ ସରସୀର ପଙ୍କପୂର୍ଣ 
ଜଳରୁ ବାହାରି ଫଣା ଟେକି ବସିଥିବା ତୃଷା ସର୍ପର ଫଣା ଛାୟା ତଳେ ବସିଛି। 


ଶ୍ଳୋକ- ୧୯ 
ସମୁଦ୍ଧତାଶେଷମୂଣାଳଜାଲକଂ 
ବିପନ୍ନମୀନଂ ଦୃତଭୀତସାରସମ୍‌ | 
ପରଷ୍ପରୋପ୍ପୀଡନସଂହତୈର୍ଗଜୈଃ 
କୃତଂ ସରଃ ସାନ୍୍ରବିମର୍ଦକର୍ଦମ୍‌। ( ୧୯) 


୨୦ | ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟ! ଏ ଗ୍ରୀଷ୍ମ ସମୟେ 
ସନ୍ତପ୍ତ ହସ୍ତୀଙ୍କ ଦଳ 

ହୋଇ ମଦମତ୍ତ କରନ୍ତି ଉତ୍ପାତ 
ମନ୍ତି ସରସୀର ଜଳ | 

ଏକକୁ ଆରେକ ହୋଇ ଉପ୍ଧୀଡକ 
ବିନାଶନ୍ତି ପଦ୍ଧବନ 

ମସ୍ସ୍ୟକୂଳ ନାଶ ଭୟରେ ସାରସ 
କରିଛନ୍ତି ପଳାୟନ। 

ସରସୀ ପଙ୍କିଳ ନାହିଁ ତହିଁ ଜଳ 
ରହିଛି ପଙ୍କ କେବଳ 

ହସ୍ତୀଙ୍କ ଉତ୍ପାତ କରିଅଛି ନଷ୍ଟ 
ମସ୍ଥ୍ୟ ସହିତ କମଳ । ( ୧୯) 


ଅନ୍ୟ: ପରଶଷ୍ପରୋପ୍ବୀଡନସଂହତୈଃ ର୍ଗଳୈଃ ସମୁଦ୍ଧତାଶେଷମ୍ୃଣାଳଜାଲକଂ 
ବିପନ୍ନମୀନଂ ଦୃତଭୀତସାରସମ୍‌ ସାନ୍ଧ୍ବିମର୍ଦକର୍ଦମ୍‌ ସରଃ କୃତମ୍‌ | 


ଶଦ୍ଦାର୍ଥଃ ପରଷ୍ଠରୋପ୍ପୀଡନସଂହତୈଃ- ପରସ୍ପରକୁ ଉତ୍ପୀଡିତ କରିବାରେ ବ୍ୟସ୍ତ ଥବା, 
ଗଜୈଃ- ହାତୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ସମୁନ୍ଧତାଶେଷମ୍ପଣାଳଜାଲକଂ- ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ପଦ୍ଧବନକୁ 
ନଷ୍ଟ କରି ଦିଆଯାଇଛି, ବିପନ୍ଧମୀନଂ- ମାଛମାନେ ବିପଦଗ୍ରସ୍ତ ହୋଇଛନ୍ତି, 
ଦୃତଭୀତସାରସମ୍‌- ସାରସ ପକ୍ଷୀମାନେ ଭୟରେ ପଳାଇ ଯାଇଛନ୍ତି, ସାନ୍ଧ୍ରବିମର୍ଦକର୍ଦମ୍‌ 
ସରଃ କୃତମ୍‌- ପୁଷ୍ଠରିଣୀର ପଙ୍କକୁ ମନ୍ଦିକରି ଗାଢ କରି ଦେଇଛନ୍ତି 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୨୧ 
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ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ସରୋବରକୁ ହାତୀମାନେ ଆସି ପରସ୍ପରକୁ ଉତ୍ପୀଡନ କରୁଛନ୍ତି | 
ସରୋବରର ପଦ୍ଧ ସବୁକୁ ଉପାଡି ଫୋପାଡି ଦେଇଛନ୍ତି। ମାଛମାନେ ମରୁଛନ୍ତି। 
ସାରସ ପକ୍ଷୀମାନେ ଭୟରେ ଉଡି ପଳାଇ ଯାଇଛନ୍ତି ଏବଂ ଏହି ହାତୀମାନେ 
ସରୋବରକୁ ମନ୍ଦିକରି ପଙ୍କକୂ ଗାଢ କରି ସାରିଲେଣି | 
ଶ୍ଲୋକ- ୨୦ 

ରବିପ୍ରଭୋଭିନ୍ନଗିରୋମଣିପ୍ରଭୋ 

ବିଲୋଳଜିହ୍ବାଦ୍ଵୟଲୀଢମାରୁତଃ | 

ବିଷାଗ୍ରିସୂର୍ଯ୍ୟାତପତାପିତଃ ଫଣୀ 

ନ ହନି ମଣ୍ଡକକୂଳଂ ତୂଷାକୂଳଃ | ( ୨୦) 


ଏ ନିଦାଘ କାଳ ହୋଇଥାଏ କାଳ 
ମଣିଧାରୀ ସର୍ପ ପାଇଁ 

ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କିରଣ ମଣିରେ ପଡିଣ 
ବିଷଜ୍ବାଳା ବଢିଥାଇ | 

ବିଷ ଜ୍ଵାଳେ ତପ୍ତ ରୌଦ୍ର ତାପେ ତତପ୍ତ 
ଦ୍ଵିଗୁଣିତ ତାପଭାରା 

ତୃଷାରେ ବ୍ୟାକୁଳ ପିଅଇ ଅନିଳ 
ଦୁଇ ଜିହ୍ଵା ଚଳେ ତୃରା | 

ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର କର ପଡି ମଣିପର 


ଯେବେ ଉନ୍ମଳ ଦିଶଇ 
ପାଶେ ଦେଖୁ ଭେକ ହୁଏ ନାହିଁ ଭୋକ 
ସେ ତାକୁ ମାରଇ ନାହିଁ| ( ୨୦) 


ଅନ୍ଧୟ: ରବିପ୍ରଭୋଭିନ୍ନଶିରୋମଣି ପ୍ରଭଃ ବିଲୋଳକ୍ିହ୍ଵାଦଵ ୟଲୀଢମାରୁତଃ 
ବିଷାଗ୍ରିସୂର୍ଯ୍ୟାତପତାପିତଃ ତୃଷାକୁଳଃ ଫଣୀ ମଣ୍ୁକକୂଳଂ ନ ହନ୍ତି। 


୨୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶହଦାର୍ଥ୍‌ଃ ରବିପ୍ରଭୋଭିନ୍ନଷିରୋମଣିପ୍ରଭଃ- ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର କିରଣର ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଯାହାର 
ମସ୍ତକରେ ଥିବା ମଣି ଉନ୍ମନଳ ହୋଇ ଉଠେ, ବିଲୋଳଜିହ୍ବାଦ୍ଵୟଲୀଢମାରୁତଃ- ଯେ 
ନିଜର ଦୁଇ ଜୀଭ ଦ୍ଵାରା ପବନ ପିଉଅଛି, ବିଷାଗ୍ନିସୂର୍ଯ୍ୟାତପତାପିତଃ- ଯେ ନିଜର 
ବିଷ ଅଗ୍ନି ତଥା ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କିରଣରେ ସୁତପ୍ତ, ତୃଷାକୁଳଃ- ଶୋଷରେ ବ୍ୟାକୁଳ, ଫଣୀ- 
ସର୍ପ, ମଣ୍ଡୁକକୁଳଂ- ବେଙ୍ଗ ସମୁହ, ନ ହନ୍ତି - ମାରେ ନାହିଁ 

ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କିରଣରେ ସର୍ଶର ଶିର ଉପେରେ ଥବା ମଣି ଚିକ୍‌ ଚିକ୍‌ 
କରେ ଓ ବିଷର ଜ୍ବାଳା ବଢିଯାଏ। ସେହିପରି ତା'ର ଅଙ୍ଗ ମଧ୍ଯ ସନ୍ତପ୍ତ ହୋଇଥୀଏ | 
ସନ୍ତପ୍ତ ଓ ତୃଷାର୍ ସର୍ପ ନିଜର ଦୂଇଟି ଯାକ ଜିହଵା କ୍ଷୀପ୍ ବେଗରେ ଚାଳନା କରି ପବନ 
ଆହାର କରିବାକୁ ଲାଗେ | ସେ ବେଙ୍ଗକୁ ଦେଖୁକରି ମଧ୍ଯ ମାରେ ନାହିଁ| 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୧ 


ସଫେନଲାଳାବୃତବକ୍ତସମ୍ପୁଟଂ 
ବିନିଃସୃତାଲୋହିତଜିହ୍ବମୁନ୍ସଖମ୍‌ | 
ତୃଷାକୁଳଂ ନିଃସୃତମନ୍ରିଗହ୍ଵରାଦ 
ବେକ୍ଷମାଣଂ ମହିଷୀକୂଳଂ ଜଳମ୍‌ | ( ୨୧) 


ଉତ୍ତାପେ ସନ୍ତପ୍ତ ମହିଷଙ୍କ ଯୁଥ 
ମୁଖ ଫେଣ ଯୁକ୍ତ ଲାଳ 

ତୁୃଷାରେ ଆତୁର ମୁଖରୁ ବାହାର 
ଲୋହିତ ଜିହ୍ଵା ଚଞ୍ଚଳ | 

ଉର ମୁଖ କରି ଆସନ୍ତି ବାହାରି 
ଆତୁରେ ଗିରି କନ୍ଦରୁ 

ଜଳର ସନ୍ଧାନ ହେଲେ ନିବାରଣ 


ହୋଇବ ତୃଷା ପ୍ରାଣରୁ | (୨୧) 


ଅନ୍ୟ: ସଫେନଲାଳାବୂତବକ୍ତସମ୍ପୁଟଂ ବିନିଃସୃତାଲୋହିତକିହ୍ବମ୍‌ ତୃଷାକୁଳଂ ଉନ୍ମଖଂ 
ମହିଷୀକୂଳଂ ଜଳଂ ଅବେକ୍ଷଣଂ ଅଦ୍ରିଗହୃଵରାତ୍‌ ନିସ୍ୃତମ୍‌ | 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୨୩ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ ସଫେନଲାଳାବୃତବକ୍ତ୍ସମ୍ପୁଟଂ- ଯାହାର ମୁହଁ ଫେଣ ଓ ଲାଳ ଦ୍ଵାରା ଯୁକ୍ତ, 
ବିନିଃସୂତାଲୋହିତଜିହ୍ଵମ୍‌ ¬ ଯାହାର ଲାଳ ଲାଳ ଜିଭ ବାହାରକୁ ବାହାରି ଆସିଛି, 
ତୃଷାକୁଳଂଓ ଶୋଷରେ ଆକୁଳ, ଉନ୍ମୁଖଂ- ଉପରକୁ ମୁହଁ କରିଥବା, ମହିଷୀକୂଳଂ- 
ମହୀଷମାନେ, ଜଳଂ- ପାଣିକୁ, ଅବେକ୍ଷଣଂ-ଅନ୍ତେଷଣ କରି ଅଦରିଗହ୍ଵରାତ୍‌- ପର୍ବତ 
କନ୍ଦରରୁ, ନିସୂତମ୍‌-ବାହାରି ଆସିଛନ୍ତି। 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଫେଣ ତଥା ଲାଳରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ମୁହଁରୁ ଲୋହିତ ବର୍ଣ୍ଣ ଜିହ୍ଵାକୁ 
ବାହାରକୁ ବାହାର କରି ମହୀଷମାନେ ତୃଷାରେ ବ୍ଯାକୁଳ ହୋଇ ମୁହଁ ଉପରକୁ 
ଉଠାଇ ଜଳ ଅନ୍ଵେଷଣରେ ଗିରି କନ୍ଦରରୁ ବାହାରି ଆସିଲେଣି | 


ଶ୍ଲୋକ-୨ ୨ 
ପଟୁତରଦବଦାହୋଳୁଷ୍ସସ୍ୟପ୍ରରୋହାଃ 
ପରୁଷପବନବେଗୋତ୍‌-କ୍ଷିପ୍ତସଂଶୁଷ୍ଠପର୍ଣ୍ଣାଃ | 
ଦିନକରପରିତାପକ୍ଷୀଣତୋୟାଃ ସମନ୍ତା 
ଦ୍ଵିଦଧତି ଭୟମୁର୍ଚିବୀକ୍ଷ୍ୟମାଣା ବନାନ୍ତାଃ। ( ୨ ୨) 


ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟ! ଏ ଗ୍ରୀଷ୍ମ ସମୟେ 
ଭୟଙ୍କର ଦାବାନଳ 

ବନେ ଶୁଷ୍ଠ ତୃଣ କରିଛି ଦହନ 
ଶିରିହୀନ ବନସ୍ପଳ। 

ପ୍ରଖର ପବନ କରିଛି ହରଣ 
ବୃକ୍ଷୁ ଶୁଷ୍ଣ ପତ୍ର ଯେତେ 

ତୀକ୍ଷ ସୂର୍ଯ୍ୟ କର ଶୁଖାଇଛି ନୀର 
ଥିଲା ଯାହା ବନପ୍ରାନ୍ତେ | 


୨ ୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଏପରି ଏ ବନ ଦୃଶ୍ଯ ଦେଖୁ ମନ 
ଭୟେ ହୁଏ ଥର ହର 
ନିଦାଘ କଷଣ କେ କରିବ ତ୍ରାଣ 
ନାହିଁ ଆୟତ୍ତ କାହାର | ( ୨ ୨) 
ଅନ୍ୟ: ପଟୁତରଦବଦାହୋଛୁଷ୍ପସସ୍ୟପ୍ରରୋହାଃ ପରୁଷ ପବନବେଗୋତ୍‌ - 
କ୍ଷିପ୍ରସଂଶୁଷ୍ଠପର୍ଣ୍ାଃ ଦିନକରପରିତାପକ୍ଷୀଣତୋୟାଃ ବନାନ୍ତାଃଂ ବୀକ୍ଷ୍ଯମାଣାଃ ଉଚ୍ଚୈଃ 
ଭୟମ୍‌ ବିଦଧତି। 


ଶହଦାର୍ଥଃ ପଟୁତରଦବଦାହୋହୁଷ୍ସସ୍ୟପ୍ରରୋହାଃ- ପ୍ରବଳ ଦାବାଗ୍ନି କାରଣରୁ ଯାହାର 
ଘାସ ସବୁ ଶୁଖୁ ଯାଇଛନ୍ତି, ପରୁଷପବନବେଗୋତ-କ୍ଷିପ୍ରସଂଶୁଷ୍ଠପର୍ଣ୍ା- ରୁକ୍ଷ ବାୟୁର 
ବେଗରେ ଯାହାର ଶୁଖୁଲା ପତ୍ର ସବ ଉଡି ଯାଇଛନ୍ତି, ଦିନକରପରିତାପକ୍ଷୀଣତୋୟାଃ- 
ସୂର୍ଯ୍ୟ କିରଣରେ ଯାହାର ଜଳ ସବୁ ଶୁଖୁ ଯାଇଛି, ବନାନ୍ତା“ବଣର ଭିତର ଭାଗ, 
ବୀକ୍ଷ୍ୟମାଣାଃ ¬ ଦେଖୁବାରେ, ଉଚ୍ଚୈଃ ¬ ଅତ୍ୟଧବକ, ଭୟମ୍‌-ଭୟ, ବିଦଧତି- ଉପ୍ନ୍ନ 
କରେ 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଏହି ଗ୍ରୀଷ୍ପ ରତୁରେ ବଣରେ ଲାଗିଥିବା ଦାବାଗ୍ନି କାରଣରୁ 
ବଣର ଘାସ ସବୁ ଜଳି ଗଲାଣି! ତୀବ୍ର ଗତିରେ ବହୁଥବା ରୁକ୍ଷ ବାୟୁ ସ୍ପର୍ଶରେ 
ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କର ଶୁଷ୍ଠପତ୍ର ସବୁ ଉଡିଗଲାଣି। ପ୍ରଖର ସୂର୍ଯ୍ୟକିରଣ କାରଣରୁ ବଣର 
ପ୍ରାନ୍ତଭାଗର ଜଳ ଶୁଖମଗଲାଣି। ଏପରି ବନ ପ୍ରଦେଶକୁ ଦେଖଲେ ଭୟ ଜାତ ହେଉଛି। 


ଶ୍ଲୋକ-୨୩ 
ଶୃସିତି ବିହଗବର୍ଗଃ ଶୀର୍ଣଠପର୍ଣ ଦୁମସ୍ଥଃ 
କପିକୂଳମୁପଯାତି କ୍ଲାନ୍ତମଦ୍ରେର୍ନିକୁଞଜମ୍‌।| 
ଭ୍ରମତି ଗବୟଯୁଥଃ ସର୍ବତସ୍ତୋୟମିଛୁନ୍‌ 
ଶରଭକୁଳମଜିହୃଂ ପ୍ରୋଦ୍ଧରତ୍ୟମ୍ବୁକୂପାତ୍‌ | ( ୨୩) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୨୫ 
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ନିଦାଘେ ଆତପେ ନିଷ୍ପତ୍ର ପାଦପେ 
ଡାଳେ ବସି ପକ୍ଷୀଗଣ 

ନେଇ ଦୀର୍ଘଶ୍ବାସ କରନ୍ତି ଉଶ୍ବାସ 
ଶରୀରର ତାପମାନ। 

ଖୋଜି ଥଣ୍ଡାସ୍ପଳ ବାନରଙ୍କ ଦଳ 
ଯାଆନ୍ତି ଗିରି ଗହ୍ଵର 

ନୀଳଗାଇ ଦଳ ଖୋଜି ଖୋଜି ଜଳ 
ଭ୍ରମୁଥାନ୍ତି ପଥ ଦୂର | 

ସ୍ଵଭାବେ ସରଳ ଶରଭଙ୍କ ଦଳ 
ଜଳ ନିଷ୍ଠାଶନ ଆଶେ 

କରନ୍ତି କୌଶଳ ହୋଇ ଏକ ମେଳ 
ରହି କୂଅ ଚଉପାଶେ | ( ୨୩) 


ଅନ୍ୟ: ଶୀର୍ଣ୍ଠପର୍ଣବଦୂମସ୍ଥଃ ବିହଗବର୍ଗଃ ନିଃ ଶୃସିତି । କ୍ଲାନ୍ତମ୍‌ କପିକୁଳମ୍‌ ଅଦ୍ରେଃ ନିକୁଞ୍ଜମ୍‌ 
ଉପଯାତି। ଗବୟଯୁଥଃ ତୋୟମ୍‌ ଇଚ୍ଛନ୍‌ ସର୍ବତଃ ଭ୍ରମତି। ଅଜିହ୍ନମ୍‌ ଶରଭକୁଳମ୍‌ 
କୂପାତ୍‌ ଅମ୍ଭୂ ପ୍ରୋଦ୍ଧରତି। 


ଶଦାର୍ଥ: ଶୀର୍ଣପର୍ଣ୍ନଦୁମସ୍ଥଃ- ପତ୍ର ରହିତ ବୃକ୍ଷପରେ ବସିଥିବା, ବିହଗବର୍ଟଃ- ପକ୍ଷୀମାନେ, 
ନିଃ ଶ୍ଵସିତି- ଲମ୍ବା ଶ୍ଵାସ ନେଉଛନ୍ତି, କ୍ଲାନ୍ତମ୍‌ “ ଗରମରେ ବ୍ୟାକୁଳ, କପିକୁଳମ୍‌ - 
ମର୍କଟମାନେ, ଅଦ୍ରେଃ- ପର୍ବତର, ନିକୁଞ୍ଜମ୍‌ ¬ କନ୍ଦରକୁ, ଉପଯାତି- ପ୍ରବେଶ କରୁଛନ୍ତି, 
ଗବୟଯୁଥଃ- ନୀଳ ଗାଇ ସମୂହ, ତୋୟମ୍‌ ଇଛ୍ଥଛନ୍‌ - ଜଳ ପ୍ରାପ୍ତି ଇଛା କରି, 
ସର୍ବତଃ- ଗାରିଆଡେ, ଭ୍ରମତି- ବୁଲୁଛନ୍ତି । ଅଜିହ୍ମ୍‌ଓ ସିଧା-ସାଧା, ଶରଭକୁଳମ୍‌- 
ଶରଭମାନେ, କୂପାତ୍‌- କୂଅରୁ, ଅମଭୂ- ଜଳ, ପ୍ରୋଦ୍ଧରତି- ବାହାର କରୁଛନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ନିଷ୍ଠତ୍ର ବୃକ୍ଷରେ ବସିଥବା ପକ୍ଷୀମାନେ ଖର ନିଶ୍ଵାସ ନେଉଛନ୍ତି। 
ବାନର ସମୁହ ପର୍ବତର ଗୁମା ମଧ୍ଯକୁ ପ୍ରବେଶ କରୁଛନ୍ତି । ନୀଳଗାଲଇମାନେ ପାଣିର 
ସନ୍ଧାନରେ ଗାରିଆଡେ ବୁଲୁଛନ୍ତି ଏବଂ ଶରଭ ସମୂହ କୂଅରୁ ଜଳ ନିଷ୍କାସନ କରୁଛନ୍ତି। 
୨୬ || ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶ୍ଲୋକ - ୨୪ 
ବିକଚନବକୁସୁମ୍ଭସ୍ଵଚଛସିନ୍ଦୁରଭାସା 
ପ୍ରବଳପବନବେଗୋଉୂତବେଗେନ ତୂର୍ଣଣମ୍‌| 
ତଟବିଟପଲତାଗ୍ରାଲିଙ୍ଗନବ୍ୟାକୁଳେନ 
ଦିଶିଦିଶି ପରିଦଷ୍ପା ଭୂମୟ ପାବକେନ।| ( ୨୪) 


ବନେ ଦାବାନଳ ଅତ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରବଳ 
ଶିଖା ତାର ଲେଲିହାନ 

କୁସୁମ ସୁମନ ସିନ୍ଦୁର ସମାନ 
ଲାଲ ବର୍ଣ୍ଣ ତେଜୀୟାନ | 

ଉତ୍କ୍ଷିପ୍ତ ପବନ ବେଗୁ ବଳବାନ 
ଗତିରେ କରେ ଚଳନ 

ବିଟପେ ଆଶ୍ପିତ ବଲ୍ଲରୀଙ୍କ ମାଥ 
କରିବାକୁ ଆଲିଙ୍ଗନ 

ଦାବାନଳେ ଭଷ୍ପ ବୃକ୍ଷ ଲତା ଗୁଳ୍ପ 
ବନ ଦିଶଇ ଶ୍ରୀହୀନ 

ବନ ଚତୁଃ ପାର୍ଶ୍ବ ପଡିଛି ପାଉଁଶ 
ଏତ ନିଦାଘର ଦାନ | ( ୨୪) 


ଅନ୍ଵୟ: ବିକଚନବକୁସୁମ୍ଭସ୍ଵଛୁସିନ୍ଦୁରଭାସୀ ପ୍ରବଳପବନବେଗୋଭୂତବେଗେନ ତୁର୍ଣ୍ଣମ୍‌ 
ତଟବିଟପଲତାଗ୍ରାଲିଙ୍ଗନବ୍ୟାକୁଳେନ ପାବକେନ ଦିଶିଦିଶି ଭୂମୟ ପରିଦସ୍ଧୀଃ | 


ଶହଦାର୍ଥଃ ବିକଚନବକୁସୁମ୍ଭସ୍ବଚୁସିନ୍ଦରଭାସାଓ ନବ ବିକଶିତ କୁସୁମ ପରି ସ୍ଵଚ୍ଛ ସିନ୍ଦୁର 
ସମାନ କାନ୍ତିକୁ ଧାରଣ କରିଥିବା, ପ୍ରବଳପବନବେଗୋଭୁତବେଗେନ-ଗତିଶୀଳ 
ପବନର ବେଗରେ ଯାହାର ବେଗ ବଢି ଯାଇଛି, ତୁର୍ଵ୍ତମ୍‌ -ଶୀଘ୍ର, 
ତଟବିଟପଲତାଗ୍ରାଲିଙ୍ଗନବ୍ୟାକୂଳେନ- ତଟର ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କର ଲତାମାନଙ୍କର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୨୭ 
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ଛୁଇଁବାକୁ ବ୍ୟାକୁଳ, ପାବକେନ- ଅଗ୍ନି ଦ୍ଵାରା, ଦିଶିଦିଶି-ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିଗରେ, ଭୂମୟ: 
ଭୂମି, ପରିଦଷ୍ମାଃଓ ଜଳିଗଲା ପରି ହୋଇଛି 

ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ନବ ବିକଶିତ କୁସୁମ ସମାନ, ସ୍ଵଚ୍ଛ ସିନ୍ଦରରର କାନ୍ତି ପରି, 
ବେଗମାନ ବାୟୁଠାରୁ ଅଧ୍ଧକ ବେଗରେ ଗତି କରୁଥିବା ଓ ତଟର ବୃକ୍ଷରେ ଆଶ୍ରିତ 
ଲତାମାନଙ୍କର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ ଆଲିଙ୍ଗନ କରିବାକୁ ବ୍ୟାକୁଳ ବନାଗ୍ନି ଚତୁର୍ଦଦିଗରେ ଭୂଇଁକୁ 
ଜଳେଇ ଦେଇଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୫ 
ଜ୍ଵଳତି ପବନବୃଦ୍ଧଃ ପର୍ବତାନାଂ ଦରୀଷୁ 
ସତୁଟତି ପଟୁନିନାଦୈଃ ଶୁଷ୍ପବଂଶସ୍ଥଳୀଷୁ। 
ପ୍ରସରତି ତୃଣମଧ୍େ ଲବ୍ଧବୃବ୍ଧିଃ କ୍ଷଣେନ 
ଗ୍ପୟତି ମ୍ପଗବର୍ଗଂ ପ୍ରାନ୍ତଲଗ୍ନୋ ଦବାଗ୍ରିଃ। ( ୨୫) 


ଅନିଳେ ପ୍ରବଳ ହୋଇ ଦାବାନଳ 
ଜଳୁଛି ଗିରି କନ୍ଦରେ 

ଜଳେ ବନ ବାଂଶ ହୁଅଇ ପାଉଁଶ 
ଗୁଞ୍ ଜାଇ ବନ ଶହ୍ରେ। 

କ୍ଷଣକରେ ବଢି ଅଗ୍ନି ଯାଏ ମାଡି 
ଶୁଷ୍କ ତୃଣ ମାନଙ୍କରେ 

ପ୍ରସରଇ ବେଗେ ବନ ପ୍ରାନ୍ତ ଭାଗେ 


ପଶୁପକ୍ଷୀ ଆତଙ୍କରେ | ( ୨୫) 


ଅନ୍ଧୟ: ପବନବୃଦ୍ଧଃ ଦବାଗ୍ଧିଃ ପର୍ବତାନାମ୍‌ ଦରୀଷୁ ଜଵଳତି ଶୁଷ୍ଠବଂଶସ୍ପଳୀଷୁ 
ପଟୁନିନାଦୈଃ ସୁଟତି | କ୍ଷଣେନ ଲବ୍ଧବୃବ୍ଧିଃ ତୃଣମଧଧେ ପ୍ରସରତି | ପ୍ରାନ୍ତଲଗୁଃ ମୂଗବର୍ଗଂ 
ଗ୍ପୟତି । 


୨୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ ପବନବୃଦ୍ଧଃ- ବାୟୁ ସଂଯୋଗରେ ବବି ହୋଇଥୁବା, ଦବାଗ୍ନିଃଓ ବନାଗ୍ରି, 
ପର୍ବ ତାନାମ୍‌- ପର୍ବ ତମାନଙ୍କର, ଦରୀଷୁ - କନ୍ଦରରେ, ଜ୍ଵଳତି- ଜଳୁଅଛି, 
ଶୁଷ୍କବଂଶସ୍ଥଳୀଷୁ ଶୁଷ୍କ ବାଉଁଶଗୁଡିକ , ପଟୁନିନାଦୈଃ- ଜୋର୍‌ରେ ଶବଦ କରି, ସୁଟତି- 
ଫୁଟୁଛି, କ୍ଷଣେନ- କ୍ଷଣକରେ, ଲ୍ପବୁବ୍ଧିଃ- ସମ୍ପଦ୍ଧ ହୋଇ, ତୃଣମଧେ- ଘାସ ମଧ୍ଯରେ, 
ପ୍ରସରତି- ପ୍ରସରିତ ହେଉଛି, ପ୍ରାନ୍ତଲଗୁଃ ¬ ବନର ପ୍ରାନ୍ତ ଭାଗକୁ ଲାଗିଥୁବା ଏହି ଅଗ୍ର, 
ମ୍ପଗବର୍ଗଂ ମୃଗ ଆଦି ପଶୁମାନଙ୍କୁ, ଗ୍ୃପୟତି - ଦୁଃଖୁତ କରୁଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟେ! ବାୟୁ ସଂଯୋଗ ପାଇକରି ଏହି ଅଗ୍ନିର ବୃଦ୍ଧି ଘଟି ଗିରି 
କନ୍ଦରମାନଙ୍କରେ ଜଳୁଅଛି। ବାଉଁଶ ସବୂକୁ ଜଳାଇ କରି ଜୋର୍‌ ଜୋର୍‌ ଶବ୍ଦ କରୁଅଛି 
କେବେ କେବେ ଏହା ଘାସ ସବୂକୁ ଜଳାଉଛି | ଏହିପରି ଏହା ବନର ପଶୁପକ୍ଷୀମାନଙ୍କୁ 
ଦୁଃଖ ଦେଉଅଛି 


ଶ୍ଲୋକ-୨୬ 
ବହୁତର ଇବ ଜାତଃ ଶାଳ୍ସଳୀନାଂ ବନେଷୁ 
ସୁରତି କନକଗୌରଃ କୋଟରେଷୁ ଦୁମାଣାମ୍‌ 
ପରିଣତଦଳଶାଖାନୁପ୍ୃତନ୍‌-ପ୍ରାଂଶୁବୃକ୍ଷାନ୍‌ 
ଭ୍ରମତି ପବନଧୂତଃ ସର୍ବତୋଅଗ୍ନିବନାନ୍ତେ | ( ୨୬) 


ପବନେ ପ୍ରବଳ ହୋଇ ଦାବାନଳ 
ଜଳାଏ ଶାଳ୍କଳୀ ବନ 

ବୃକ୍ଷର କୋଟର ଅଗ୍ନି ଭରପୁର 
ଚମକେ ସୁନା ସମାନ। 

ଶୁଷ୍ମ ବୃକ୍ଷ ଡାଳ ପତ୍ର ମାଳ ମାଳ 
ଉର୍ବ୍ବକୁ ଉଠି ଚଞ୍ଚଳ 

ଭ୍ରମେ ଇତସ୍ତତଃ ବହ୍ନି ହୁଏ ବ୍ୟାପ୍ତ 


ସମସ୍ତ ବନ ଅଞ୍ଚଳ ( ୨୬) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥| ୨୯ 
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ଅନ୍ୟ: ପବନଧୂତଃ ଅଗ୍ନି ଶାଳ୍ମଳୀନାଂ ବନେଷୁ ବହୁତର ଇବ ଜାତଃ ଦ୍ୁମାଣ୍ାଂ 
କୋଟରେଷୁ କନକଗୌରଃ ସତୁରତି। ପରିଣତଦଳଶାଖାନ୍‌ ବୃକ୍ଷାନ୍‌ ଆଶୁ ଉତ୍ପତନ 
ବନାନ୍ତେ ସର୍ବତଃ ଭ୍ରମତି । 

ଶହଦାର୍ଥଃ ପବନଧୂତଃ- ବାୟୁଦ୍ଵାରା ପ୍ରେରିତ, ଅଗ୍ନିଖ ନିଆଁ, ଶାଳ୍ପଳୀନାଂ- ଶିମିଳି 
ଗଛମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ବନେଷୁଓ ବଣରେ, ବହୁତର ଇବ- ବହୁତ ଅଧ୍ବକ, ଜାତଃ- 
ଜନ୍ମିତ, ଦୁମାଣାଂ- ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କର, କୋଟରେଷୁ“କୋରଡରେ, କନକଗୌରଃ- ସୁନା 
ପରି ଗୌର ବର୍ଣ ସ୍ତୁରତି- ଚମକୂଛି, ପରିଣତଦଳଶାଖାନ- ଯାହାର ପତ୍ର ଓ ଡାଳ 
ଶୁଖୁଗଲାଣି, ବୃକ୍ଷାନ- ବୃକ୍ଷ ଗୁଡିକୁ, ଆଶୁ- ଶୀଘ୍ର, ଉପୃତନ-ଉପରକୁ ଉଠି, ବନାନ୍ତେ- 
ବଣର ଉପାନ୍ତ ଭାଗରେ, ସର୍ବତଃ-ଗାରିଆଡେ, ଭୁମତି-ଖେଳିଯାଉଛି | 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରସାରିତ ହୋଇ ଏହି ବନାଗ୍ରି ଶାଳ୍ମଳୀ ବନରେ 
ବହୁତ ଅଧ୍ବକ ବଢି ଗଲାଣି| ଏହା ବୃକ୍ଷର କୋଟରରେ ସୁନା ପରି ଉନ୍ଳଳ ଦିଶୁଛି। 
ଶୁଖଲା ବୃକ୍ଷରେ ଏହା ଆପାଦ ମସ୍ତକ ବ୍ଯାପି ଗଲାଣି। ଏହିପରି ବଣର ଉପାନ୍ତ 
ଭାଗରେ ଲାଗିଥିବା ଅଗ୍ନି ବନର ଚାରିଆଡେ ବ୍ୟାପି ଗଲାଣି । 


ଶ୍ଲୋକ-୨୭ 
ଗଜଗବୟମୂଗେନ୍ଦ୍ରାଃ ବହ୍ିସନ୍ତପ୍ରଦେହାଃ 
ସୁହୃଦ ଇବ ସମେତାଃ ଦୃନ୍ଦ ଭାବଂ ବିହାୟ | 
ହୁତବହପରିଖେଦାଦାଶୁ ନିର୍ଗତ୍ୟ କକ୍ଷା 
ଦ୍ଵବିପୁଳପୁଳିନଦେଶାନ୍ବିମ୍ପଗାଂ ସଂବିଶନ୍ତି | ( ୨୭) 


ଦାବାଗ୍ନି ଜନିତ ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ କ୍ଷତ 
ଗଜ ଗବୟ ମୂଗେନ୍ଦ୍ର 

ଛାଡି ବୈର ଭାବ ରଖ ବନ୍ଧୁ ଭାବ 
ଚଳନ୍ତି ହୋଇ ଏକତ୍ର | 


୩୦ | ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ବିସ୍ତୃତ ପୁଳିନ ତଟକୁ ତେଜିଣ 
ନଦୀ ମଧ୍ଷେ ପ୍ରବେଶନ୍ତି 
ପାଇ ନଦୀ ଜଳ ଶରୀର ଶୀତଳ 
କରିବେ ମନେ ଭାବନ୍ତି | ( ୨୭) 
ଅନ୍ଧୟ: ବହ୍ଵିସନ୍ତପ୍ରଦେହାଃ ଗଜଗବୟମ୍ପଗେନ୍ଦ୍ରୀ ଦ୍ଦ ଭାବଂ ବିହାୟ ସୁହୃଦ ଇବ 
ସମେତାଃ ହୁତବହପରିଖେଦାତ୍‌ ବିପୁଳପୁଳିନଦେଶାତ୍‌ କକ୍ଷାତ୍‌ ଆଶୁ ନିର୍ଗତ୍ୟ ନିମ୍ମଗାଂ 
ସଂବିଶନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ବହ୍ଧିସନ୍ତପ୍ରଦେହାଃ- ବନାଗ୍ନିରେ ସନ୍ତପ୍ତ ଶରୀରକୁ ଧାରଣ କରିଥବା, 
ଗଜଗବୟମୂଗେନ୍ଦ୍ରାଂହାତୀ, ନୀଳଗାଇ ଓ ସିଂହ, ଦୃନ୍ଦ ଭାବଂ ବିହାୟ: ବୈର ଭାବ 
ତ୍ୟାଗ କରି, ସୁହୃଦ ଇବ- ବନ୍ଧୁ ପରି, ସମେତାଃ ¬ ଏକାଠି ହୋଇ, ହୃତବହପରିଖେଦାତ- 
ଅଗ୍ନିରେ ସନ୍ତପ୍ତ ହୋଇ, ବିପୁଳପୁଳିନଦେଶାତ୍‌ କକ୍ଷାତ୍‌ୱ ବିପୁଳ ତଟ ରୂପୀ କକ୍ଷ 
ପ୍ରଦେଶରୁ, ଆଶୁ- ଶୀଘ୍ର, ନିର୍ଗତ୍ୟ ବାହାରି, ନିମଗାଂ“ ନଦୀକୁ, ସଂବିଶନ୍ତି- ପ୍ରବେଶ 
କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଦାବାନଳରେ ସନ୍ତପ୍ତ ଶରୀର ଧାରଣ କରିଥବା ହାତୀ 
ନୀଳଗାଲଇ ଓ ସିଂହ ପରସ୍ପର ଶତୃତା ଭୁଲି ମିତ୍ର ପରି ଏକ ସଙ୍ଗେ ନଦୀ ତଟଗରୁ ବାହାରି 
ନଦୀ ମଧ୍ଯକୁ ପ୍ରବେଶ କରୁଛନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୮ 
କମଳବନଚିତାମ୍ବୁଃ ପାଟଳାମୋଦରମ୍ୟଃ 
ସୁଖସଲିଳନିଷେକଃ ସେବ୍ୟଚନ୍ଦ୍ରାଂଶୁହାରଃ | 
ବ୍ରଜତୁ ତବ ନିଦାଘଃ କାମିନୀଭିଃ ସମେତୋ 


~~ 


ନିଶି ସୁଲଳିତଗୀତେ ହର୍ମ୍ୟପ୍ଷ୍ଠେ ସୁଖେନ | ( ୨୮) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ |! ୩୧ 
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ସୁଲଳିତ ଗୀତ ଗାୟନେ ସମର୍ଥ 
ପ୍ରିୟତମେ ମୋର ଶୁଣ 

ଏ ନିଦାଘ କାଳେ ସରସୀର ଜଳ 
ହୁଏ ପଦ୍ଧବନେ ପୂର୍ଣ୍ଣ | 

ଗୋଲାପ ମହକ ସଲିଳେ ନିଷେକ 
ଦିଅଇ ମନେ ଆନନ୍ଦ 

ରନ୍ଦିନୀ ରାତିରେ କାମିନୀ ସାଥିରେ 
ପ୍ରାସାଦ ଛାତ ସୁଖଦ । ( ୨୮) 


ଅନ୍ୟ: ହେ ସୁଲଳିତଗୀତେ ! କମଳବନଚିତାମ୍ଭୁଃ ପାଟଳାମୋଦରମ୍ୟଃ 
ସୁଖସଲିଳନିଷେକଃ ସେବ୍ୟଚନ୍ଦ୍ରାଂଶୁହାରଃ ତବ ନିଦାଘଃ କାମିନୀଭିଃ ସମେତଃ ସୁଖେନ 
ବ୍ରଜତୁ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ହେ ସୁଲଳିତଗୀତେ !- ହେ ସୁନ୍ଦର ଗୀତ ଗାନ କରିପାରୁଥିବା, 
କମଳବନଚିତାମ୍ବୁଃ - ଯେଉଁ ଜଳାଶୟ କମଳ ବନରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଗଲାଣି, 
ପାଟଳାମୋଦରମ୍ୟଃ- ଗୋଲାପର ସୁଗନ୍ଧରେ ମନମୋହକ ହୋଇଥିବା, 
ସୁଖସଲି ଳନିଷେକଃ- ଯାହାର ଜଳରେ ସ୍ଵାନ କରିବା ସୁଖଦାୟକ ଅଟେ, 
ସେବ୍ୟଚନ୍ଦ୍ରାଂଶୁହାରଃ- ଯେତେବେଳେ ରନ୍ଦିନୀ ଆଉ ଚନ୍ଦ୍ରହାର ଧାରଣୀୟ, ତବ- 
ତୁମର, ନିଦାଘଃ- ଗ୍ରୀଷ୍ମ ରତୁ, କାମିନୀଭିଃ ସମେତଃ- କାମିନୀମାନଙ୍କ ସହିତ, 
ସୁଖେନ- ସୁଖ ପୂର୍ବକ, ବୁଜତୁ-ବ୍ୟତୀତ ହୁଏ 


ଭାବାର୍ଥ ହେ ମୋର ମଧୁର ଗାୟିକା ପ୍ରିୟେ ! ଯେଉଁ ରତୁରେ ଜଳାଶୟ କମଳବନରେ 
ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଥାଏ, ଗୋଲାପର ସୁଗନ୍ଧ ମନୋହର ହୋଇଥାଏ, ଜଳସ୍ବାନ ଆନନ୍ଦପ୍ରଦ 
ହୋଇଥାଏ ତଥା ଚହ୍ଦିକା ଓ ଚନ୍ଦ୍ରହାର ଧାରଣୀୟ ହୋଇଥାଏ, ସେହିପରି ଏକ ରତ, 
ଗ୍ରୀଷ୍ମ ରତୁରେ କାମିନୀଙ୍କ ସହିତ ଛାତ ଉପରେ ସୁଖରେ ବ୍ୟତୀତ କରିହୁଏ। 
(ପ୍ରଥମ ସର୍ଗ ସମ୍ପୂର୍ଣ) 
ଧୁ ଧୁ 
୩୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଦ୍ଵିତୀୟ ସର୍ଗ 
(ବର୍ଷା ରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନ) 


ଶ୍ଲୋକ- ୧ 
ସସୀକରାମ୍ଭୋଧରମତ୍ତକୁଞ୍ଜର 
ସ୍ତଡିପୃତାକୋଶନିଶଦଦମର୍୍ଦନଃ | 
ସମାଗତୋ ରାଜବଦୁଦ୍ଧତଦ୍ୟୁତି 
ର୍ଘନାଗମଃ କାମିଜନପ୍ରିୟଃ ପ୍ରିୟେ। ( ୧) 


ମତ୍ତଗଜ ସମ ନଭେ ଅନୁପମ 
ସଜଳ ଜଳଦ ଭାସେ 

ଜଳଦର କୋଳେ ସୌଦାମିନୀ ଖେଳେ 
ପତାକା ପରାୟେ ଦିଶେ | 

ମେଘ ଗରଜନ ଶୁଭେ ଘନ ଘନ 
ଅଶନି ଶବଦୂ ବଳି 

କାମିଜନ ପ୍ରିୟ ବରଷା ସମୟ 


ଉପଗତ ରାଜା ଭଳି। (୧) 


ଅନ୍ଧୟ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ସସୀକରାମ୍ଭୋଧରମତ୍ତକୁଞ୍ଜରଃ ତଡିପ୍ତାକଃ ଅଶନିଶବ୍ଦମର୍ଦଦନଃ 
କାମିଜନପ୍ରିୟଃ ଉଦ୍ଧତଦ୍ୟୁତିଃ ଘନାଗମଃ ରାଜବତ୍‌ ସମାଗତଃ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ହେପ୍ରିୟେ !- ହେ ପ୍ରିୟତମା, ସସୀକରାମ୍ଭୋଧରମତ୍ତକୁଞ୍ଜରଃ- ଜଳକଣାରେ 
ପୂର୍ଣ ମେଘ ଯାହାର ମଦମତ୍ତ ହସ୍ତୀ, ତଡିପ୍ତାକଃ- ବିଜୁଳି ଯାହାର ପତାକା ଅଟେ, 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୩୩ 
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ଅଶନିଶବ୍ଦମର୍ଦଦନଃ- ବଜ୍ରର ଧ୍ଵନିକୁ ବି ଅଭିଭୂତ କରିଦେଲା ବାଲା, କାମିଜନପ୍ରିୟଃ- 
କାମୀ ପୁରୁଷମାନଙ୍କର ପ୍ରିୟ, ଉଦ୍ଧତଦ୍ୟୁତିଃ-ଉଦ୍ଧତ କାନ୍ତି ବାଲା, ଘନାଗମଃ-ବର୍ଷାରତୃ, 
ରାଜବତ୍‌- ରାଜାପରି, ସମାଗତଃ -ଆସିଗଲାଣି 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଯେଉଁ ବର୍ଷା ରତୁର ମେଘ ଜଳକଣାରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଓ ମତ୍ତହସ୍ତୀ 
ସମ, ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଯାହାର ପତାକା ସ୍ଵରୂପ, ଯାହାର ଶବ୍ଦ ବଜ୍ରର ଶବ୍ଦକୁ ବି ଅଭିଭୂତ 
କରିଦିଏ, ଯାହା କାମୀ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ପାଇଁ ପ୍ରିୟ ସେହି ଉଦ୍ଧତ କାନ୍ତି ଧାରଣ 
କରିଥୁବା ବର୍ଷାରତୂ ଏକ ରାଜା ପରି ଉପଗତ ହେଲାଣି | 


ଶ୍ଲୋକ- ୨ 
ନିତାନ୍ତନୀଳୋପ୍ପତଳପତ୍ରକାନ୍ତିଭିଃ 
କ୍ଚିତପ୍ରଭିନ୍ନାଞ୍ଚନରାଶିସଂନିଭୈଃ | 
କ୍ଚିତ୍ସଗର୍ଭପ୍ରମଦାସ୍ତନପ୍ରଭୈଃ 
ସମାଚିତଂ ବ୍ୟୋମେ ଘନୈଃ ସମନ୍ତତଃ | ( ୨) 


ନୀଳୋପ୍କଳ ଦଳ ଉକ୍କୁଷ୍ଠ ଜନ୍ମଳ 
କାନ୍ତି ସମ କାହିଁ କାହିଁ 

କାହିଁ ଗର୍ଭବତୀ କୁଚ ଅଗ୍ର କାନ୍ତି 
ସମ ରମ୍ୟ ଦିଶୁଥାଇ | 

ସାରା ଆକାଶରେ ଏପରି ରଙ୍ଗରେ 
ମେରଖଣ୍ଡ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ 

ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟେ ଅନୁଭବ ହୁଏ 
ବର୍ଷାକାଳ ଉପଗତ | ( ୨) 


ଅନ୍ଧୟ: କ୍ୃଚିତ୍‌ ନିତାନ୍ତନୀଳୋପ୍ୁଳପତ୍ରକାନ୍ତିଭିଃ କ୍ୃଚିତ୍‌ ପ୍ରଭିନ୍ଧାଞ୍ଜନରାଶିସଂନିଭୈଃ 
କୃଚିସ୍ସଗର୍ଭପ୍ରମଦାସ୍ତନ ପ୍ରଭୈଃ ଘନୈଃ ସମନ୍ତତଃ ବ୍ୟୋମେ ସମାଚିତମ୍‌ | 


୩୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶଦ୍ଦାର୍ଥୟ କ୍ଚିତଓ କୌଣସିଠାରେ, ନିତାନ୍ତନୀଳୋପ୍ବଳପତ୍ରକାନ୍ତିଭିଃ - ଗାଢନୀଳ 
ପଦ୍ଧପତ୍ରର କାନ୍ତି ସଦୃଶ,କ୍ଚିତ୍‌ୱ କୌଣସିଠାରେ, ପ୍ରଭିନ୍ନାଞ୍ଜନରାଶିସଂ ନିଭୈଃ- 
ପେଶାହୋଇଥବା କନ୍ବଳ ପରି, କ୍ଚିସଗର୍ଭପ୍ରମଦାସ୍ତନପ୍ରଭୈଃ-ଗର୍ଭବତୀ ସ୍ତ୍ରୀମାନଙ୍କର 
ସ୍ତନର କାନ୍ତି ସଦଶ, ଘନୈଃ- ମେଘଦ୍ଵାରା, ସମନ୍ତତଃ - ଚାରିଆଡେ, ବ୍ୟୋମ- 
ଆକାଶ, ସମାଚିତମ୍‌- ବ୍ୟାପୀ ଗଲାଣି 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଏହି ସମୟରେ ଗାଢ ନୀଳ ପଦ୍ଧ ପତ୍ରର କାନ୍ତିକୁ ଧାରଣ 
କରିଥବା, ଆକାଶରେ ବିକ୍ଷିପ୍ କଜ୍ବଳ ପୁଞ୍ଜ ସମ ଦିଶୁଥିବା ତଥା ଗର୍ଭବତୀ ରମଣୀଙ୍କର 
ଜୁଚ ଅଗ୍ରଭାଗ ପ୍ରାୟ କାନ୍ତିକୁ ଧାରଣ କରିଥବା ମେଘମାଳା ସାରା ଆକାଶକୁ ଛାଇ 


ଗଲାଣି | 


ଶ୍ଲୋକ-୩ 


ତୃଷାକୁଳୈଶ୍ଚାତକପକ୍ଷିଣାଂ କୁଳୈଃ 
ପ୍ରଯାଚିତାସ୍ତୋୟଭରାବଲମ୍ବିନଃ | 

ପ୍ରୟାନ୍ତି ମନ୍ଦଂ ବହୁଧାରବର୍ଷିଣୋ 
ବଳାହକାଃ ଶ୍ରୋତ୍ରମନୋହରସ୍ବନାଃ | (୩) 


ତୃଷାରେ ଆକୁଳ ରାତକ ସକଳ 
ମେଘେ କରନ୍ତି ଗୁହାରି 

ହୋଇ ପ୍ରଭାବିତ ଆସି ସନ୍ମିକଟ 
ବହୁଧାରେ ବର୍ଷେ ବାରି। 

ଶ୍ରବଣ ମଧୁର ଶବଦରେ ତାର 
ଆଗମନ ବାର୍ରା ଦେଇ 

ବରଷି ବରଷି ଆକାଶରେ ଭାସି 


ଧୀରେ ଧୀରେ ସଂଚରଇ | (୩) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୩୫ 
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ଅନ୍ୟ: ତୃଷାକୁଳୈଃ ଗାତକପକ୍ଷିଣାଂ କୁଳୈଃ ପ୍ରଯାଚିତାଃ ତୋୟଭରାବଲନ୍ଷିନଃ 
ବହୁଧାରବର୍ଷିଣଃ ଶ୍ରୋତ୍ରମନୋହରସ୍ଵନାଃ ବଳାହକାଃ ମନ୍ଦଂ ପ୍ରୟାନ୍ତି | 


ଶହ୍ଦାର୍ଥ: ତୃଷାକୁଳୈଃ- ତୃଷାରେ ବ୍ୟାକୁଳ, ରାତକପକ୍ଷିଣାଂ- ଚାତକ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର, 
ଜୁଳୈଃ-ସମୁହ ଦ୍ଵାରା, ପ୍ରଯାଚିତାଃ-ପ୍ରାର୍ଣତ, ତୋୟଭରାବଲନ୍ବିନଃ- ଜଳଭାରରେ 
ନଇଁପଡିଥବା, ବହୁଧାରବର୍ଷିଣଃ- ବହୁ ଅଧୁକ ବର୍ଷା କରୁଥିବା, ଶ୍ରୋତ୍ରମନୋହରସ୍ବନାଃ- 
ଶୃତି ମଧୁର ଧ୍ଵନି କରୁଥିବା, ବଳାହକାଃ- ମେଘମାନେ, ମନ୍ଦଂଂ ଧୀରେ ଧୀରେ, 
ପ୍ରୟାନ୍ତି-ଯାଆନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ହେ ପ୍ରିୟେ ! ତୃଷାରେ ବ୍ଯାକୁଳ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ଯାଚନା ଶୁଣି ମେତ୍ଘ 
ପୂଥ୍ବୀର ସନ୍ନିକଟ ହୋଇ ମୁଷଳାଧାରରେ ବର୍ଷା କରୁଅଛି। ଶ୍ରତି ମଧୁର ଧ୍ଵନିରେ 
ଗର୍ଜନ କରୁଅଛି ଓ ଧୀରେ ଧୀରେ ସଂଚରଣ କରୁଅଛି | 


ଶ୍ଲୋକ- ୪ 
ବଳାହକାଭ୍ଚାଶନିଶବ୍ଦମର୍ଦ୍ଦଳାଃ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ରଗଘପଂ ଦଧତସ୍ତଡିଦ୍ଧୁଣମ୍‌ | 
ସୁତୀକ୍ଷଧାରାପତନୋଗ୍ରସାୟକୈ 
ସ୍ତୁଦନ୍ତି ଚେତଃ ପ୍ରସଭଂ ପ୍ରବାସିନାମ୍‌। ( ୪) 


ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟ! ଏ ବର୍ଷା ସମୟେ 
ମେଘର ବଜ୍ର ଶବଦ 

ଶୁଭେ ସତେ କେହି ଯୁଦ୍ଧଭୂମେ ଥାଇ 
କରୁଅଛି ଭେରୀ ନାଦ। 

ଇନ୍ଦ୍ରଧନୂକୁ ସେ କରିଅଛି ଚାପ 
ବିଦ୍ୟୁତ ହୋଇଛି ଗୁଣ 

ତୀକ୍ଷ ବର୍ଷାଧାର ହୋଇଅଛି ତୀର 
କରିଅଛି ସେ ଧାରଣ | 


୩୬ || ରତୂସଂହାରମ୍‌ 
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ବର୍ଷାରୂପୀ ବାଣ ଅବିରତ ଘନ 
ମାରି ପ୍ରବାସୀ ପରାଣ 

କରଇ ପୀଡିତ ବିରହୀଙ୍କ ଚିତ୍ତ 
ବିରହେ କରେ ଦହନ।| (୪) 


ଅନ୍ୟ! ଅଶନିଶବ୍ଦମର୍୍ଦଳାଃ ତଡିତ୍‌ ଗୁଣଂ ସୁରେନ୍ଦ୍ରଘପଂ ଚ ଦଧତଃ ବଳାହକାଃ 
ସୁତୀକ୍ଷଧାରାପତନୋଗ୍ରସାୟକୈଃ ପ୍ରବାସିନାମ୍‌ ଚେତଃ ପ୍ରସଭଂ ତୁଦନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଅଶନିଶବ୍ଦମର୍ଦଦଳାଃ- ବଜ୍ର ନିର୍ଦ୍ଦୋଷ ଯାହାର ଭେରୀ ନାଦ, ତଡିତ୍‌ ଗୁଣଂ- 
ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ରୂପୀ ଗୁଣ ଥବା, ସୁରେନ୍ଦ୍ରଘଵପଂ- ଇନ୍ଦ୍ରଧନୂକୃ, ଦଧତଃ-ଧାରଣ କରିଥବା, 
ବଳାହକାଃ-ମେଘମାନେ, ସୁତୀକ୍ଷଧାରାପତନୋଗ୍ରସାୟକୈଃ- ଅତି ତୀବ୍ର ଜଳଧାରା 
ରୂପୀ ଭୟଙ୍କର ବାଣ ଦ୍ଵାରା, ପ୍ରବାସିନାମ୍‌ୱ ପରଦେଶରେ ରହୁଥିବା ଲୋକଙ୍କର, 
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ଚେତଃ-ହୃଦୟକୁ, ପ୍ରସଭଂ- ହଠ ପୂର୍ବକ, ତୁଦନ୍ି-ପୀଡିତ କରେ 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ବଜ୍ର ନିର୍ଘ୍ୋଷ ଯାହାର ଭେରୀ ନାଦ ଅଟେ, ବିଦ୍ୟୁତ୍କୁ 
ଯେ ଗୁଣ ଓ ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁକୁ ଗପ ରୂପେ ଧାରଣ କରି ଅବିରତ ତୀବ୍ର ବର୍ଷାକୁ ତୀକ୍ଷ ତୀର 
ରୂପେ ପ୍ରୟୋଗ କରୁଥିବା ଏପରି ମେଘ ପ୍ରବାସୀମାନଙ୍କ ହୃଦୟକୁ ପୀଡିତ କରୁଛି 


ଶ୍ଲୋକ-୫ 
ପ୍ରଭିନ୍ନବୈଦୂର୍ଯ୍ୟନିଭୈସ୍ତୃଣାଙ୍କୁରୈଃ 
ସମାଚିତା ପ୍ରେଡ୍ନିତକନ୍ଦଳୀଦଳୈଃ | 
ବିଭାତି ଶୁକ୍ଲେତରରତୃଭୂଷିତା 
ବରାଙ୍ଗ ନେବ କ୍ଷିତିରିନ୍ଦ୍ରଗୋପକୈଃ | (୫) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୩୭ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଅଙ୍କୁରିତ ତୃଣ ଦିଶେ ଦୀପ୍ତିମାନ 
ନୀଳମଣି ମୁକ୍ତା ସମ 

କନ୍ଦଳୀ ଅଙ୍କୁର ଟେକିଲେଣି ଶିର 

ରୂପ ତାଙ୍କ ଅନୂପମ। 


ଲାଲ ଟୁକୁ ଟୃକୁ ସାଧବ ବୋହୂଙ୍କୁ 
ଦେଖ ମନ ହୁଏ ଖୁସି 
ବର୍ଷା ପରେ ପରେ ରହନ୍ତିନି ଘରେ 


ବୁଲନ୍ତି ବାହାରେ ଆସି ! 


ଏ ଦୃଶ୍ୟ ଦର୍ଶନ କଲେ ହୁଏ ମନ 
ସତେକି ଧରଣୀ ରାଣୀ 
ନାନା ରଙ୍ଗ ରତ୍ତନେ ବାରାଙ୍ଗନା ବେଶେ 


ବସିଛି ଦେଖାଇ ଠାଣି। (୫) 


ଅନ୍ଧୟ: ପ୍ରଭିନ୍ନବୈଦୂର୍ଯ୍ୟନିଭୈଃ ତୃଣାଙ୍କରୈଃ ପ୍ରୋଡ୍ଥିତକ ନ୍ଦଳୀଦଳୈଃ ଇନ୍ଦ୍ରଗୋପକୈଃ 
ସମାଚିତା କ୍ଷିତିଃ ଶୁକ୍ଳୈତରରତ୍ଵଭୂଷିତା ରରାଙ୍ଗନା ଇବ ବିଭାତି। 


ଶଦ୍ଦାର୍ଥ: ପ୍ରଭିନ୍ନବୈଦୁର୍ଯ୍ୟନିଭୈଃ- ଦେଦୀପ୍ୟମାନ ନୀଳମଣିର ସମାନ, ତୃଣାଙ୍କୁରୈଃ- 
ଘାସ ଅଂକୁରରେ, ପ୍ରୋଢ୍ଜିତକନ୍ଦଳୀଦଳୈଃ- ଉପରକୁ ମୁଣ୍ଡ ଟେକିଥବା ପାଣି କେନ୍ଦୁଲୀ 
ଅଙ୍କର, ଇନ୍ଦ୍ରଗୋପକୈଃ- ସାଧବ ବୋହୂ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ସମାଚିତା-ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ, 
କ୍ଷିତିଃ- ପୃଥୁବୀ, ଶୁକ୍ଲେତରରତୃଭୁଷିତା- ରଙ୍ଗ ବେରଙ୍ଗ ରତ୍ସରେ ବିଭୂଷିତା, ବରାଙ୍ଗନା- 
ବେଶ୍ୟା, ଇବ- ପରି, ବିଭାତି- ସୁଶୋଭିତ ହେଉଅଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟତମେ ! ଦେଦୀପ୍ୟମାନ ନୀଳମଣି ସମାନ କାନ୍ତି ଧାରଣ କରିଥବା 
ଘାସ, କନ୍ଦଳୀ ଅଙ୍କୁର ଓ ସାଧବ ବୋହୂ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଥବା ପୂଥବୀ, 
ରଙ୍ଗ ବେରଙ୍ଗ ରତ୍ନରେ ଭୂଷିତ ହୋଇଥିବା ବାରାଙ୍ଗନା ସମ ଶୋଭା ପାଉଅଛି। 


୩୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶ୍ଲୋକ- D 


ସଦା ମନୋଜ୍ଞଂ ସ୍ଵନଦୂସ୍ପବୋସ୍ପୁକଂ 
ବିକୀଣ୍ଠବସ୍ତୀଣ୍ବକଳାପଶୋଭିତମ। 
ସସଂଭ୍ରମାଲିଙ୍ଗନଚୃମ୍ବନାକୂଳଂ 
ପ୍ରବୃତ୍ତନୃତ୍ୟଂ କୂଳମଦ୍ୟ ବର୍ହଦିଣାମ୍‌। ( ୬) 


ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟ! ଏ ବର୍ଷା ସମୟେ 
କେକାରାବେ କେକୀଗଣ 


ମୟୂରୀଙ୍କ ସହ ମିଳନେ ଆଗ୍ରହ 
ବ୍ୟାକୂଳ ତାଙ୍କର ମନ | 

ବିସ୍ତାରିଣ ପୁଛୁ କରୁଥାନ୍ତି ନାଚ 
ନେବାକୁ ମୟୂରୀ ମନ 

ଶୀଘ୍ର ଆଲିଙ୍ଗନ ମୁଖରେ ଚୂମ୍ବନ 
ଦେବାକୁ ବ୍ୟାକୁଳ ମନ | 

ନୃତ୍ୟରତ କେକୀ ଦେଖୁ ଲାଖେ ଆଖୁ 
ଦୃଶ୍ୟ ଅତି ମନୋହର 

ବରଷା ରତୁର ଏ ଦୃଶ୍ୟ ସୁନ୍ଦର 


ପୁଥବୀକୁ ଉପହାର | (୬) 


ଅନ୍ୟ: ଅଦ୍ଯ ସ୍ଵ ନତ୍‌ ଉତ୍ସବୋସ୍ୂକ ବିକୀର୍ଣ୍ଣ ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ କଳାପଶୋଭିତମ 
ସସଂଭ୍ରମାଲିଙ୍ଗନଚୂମ୍ବନାକୁଳଂ ପ୍ରବୃତ୍ତନୃତ୍ୟଂ ବର୍ହିଣାମ୍‌ କୁଳଂ ସଦା ମନୋଜ୍ଞମ୍‌। 


ଶହଦାର୍ଥଃ ଅଦ୍ୟତ ଏହି ସମୟରେ, ସ୍ଵନତ୍‌- ଧ୍ଵନି କରି କରି, ଉତ୍ବୋସ୍ୁକ- ଉତ୍ସବ 
ପାନ କରିବାକୁ ଉତ୍ସୁକ, ବିକୀର୍ଣ୍ଣବିସ୍ତୀର୍ଵକଳାପଶୋଭିତମ- ବିସ୍ତାରିତ ଲମ୍ବ ଲମ୍ବ 


ରତୂସଂହାରମ୍‌ ॥ ୩୯ 
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କଳାପରେ ସୁଶୋଭିତ, ସସଂଭ୍ରମାଲିଙ୍ଗନଚୂମ୍ବନାକୁଳଂ- ଶୀଘ୍ର ହିଁ ମୟୂରୀକୁ ଆଲିଙ୍ଗନ 
ଓ ଚୁମ୍ବନ ଦେବାକୁ ଆକୁଳ, ପ୍ରବୃତ୍ତନୂତ୍ୟଂଂ ନୃତ୍ୟରେ ନିମଗ୍ନ ବହିର୍ଣାମ୍‌ କୁଲଂ- 
ମୟୂର ସମୂହ, ସଦା- ସର୍ବଦା, ମନୋଜ୍ଞମ୍‌ଂ ମନୋହର ଲାଗନ୍ତି 

ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟେ ! ଏହି ସମୟରେ ମୟୂରମାନେ କେକାରାବ କରିଥାନ୍ତି । ଆନନ୍ଦ 
ଉତ୍ସୁକ ମୟୂରମାନେ ନିଜର ମୟୂରୀମାନଙ୍କୁ ଆଲିଙ୍ଗନ ଓ ଚୂମ୍ବନ ଦେବାପାଇଁ ଆକୁଳ 
ହୋଇ ନାଚି ନାଚି ପୁଛୁ ବିସ୍ତାର କରନ୍ତି ଯାହାକି ଦେଖବାକୁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ମନୋହର | 


ଶ୍ଲୋକ- ୭ 
ନିପାତୟନ୍ତ୍ୟଃ ପରିସ୍ତଟଦୁମାନ୍‌ 
ପ୍ରବୃଦ୍ଧବେଗୈଃ ସଲିଳୈରନିର୍ମଳୈଃ | 
ସ୍ତ୍ରୀୟଃ ସୁଦୁଷ୍ଟା ଇବ ଜାତିବିଭ୍ରମାନ୍‌ 
ପ୍ରୟାନ୍ତି ନଦ୍ଯାସ୍ତ୍ରରିତଵଂ ପୟୋନିଧୂମ୍‌। (୭) 


ତଟତରୁ ମୂଳ ଓପାଡି ସକଳ 
ଧରି ଅନିର୍ମଳ ଜଳ 

ନଦୀ ଧାଏଁ ବେଗେ ପୟୋନିଧ୍ୂ ସଙ୍ଗେ 
ମିଶିବା ପାଇଁ ବ୍ୟାକୂଳ । 

କଳଙ୍କନୀ ନାରୀ ଯାଆନ୍ତି ଯେପରି 
ନୀତି ଭୁଲି ପ୍ରେମୀ ପାଶେ 

ନଦୀ ସେଇ ଭାବେ ଯାଏ ଅତି ବେଗେ 
ସମୁଦ୍ର ସହିତ ମିଶେ | ( ୭) 


ଅନ୍ଧୟ: ପ୍ରବୃଦ୍ଧବେଗୈଃ ଅନିର୍ମଳୈଃ ସଲିଳୈଃ ପରିତଃ ତଟଦ୍ଧମାନ୍‌ ସୁଦୂଷ୍ଟାଃ ସ୍ତ୍ରୀୟଃ 
ଜାତିବିଭ୍ରମାନ୍‌ ଇବ ନିପାତୟନ୍ତ୍ୟଃ ନଦ୍ଯଃ ପୟୋନିଧୂମ୍‌ ତ୍ଵରିତଂ ପ୍ରୟାନ୍ତି। 


୪୦ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶହାର୍ଥ: ପ୍ରବୃଦ୍ଧବେଗୈଃ- ଅଧୁକ ବେଗରେ, ଅନିର୍ମଳୈଃ- ମଇଳା, ସଲିଳୈଃ- ଜଳ 
ଦ୍ଵାରା, ପରିତଃ- ଗାରିଆଡେ, ତଟଦୁମାନ୍‌ୱ କୂଳ ସମୀପ ବୃୁକ୍ଷମାନଙ୍କୁ, ସୁଦୁଷ୍ଟାଃ- 
ଅତ୍ଯନ୍ତ ଦୁଷ୍ଟ ସ୍ଵଭାବର, ସ୍ତୀୟଃ- ସ୍ତୀମାନେ, ଜାତିବିଭ୍ରମାନ- କୁଳାଗାରକୁ, ଇବ- 
ସମାନ, ନିପାତୟନ୍ତ୍ୟଃ- ଓପାଡିକରି, ନଦ୍ଯଃ- ନଦୀମାନେ, ପୟୋନିଧ୍ବମ- ସମୁଦ୍ର 
ପ୍ରତି, ତୃଵରିତଂ- ଶୀଘ୍ର, ପ୍ରୟାନ୍ତି ଯାଆନ୍ତି 

ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଅନିର୍ମଳ ଜଳରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ତଟଦେଶରେ ଥିବା 
ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କୁ ଉତ୍ପାଟନ କରି ପ୍ରଖର ବେଗରେ ନଦୀ ସେହିପରି ଭାବେ ସମୁଦ୍ର ନିକଟକୁ 
ଯାଇଥାଏ ଯେପରି ବ୍ୟଭିଗାରିଣୀ ନାରୀମାନେ ନିଜର କୂଳାଗ୍ାର ଭୁଲି ନିଜର ପ୍ରିୟତମଙ୍କ 
ପାଖକୁ ଯାଇଥାନ୍ତି | 


ଶ୍ଲୋକ-୮ 
ତୃଣୋକୁରୈରୁଦ୍ଧତକୋମଳାଂକୂରୈ 
ର୍ବିଚିତ୍ରନୀଳୈର୍ହ୍ଦରିଣୀମୁଖକ୍ଷତୈଃ | 
ବନାନି ବୈନ୍ଧ୍ଯାନି ହରନ୍ତି ମାନସଂ 
ବିଭୂଷିତାନ୍ୟୁଦ୍ଧତପଲୁବିର୍ଦ୍ଧମୈଃ । (୮) 


ରମିରୁ ଉଦ୍ଧତ ମୂଗମୁଖ କ୍ଷତ 
କମ୍ପ ଶ୍ୟାମ ଦୂର୍ବାଦଳ 

ନବ ପଲ୍ଲବିତ ସବୁଜିମା ଯୁକ୍ତ 
ବିନ୍ଧ୍ୟ ବନାନି ସକଳ। 

ଏମନ୍ତ ସୁନ୍ଦର ଦୃଶ୍ୟ ମନୋହର 
ଆକର୍ଷେ ଦର୍ଶକ ମନ 

ଶୁଣ ଗୋ ଅବଳେ ଏ ବରଷା କାଳେ 
ଏତ ବରଷାର ଦାନ (୮) 


ଅନ୍ସ୍‌ୟଃ ଉଦ୍ଧତକୋମଳାଂକୁରୈଃ ବିଚିତ୍ରନୀଳୈଃ ହରିଣୀମୁଖକ୍ଷତୈଃ ତୃଣୋକୁରୈଃ 
ଉଦ୍ଧତ ପଲ୍ଲବୈଃ ଦୁମୈଃ ବିଭୂଷିତାନି ବୈନ୍ଧ୍ୟାନି ବନାନି ମାନସଂ ହରନ୍ତି 
'ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥॥ ୪୧ 
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ଶହଦାର୍ଥଃ ଉଦ୍ଧତକୋମଳାଂକୁରୈଃ- ଯେଉଁଠାରେ ନବୀନ କୋମଳ ଅଙ୍କୁର ଉଦ୍ଧମ 
ହୋଇ ସାରିଲାଣି, ବିଚିତ୍ରନୀଳୈଃ- ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟକାରୀ ନୀଳ ବର୍ଣ୍ଣ ଧାରଣ କରିଥବା, 
ହରିଣୀମୁଖକ୍ଷତୈଃ- ହରିଣୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଚରା ଯାଇଥବା, ତୃଣୋକୁରୈଃ - ତୃଣ 
ସମୁହ ତଥା ଉଦ୍ଧତ ପଲ୍ଲବୈଃ- ଯେଉଁଥିରେ ପତ୍ର ବାହାରି ସାରିଛି ସେହି ସବ 
ଦ୍ରମୈଃ- ବୃକ୍ଷଗୁଡିକ ଦ୍ଵାରା, ବିଭୁଷିତାନିଂ ଅଳଂକୃତ, ବୈନ୍ଧ୍ଯାନି- ବିନ୍ଧ୍ଯାଚଳର, 
ବନାନି- ବନ (ଦେଖଣାହାରୀଙ୍କ), ମାନସଂ- ମନକୁ, ହରନ୍ତି - ହରି ନିଅନ 


ଭାବାର୍ଥ: ଭୂମିରୁ ଉଦୃତ ହୋଇଥୁବା କୋମଳ ତୃଣସମୁହର ଅଙ୍କୁର ଯାହାର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ 
ମୂଗମାନେ ଖୁଣ୍ଢି ଖାଇଛନ୍ତି ତାହା ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଧରଣର ସବୁଜ ରଙ୍ଗରେ ବିମଣ୍ଡିତ ହୋଇଛି । 
ସେହିପରି ସବୁଜ ପଲୁବରେ ବିମଣ୍ଡିତ ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବିନ୍ଧ୍ୟ ବନାନି ସୁଶୋଭିତ । 
ଏହା ଦେଖଣାହାରୀମାନଙ୍କର ମନକୁ ବଶୀଭୁତ କରିଦିଏ। 


ଶ୍ଲୋକ-୯ 
ବିଲୋଳନେତ୍ରୋପ୍ବଳଶୋଭିତାନନୈ 
ର୍ମ୍ମଗୈଃ ସମନ୍ତାଦୂପଜାତସାଧ୍ବସୈଃ । 
ସମାଚିତା ସୈକତିନୀ ବନସ୍ଥଳୀ 
ସମସ୍କୁକତ୍ଂ ପ୍ରକରୋତି ଚେତସଃ | ( ୯) 


କୁରଙ୍ଗ ନିକର ଭୟରେ ଆତୁର 
ବସିଛନ୍ତି ବନସ୍ଥଳ 

ଚଞ୍ଚଳ ଚକିତ ନୀଳୋପ୍ବଳ ନେତ୍ର 
ଶୋଭିତ ମୁଖମଣ୍ଡଳ | 

ଏମନ୍ତ ସୁନ୍ଦର ନେତ୍ର ମୂଗଙ୍କର 
ଶୋଭା ତାଙ୍କ ବୃଦ୍ଧି କରେ 

ସାରା ବନସ୍ଥଳ ବାଲୁକାରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ହୃଦେ ଉତ୍ସକତା ଭରେ | ( ୯) 


୪୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ଧୟ: ବିଲୋଳନେତ୍ରୋପ୍ବଳଶୋଭିତାନନୈଃ ସମନ୍ତାତ୍‌ ଉପଜାତସାଧ୍ବସୈଃ ମୂଗୈଃ 
ସମାଚିତା ସୈକତିନୀ ବନସ୍ଥଳୀ ଚେତସଃ ସମୁସ୍ୁକତଵଂ ପ୍ରକରୋତି ! 

ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ବିଲୋଳନେତ୍ରୋପ୍ବଳଶୋଭିତାନନୈଃ- ଚଞ୍ଚଳ ନେତ୍ର କମଳ ଦ୍ଵାରା ଯାହାର 
ମୁଖ ସୁଶୋଭିତ ହେଉଅଛି, ସମନ୍ତାତ୍‌- ଚାରିଆଡେ, ଉପଜାତସାଧ୍ବସୈଃ-ଯେଉଁମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ ଭୟ ଉତ୍ପନ୍ନ ହୋଇଗଲାଣି, ମୃଗୈଃ- ମୃଗମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ସମାଚିତା- 
ପରିପୂର୍ଣ ସୈକତିନୀ- ବାଲୁକାମୟୀ, ବନସ୍ଥଳୀ- ବନ, ଚେତସଃ- ହୁଦୟରେ, 
ସମୁସୁକତ୍‌ଂ-ଉତ୍ସୁକତା, ପ୍ରକରୋତି-ଉତ୍ପନ୍ନ କରିଥାଏ 


ଭାବାର୍ଥଃ ନୀଳୋତ୍ତଳ ସମ ନେତ୍ର ଶୋଭାରେ ଶୋଭିତ ମୁଖଧୀାରୀ ଭୟଭୀତ 
ମୃଗମାନେ ଓ ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ଵରେ ବାଲୁକାପୂର୍ଣ୍ଣ ବନସ୍ଥଳୀ ହୃଦୟର ଉ୍ସଣ୍ଠାକୁ ବଢାଇ 
ଦେଉଛି । 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୦ 
ଅଭୀକ୍ଷଣମୁଜିଧ୍ବନତା ପୟମୁଗ 
ଘନାନ୍ଧକାରୀକୃତଶର୍ବରୀଷ୍ଟପି 
ତଡିତ୍ପ୍ରଭାଦର୍ଶିତମାର୍ଗଦୂୁମୟଃ 
ପ୍ରୟାନ୍ତି ରାଗାଭିସାରିକାଃ ସ୍ତିୟଃ। ( ୧୦) 


କରି ଉଚ୍ଚେ ଶବ୍ଦ ଗର୍ଜଇ ଅମ୍ବୁଦ 
ଆଛ୍ଛାଦିଛି ନଭଦେଶ 

ଘନକୃଷ୍ଣ ରାତ୍ର ନଦିଶଇ ପଥ 
ଅଭିସାରିକାଙ୍କୁ କ୍ଲେଶ | 

ଘନ ଅନ୍ଧକାରେ ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଝଲକରେ 
ଦେଖ ଗମନର ବାଟ 

କାମ ଅଭିଳାଷ କରିବାକୁ ତୋଷ 


ଯାଆନ୍ତି ପ୍ରେମୀ ନିକଟ | (୧୦) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୪୩ 
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ଅନ୍ୟ: ଅଭୀକ୍ଷଣମ୍‌ ଉଚ୍ଚୈ ଧ୍ଵବନତା ପୟୋମୁଗା ଘନାନ୍ଧକାରୀକୃତଶର୍ବରୀଷୁ ଅପି 
ତଡିତ୍ପ୍ରଭାଦର୍ଶିତମାର୍ଗଭୂମୟଃ ଅଭିସାରିକାଃ ସ୍ତିୟଃ ରାଗାତ୍‌ ପ୍ରୟାନ୍ତି 

ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ଅଭୀକ୍ଷଣମ୍‌- ବାର ବାର, ଉଚ୍ଚୈଂ ଜୋର୍‌ରେ, ଧ୍ବନତା- ଗର୍ଚ୍ଚନ କରୁଥିବା, 
ପୟୋମୁଗା- ମେଘଘ ଦ୍ଵାରା, ଘନାନ୍ଧକାରୀକୃତଶର୍ବରୀଷୁ- ଘନ ଅନ୍ଧକାର ଯୁକ୍ତ ରାତ୍ରିରେ, 
ଅପି- ମଧ୍ଯ ତଡତିପ୍ରଭାଦର୍ଶିତମାର୍ଗଭୂମୟଃ- ବିଜୁଳି ଆଲୋକରେ ରାସ୍ତାର ଭୂମିକୁ 
ଦେଖୁକରି ରଲୁଥିବା, ଅଭିସାରିକାଃ ସିୟଃ- ଉପପତିମାନଙ୍କ ସହ ସହବାସର ଇଚ୍ଛା 
ରଖୁଥିବା ସ୍ତ୍ରୀମାନେ, ରାଗୀତ୍‌- ପ୍ରେମାତିଶୟ କାରଣରୁ, ପ୍ରୟାନ୍ତି ସଂକେତ ସ୍ଥାନକୁ 
ଯାଆନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ବାରମ୍ବାର ଗର୍ଜନ କରୁଥିବା ମେଘ ଦ୍ଵାରା ଆଛାଦିତ ହୋଇଥୁବା କାରଣରୁ 
ଘନ ଅନ୍ଧକାର ରାତ୍ରି ହୋଇଛି | ଏହି ରାତ୍ରିରେ ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଝଲକରେ ବାଟ ଦେଖୂକରି 
ପ୍ରେମାତିଶୟା ଅଭିସାରିକାମାନେ ନିଜର ପ୍ରେମିକକୁ ମିଳିବା ପାଇଁ ତରତର ହୋଇ 
ଯାଉଛନ୍ତି 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୧ 
ପୟୋଧରିର୍ଭୀମଗଭୀରାନିସ୍ବନୈ 
ସ୍ତଡିଭିଃରୂଦ୍ବେଜିତଚେତସୋ ଭୂଶମ। 
କୃତାପରାଧାନାପି ଯୋଷିତଃ ପ୍ରିୟାନ୍‌ 
ପରିଷ୍ଠଜନ୍ତେ ଶୟନେ ନିରନ୍ତରମ୍‌ | ( ୧୧) 


ଭୀମ ଓ ଗମ୍ଭୀର ଗର୍ଚ୍ଚନ ମେଘର 
ଶୁଣିଣ ରମଣୀମାନେ 

ରାତ୍ରି ଅନ୍ଧକାରେ ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଝଲକରେ 
ଭୟ ପାଇଥାନ୍ତି ମନେ । 


୪୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ପତି ଅପରାଧ ଜାଣିଶୁଣି ମଧ୍ଯ 
କରନ୍ତିନି ଅଭିମାନ 
ଶୟନ ଶଯ୍ୟାରେ ଦିଅନ୍ତି ତାହାରେ 
ନିରନ୍ତର ଆଲିଙ୍ଗନ | ( ୧୧) 
ଅନ୍ଧୟ: ଭୀମଗଭୀରାନିଃ ସ୍ଵନୈଃ ପୟୋଧରୈଃ (ଗମ୍ଭୀର ଜିସ୍ଵନୈଃ) ତଡିଭିଃ ଭୃଶଂ 
ଉଦ୍ଧେଜିତଚେତସଃ ଯୋଷିତଃ କୃତାପରାଧାନ୍‌ ଅପି ପ୍ରିୟାନ୍‌ ଶୟନେ ନିରନ୍ତରମ୍‌ 
ପରିଷ୍ଠଜନ୍ତେ। 


ଶଦାର୍ଥଃ ଭୀମଗଭୀରାନିଃ ସ୍ଵନୈଃ- ଭୟଙ୍କର ଏବଂ ଜୋରରେ ଗର୍ଜନ କରୁଥିବା, 
ପୟୋଧରୈଃ-ମେଘ ଦ୍ଵାରା, ତଡିଭିଃ- ବିଜୁଳିର ଚମକ ଦ୍ଵାରା, ଭୁଶଂ- ଅତ୍ୟନ୍ତ, 
ଉଦ୍ଧେଜିତଚେତସଃ- ଉଦ୍‌ତବିଗ୍ଧ ହୃଦୟରେ ଥବା, ଯୋଷିତଃ- ରମଣୀମାନେ, 
କୃତାପରାଧାନ୍‌ ଅପି- ଅପରାଧ କରି ମଧ୍ଯ, ପ୍ରିୟାନ୍‌- ପ୍ରିୟତମମାନଙ୍କୁ ଶୟନେ- 
ନିଜ ଶଯ୍ୟା ଉପରେ, ନିରନ୍ତରମ୍‌- ସଦା, ପରିଷ୍ଠଜନ୍ତେ- ଆଲିଙ୍ଗନ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥଃ ମେଘର ଭୟଙ୍କର ତଥା ଗମ୍ଭୀର ଗର୍ଜନରେ ଏବଂ ବିଜୂଳିର ଚମକରେ 
ଭୟଭୀତ ରମଣୀମାନେ ଶୟନ ଶଯ୍ଯାରେ ନିଜର ଅପରାଧୀ ପତିମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ 
ନିରନ୍ତର ଆଲିଙ୍ଗନ କରିଥାନ୍ତି । 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୨ 
ବିଲୋଚନେନ୍ଦୀବରବାରିବିନ୍ଦୁଭି 
ନି ଷିଲ୍ପବିତମ୍ବାଧରଗରୁପଲ୍ଲବାଃ | 
ନିରସ୍ତମାଲ୍ୟାଭରଣାନୁଲେପନାଃ 
ସ୍ପିତାଃ ନିରାଶାଃ ପ୍ରମଦାଃ ପ୍ରବାସିନାମ୍‌। ( ୧୨) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୪୫ 
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ଏ ବରଷା ମାସେ ପତିଙ୍କ ପ୍ରବାସେ 
ବିରସ ରମଣୀ ଚିତ୍ତ 
ନୀଳୋତ୍ୂଳ ସମ ନେତ୍ର ଅନୁପମ 
ଢାଳେ ଅଶ୍ର ଅବିରତ | 
ସେ ଅଶ୍ରୁରେ ଅର୍ଦ୍ଧ ରରୁ ବିମ୍ବାଧର 
ନବ ପଲ୍ଲବ ସମାନ 
ତେଜି ଆଭୂଷଣ ଚନ୍ଦନ ଲେପନ 

ଉଦାସେ ବିତାନ୍ତି ଦିନ। ( ୧୨) 


ଅନ୍ଧୟ: ପ୍ରବାସିନାମ୍‌ ବିଲୋଚନେନ୍ଦୀବରବାରିବିନ୍ଦୁଭିଃ ନିଷିକ୍ତବିମ୍ବାଧରଗରୁପଲୁଲବାଃ 
ନିରସ୍ତମାଲ୍ୟାଭରଣାନୂଲେପନାଃ ପ୍ରବାସିନାମ୍‌ ପ୍ରମଦାଃ ନିରାଶାଃ ସ୍ପିତାଃ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ପ୍ରବାସିନାମ୍‌ ପରଦେଶୀମାନଙ୍କ, ବିଲୋଚନେନ୍ଦୀବରବାରିବିନ୍ଦୁଭିଃୱ- ନୀଳ 
କମଳ ସମାନ ନେତ୍ରରୁ, ନିଷିକ୍ୁବିତ୍ବାଧରଗାରୁପଲ୍ଲବାଃଓ- ମନୋହର ପଲ୍ଲବ ସମାନ 
ଅଧରୋଷ୍ଠ ଯେଉଁମାନଙ୍କର ଭିଜି ଯାଇଅଛି, ନିରସ୍ତମାଲ୍ୟାଭରଣାନୁଲେପନାଃ- 
ଯେଉଁମାନେ ମାଳା ପିନ୍ଧିବା ଓ ଚନ୍ଦନ ଅନୁଲେପନ କରିବା ତ୍ୟାଗ କରିଦେଇଛନ୍ତି, 
ପ୍ରବାସିନାମ୍‌ଂ ପରଦେଶୀମାନଙ୍କର, ପ୍ରମଦାଃ- ରମଣୀମାନେ, ନିରାଶାଃ- ନିରାଶ, 
ସ୍ପିତାଃ- ରହିଛନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ଯେଉଁ ରମଣୀମାନଙ୍କର ପ୍ରିୟତମ ପ୍ରବାସରୁ ଘରକୂ ଫେରି ନାହାନ୍ତି 
ସେମାନଙ୍କର ନୀଳପଦ୍ଧ ସମ ନେତ୍ରରୁ ନିର୍ଗତ ଅଶ୍ର ନବ ପଲ୍ଲବ ସମାନ ସୁନ୍ଦର 
ବିମ୍ବାଧରକୁ ଲୋତକାପ୍ଲୁତ କରି ରଖେ। ସେମାନେ ମାଲ୍ୟାଭୂଷଣ ଓ ଚନ୍ଦନ ଲେପନ 
ତ୍ୟାଗ କରି ଉଦାସ ହୋଇ ରହିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୩ 
ବିପାଣ୍ଡୁରଂ କୀଟରଜସ୍ତୃଣାନ୍ବିତଂ 
ଭୁଜଙ୍ଗବଦ୍ଵକ୍ରଗତି ପ୍ରସର୍ପିତମ୍‌। 
ସସାଧ୍ବସୈର୍ଭେକକୁଳିର୍ନିରୀକ୍ଷିତଂ 
ପ୍ରୟାନ୍ତି ନିମ୍ପାଭିମୁଖଂ ନବଦୋକଂ | ( ୧୩) 
୪୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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କୀଟ ରଜ ତୃଣ ବର୍ଷାଜଳେ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ରଙ୍ଗ ତା ପାଣ୍ଡୁର ବର୍ଣ୍ଣ 

ସର୍ପିଳ ଗତିରେ ନିମ୍ବେ ଗତି କରେ 
ଦିଶଇ ସର୍ପ ସମାନ। 

ସର୍ପ ପରି ବର୍ଣ୍ଣ ତା ପରି ଚଳନ 
ନିରେଖୁ ମଣ୍ଡକ ଗଣ 

ସର୍ପ ବୋଲି ଚିନ୍ତି ମନେ ପାଇ ଭୀତି 
ଶିଙ୍କାରେ କାଟନ୍ତି ଦିନ | ( ୧୩) 


ଅନ୍ଧୟ: ବିପାଣ୍ଡୁରଂ କୀଟରଜସ୍ତୃଣାନ୍ତିତଂ ଭୁଜଙ୍ଗବଦୃକ୍ରଗତିପ୍ରସର୍ପିତମ୍‌ ସସାଧ୍ବସୈଃ 
ଭେକକୁଳୈଃ ନିରୀକ୍ଷିତଂ ନବଦୋକମ୍‌ ନିମ୍ପାଭିମୁଖଂ ପ୍ରୟାନ୍ତି। 


ଶହାର୍ଥ: ବିପାଣ୍ଡୁରଂ- ପୀତ ବର୍ଣ୍ କୀଟରଜସ୍ତଣାନ୍ତିତଂଂ କୀଟ, ଧୂଳି ତଥା ଘାସ 
ଯୁକ୍ତ, ଭୁଜଙ୍ଗବଦଵକ୍ରଗତିପ୍ରସର୍ପିତମ୍‌- ବଙ୍କା ଢଙ୍କା ଗତିରେ ଗତି କରୁଥିବା, ସସାଧ୍ବସୈଃ- 
ଭୟ ପୂର୍ବକ, ଭେକକୁଳୈଃ- ବେଙ୍ଗମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ନିରୀକ୍ଷିତଂଂ ଦେଖା ଯାଉଥିବା, 
ନବଦୋକମ୍‌- ନବ ବର୍ଷାଜଳ, ନିମ୍ନାଭିମୁଖଂ- ନିମ୍ବ ଆଡକୁ, ପ୍ରୟାନ୍ତିଂ ବହୁଅଛି 


ଭାବାର୍ଥ: କୀଟ, ରଜ, ତୃଣ ମିଶ୍ମିତ ନବ ବର୍ଷାଜଳ ପାଣ୍ଡୁର ବର୍ଣ ଧାରଣ କରି ବକ୍ର 
ଗତିରେ ନିମ୍ନକୁ ବହିଯାଉଛି, ଯାହାକୁ ବେଙ୍ଗମାନେ ସର୍ପ ବୋଲି ଭାବି ଭୟରେ 
ନିରୀକ୍ଷଣ କରୁଛନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ-୧ ୪ 


ବିପତ୍ରପୁଷ୍ଠାଂ ନଳିନୀଂ ସମୁସୁକା 

ବିହାୟ ଭୂଙ୍ଗାଃ ଶରତିହାରିନିଃସ୍ବନାଃ ! 

ପତନ୍ତି ମୁଢାଃ ଶିଖୁନାଂ ପ୍ରନଧତ୍ୟତାଂ 
କଳାପଚକ୍ରେଷୁ ନବୋପ୍ୂଳାଶୟା। ( ୧୪) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ |¦ ୪୭ 
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ପତ୍ର ପୁଷ୍ଠ ହୀନ କମଳିନୀ ବନ 
ତେଜିଣ ଭ୍ରମରଗଣ 

ଗାଇ ସୁମଧୁରେ ଚଳନ୍ତି ଭ୍ରମରେ 
ନବ ନୀଳୋପ୍ୂଳ ବନ। 

ନୃତ୍ୟରତା କେକୀ କଳାପକୁ ଦେଖ 
ଭ୍ରମିତ ଅଳିଙ୍କ ମନ 

ଭାବୂୁଥଲେ ମନେ ରହିଛି ସେ ସ୍ଥାନେ 
ଅନ୍ୟ ନୀଳୋପ୍ୂଳ ବନ | ( ୧୪) 

* ଭ୍ରମରେ- ଭ୍ରମବଶ 


ଅନ୍ୟ: ସମୁସୁକା ଶ୍ରତିହାରିନିଃସ୍ଵନାଃ ମୂଢାଃ ବି ପତ୍ର ପୁଷ୍ଠାଂ ନଳିନୀଂ ବିହାୟ 
ନବୋପୂଳାଶୟା ପ୍ରନ୍ଧତ୍ୟତାଂ ଶିଖୂନାଂ କଳାପଚକ୍ରେଷୁ ପତ୍ତି 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ସମୁସୁକା- ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉତ୍ସୁକ, ଶୁତିହାରିନିଃସ୍ଵନାଃ- ମନୋହର ଧ୍ଵନି କରୁଥିବା, 
ମୁଢାଃ- ମୁଖା, ବିପତ୍ରପୁଷ୍ଠାଂଂ ପତ୍ର ଏବଂ ପୁଷ୍ଠ ରହିତ, ନଳିନୀଂ-କମଳକୁ, ବିହାୟ: 
ତ୍ୟାଗ କରି, ନବୋପୂଳାଶୟା-ନବୀନ ନୀଳକମଳର ସନ୍ଦେହରେ, ପ୍ରନୃତ୍ୟତାଂ- 
ନାଚୁଥବା, ଶିଖୁନାଂଂ ମୟୂରଙ୍କର, କଳାପଚକ୍ରେଷୁ“ କଳାପଚକ୍ର ଆଡକୁ, ପତନ୍ତି- 
ଯାଉଛନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ଶୁତିମଧୁର ସ୍ଵନ କରୁଥିବା ଭ୍ରାନ୍ତ ଭ୍ରମରମାନେ ଉତ୍କଣ୍ଠାର ସହ ପତ୍ରପୁଷ୍ଠହୀନ 
ନଳିନୀ ବନକୁ ତ୍ଯାଗ କରି, କଳାପଚକ୍ରକୁ ଟେକି ନୃତ୍ୟ କରୁଥିବା ମୟୂରଦଳଙ୍କ 
ଆଡକୁ ଭ୍ରମ ବଶ ଯାଉଛନ୍ତି କାରଣ ସେମାନେ ଭାବୁଛନ୍ତି କି ସେଠାରେ ଅନ୍ୟ ଏକ 
ନୀଳ କମଳ ପ୍ରସତୁଟିତ ହୋଇଗଲାଣି | 


୪୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶ୍ଲୋକ-୧୫ 

ବନଦ୍ଵିପାନାଂ ନବବାରିଦସ୍ବନୈ 

ର୍ମଦାନ୍ବିତାନାମ୍‌ ଧ୍ବନତାଂ ମୁହୂର୍ମୁହୁଃ । 

କପୋଳଦେଶା ବିମଳୋପ୍ରଳପ୍ରଭାଃ 

ସଭୂଙ୍ଗ ଯୁଥିର୍ମଦବାରିଭିଶ୍ଚିତାଃ | ( ୧୫) 

'ନବ ଘନ ଘୋର ଗର୍ଜନେ ଅଧୀର 
ମଦମତ୍ତ ହସ୍ତୀମାନ 

ବାରମ୍ବାର ଧ୍ଵନି କରିଥାନ୍ତି ଶୁଣି 
ମେଘର ଘୋର ଗର୍ଜନ। 

ହସ୍ତୀଙ୍କ କପୋଳ କାନ୍ତି ନୀଳୋପ୍ପଳ 
ଗଣ୍ଡୁ ଝରେ ମଦବାରି 

ଭ୍ରମେ ନୀଳୋପୂଳ ଭାବି ଅଳିକୂଳ 
ରହିଛନ୍ତି ତହିଁ ଘେରି ( ୧୫) 


ଅନ୍ଵୟଃ ନବବାରିଦସ୍ବନୈଃ ମୁହୂର୍ମୁହୁଃ ଧ୍ବନତାଂ ମଦାନ୍ବିତାନାମ୍‌ ବନଦ୍ବିପାନାଂ 
ବିମଳୋପ୍ୂଳପ୍ରଭାଃ କପୋଳଦେଶା ସଭୁଙ୍ଗଯୁଥୈଃ ମବବାରିଭିଃ ଚିତାଃ ! 


ଶହ୍ଦାର୍ଥଃ ନବବାରିଦସ୍ବନୈଃ- ନବୀନ ମେଘର ଶହଦ ଶୁଣିକରି, ମୁହୂର୍ମୁହୁଃ- ବାରମ୍ବାର, 
ଧ୍ବନତାଂ- ଗର୍ଚ୍ଚନ କରୁଥିବା, ମଦାନ୍ିତାନାମ୍‌ଂ ମଦମତ୍ତ ବନଦ୍ଵିପାନାଂଂ ବଣୁଆ 
ହାତୀମାନଙ୍କର, ବିମଳୋପଳପ୍ରଭାଃ- ସ୍ଵଚୁ ନୀଳକମଳର କାନ୍ତିକୁ ଧାରଣ କରିଥୁବା, 
କପୋଳଦେଶା- ଗଣ୍ଡସ୍ଥଳ, ସଭୂୃଙ୍ଗଯୁଥୈଃ- ଭ୍ରମର ସମୂହଙ୍କ ସହିତ, ମଦବାରିଭିଃ- 
ମଦଜଳ ଦ୍ଵାରା, ଚିତାଃ- ଭରିଗଲାଣି 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ନବ ବାରିଦର ଗର୍ଜନ ଶୁଣି ବାରମ୍ବାର ଗର୍ଜନ କରୁଥିବା ତଥା 
ନୀଳପଦ୍ଧର ଆଭା ବହନ କରୁଥିବା ମଦମତ୍ତ ହସ୍ତୀମାନଙ୍କର କପୋଳଦେଶ ମଦବାରି 
ଓ ଭ୍ରମରମାନଙ୍କ ଦଳରେ ଭରି ଯାଇଅଛି । 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୪୯ 
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ଶ୍ଲୋକ- ୧୬ 

ସିତୋପ୍ରଳାଭାମ୍ବୂଦଚୁମ୍ଭିତୋପଳାଃ 

ସମାଚିତାଃ ପ୍ରସ୍ରବଣୈଃ ସମନ୍ତତଃ | 

ପ୍ରବୃତ୍ତନ୍ଧତୈଃ ଶିଖୁଭିଃ ସମାକୁଳାଃ 

ସମସୁକତ୍ୃଂ ଜନୟନ୍ତି ଭୂଧରାଃ | ( ୧୬) 

ଶ୍ରେତପଦ୍ଧଆଭା ସମ ମେଘ ଶୋଭା 
ଚୂମ୍ବିଛି ଗିରି ଉପଳ 

ସର୍ବତ୍ର ନିର୍ଝର ଝରେ ଝର ଝର 
କୂଳୁ କୁଳୁ ବହେ ଜଳ | 

ନାଚୂଛନ୍ତି କେକୀ କଳାପକୁ ଟେକି 
ଦିଶେ କେଡେ ଶୋଭାବନ 

ଗିରି ମାନଙ୍କର ଏ ଦୃଶ୍ୟ ସମ୍ଭାର 
ଉତ୍କଣ୍ଠା କରେ ଉତ୍ପନ୍ନ। ( ୧୬) 


ଅନ୍ୟ: ସିତୋପୂଳାଭାନ୍ବ ଦଚୁନ୍ଭି ତୋପଳାଃ ସମନ୍ତତଃ ପ୍ରସ୍ରବଣୈଃ ସମାଚିତାଃ 
ପ୍ରବୃତ୍ତନୃତୈଃ ଶିଖୁଭିଃ ସମାକୁଳାଃ ଭୁଧରାଃ ସମସ୍ତୁକତ୍ଂ ଜନୟନ୍ତି ! 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ସିତୋପ୍ୂଳାଭାମ୍ବଦଚୁନ୍ବିତୋପଳାଃ- ଉନ୍ନଳ କମଳ ସମାନ କାନ୍ତିକୁ ଧାରଣ 
କରିଥୁବା ବାଦଲକୁ ଯାହାର ଉପଳମାନ ଛୁଇଁଛନ୍ତି, ସମନ୍ତତଃ- ଗାରିଆଡେ, ପ୍ରସ୍ରବଣୈଃ- 
ଝରଣା ଦ୍ଵାରା, ସମାଚିତାଃ- ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରବୃତ୍ତନୃତୈଃ- ନୃତ୍ଯରତା, ଶିଖୁଭିଃ- 
ମୟୂରମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରୀାହ ସମାକୁଳାଃ- ବ୍ଯାପ୍ତୱ ଭୁଧରାଃ- ପର୍ବତମାନେ, ସମସୁକତୃଂ- 
ଉତ୍ସୁକତାକୁ, ଜନୟନ୍ତିଖ ଉତ୍ପନ୍ନ କରେ 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଶ୍ନେତ ପଦ୍ଧର କାନ୍ତି ସମ ମେଘ ଯାହାର ପଥରଖଣ୍ଡମାନଙ୍କୁ 
ଚୁମ୍ଭିଛି, ସର୍ବତ୍ର ଯାହାର ଝରଣାମାନ ଝରି ଝରି ବହିଯାଉଛି ତଥା ମୟୁରମାନେ 
ଏକତ୍ରିତ ହୋଇ ନୃତ୍ୟ କରୁଅଛନ୍ତ. ଏପରି ପର୍ବତକୁ ଦେଖରକରି ହଦୟରେ ଏକ 
ପ୍ରକାର ଉତ୍କଣ୍ଠା ଉତ୍ପନ୍ନ ହୋଇଯାଉଛି । 


୫୦ || ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶ୍ଲୋକ- ୧୭ 


କଦମ୍ବ ସର୍ଜାର୍ଜୁନକେତକୀବନଂ 
ବିକମ୍ପୟଂସ୍ତକୁସୁମାଧ୍ବବାସିତଃ | 
ସସୀକରାମ୍ଭୋଧରସଙ୍ଗଶୀତଳଃ 
ସମୀରଣଃ କଂ ନ କରୋତି ସୋସ୍କୁକମ୍‌। ( ୧୭) 


ବନେ ବୃକ୍ଷ ପୂର୍ଣ୍ଣ କଦମ୍ବ ଅର୍ଜୁନ 
ଶୀଳ ଓ କେତକୀ ବନ 

ବହଇ ପବନ ଶିହରିତ ବନ 
ଶିହରିତ ପୁଷ୍ଠମାନ। 

ସୁମନ ସୁଗନ୍ଧ ସଜଳ ଜଳଦ 
ସ୍ବର୍ଶେ ଆସି ସେ ପବନ 

ଶୀତଳ ସୁବାସ ଦେଇ କରେ ତୋଷ 
ଉତ୍କଣ୍ଠା ଜଗାଏ ମନ। ( ୧୭) 


ଅନ୍ୟ: କଦମ୍ବସର୍ଚ୍ଚାଁନକେତକୀବନଂ ବିକମ୍ଚୟନ୍‌ ତକୁ ସୁମାଧ୍‌ ବାସିତଃ 
ସସୀକରାମ୍ଭୋଧରସଙ୍ଗଶୀତଳଃ ସମୀରଣଃ କଂ ସୋତ୍ସୁକମ୍‌ ନ କରୋତି । 


ଶହଦାର୍ଥ: କଦମ୍ବ ସର୍ଜାର୍ଚୁନକେତକୀବନଂ- କଦମ୍ବ, ସାଳ, ଅର୍ଜୁନ ତଥୀ ଖଜୁରୀ ଗଛର 
ବନକୁ, ବିକ୍ପୟନ୍‌- ପ୍ରକମ୍ଚିତ କରି, ତକୁସୁମାଧୂବାସିତଃ- ସେହି ବଣର ଫୁଲରେ 
ସୁଗନିତ ହୋଇଥବା, ସସୀକରାମ୍ଭୋଧରସଙ୍ଗଶୀତଳଃ- ଜଳପୂର୍ଣ୍ଣ ମେଘର ସଂସ୍ପର୍ଶରେ 
ଶୀତଳ ହୋଇଥବା, ସମୀରଣଃ- ବାୟୁ, କଂ- କେଉଁ ପୁରୁଷକୁ, ସୋସୁକମ୍‌- ଉଳକଶ୍ଚିତ, 
ନଂ ନାହିଁ, କରୋତି- କରିଦିଏ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୫ ୧ 
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ଭାବାର୍ଥ କଦମ୍ବ ଶାଳ ଅର୍ଜୁନ ଓ କେତକୀବନକୁ ଶିହରିତ କରୁଥିବା ବନପୁଷ୍ଠର 
ସୁଗନ୍ଧରେ ସୁଗନ୍ଧିତ ହୋଇଥିବା ଓ ଜଳକଣାପୂର୍ଣ୍ ବାଦଲର ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସି ଶୀତଳ 
ହୋଇଥିବା ବାୟୁ କାହାର ମନରେ ଉନ୍କଣ୍ଠା ଉତ୍ପନ୍ନ ନ କରିବ ? 


ଶ୍ଲୋକ-୧୮ 


ଶିରରୁହୈଃ ଶ୍ରୋଣିତଟାବଲମ୍ବିଭିଃ 
କୃତାବତଂସୈଃ କୁସୁମୈଃ ସୁଗନଛ୍ଧିଭିଃ | 

ସ୍ତନୈଃ ସହାରିର୍ବଦନୈଃ ସସୀଧୁଭିଃ 

ସ୍ତ୍ରୀୟୋ ରତିଂ ସଞ୍ଜନୟନ୍ତି କାମିନାମ୍‌ ! ( ୧୮) 


ଦୀର୍ଘ ଗରୁ କେଶ ଶ୍ରୋଣିତଟ ଦେଶ 
ଲନ୍ଦରି ଦିଶଇ ମଞ୍ଜଳ 

ସୁଗନ୍ଧି ସୁମନ ହୋଇ ଆଭୂଷଣ 
ଶୋଭଇ ସ୍ତନମଣ୍ଡଳ | 

ସ୍ଵ ଗଳାର ହାର ଲମ୍ବି ସ୍ତନ ପର 
ଦିଶେ ଅତି ମନୋହର 

ମଦିରା ଆମୋଦେ ସୁଶୋଭିତ ମୁଖେ 
ଆକର୍ଷନ୍ତି କାମୀ ନର 

ଏମନ୍ତ ପ୍ରକାରେ ବରଷା ରତୁରେ 
ନାନା ରଙ୍ଗେ ନାରୀମାନେ 

ରତିକ୍ରୀଡା ଭାବ କରନ୍ତି ଉଦ୍ଭବ 


ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ମନେ | (୧୮) 


ଅନ୍ୟ: ଶ୍ରୋଣିତଟାବଲମ୍ବିଭିଃ ଶିରରୁହୈଃ କୃତାବତଂସୈଃ ସୁଗନ୍ଧିଭିଃ କୁସୁମୈଃ ସହାରୈଃ 
ସ୍ତନୈଃ ସସୀଧୁଭିଃ ବଦନୈଃ କାମିନାମ୍‌ ରତିଂ ସଞ୍ଜନୟନ୍ତି। 


ଶଦାର୍ଥ: ଶ୍ରୋଣିତଟାବଲନ୍ବିଭିଃଂ- କଟି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲମ୍ବିଥିବା, ଶିରରୁହୈଃ-କେଶରାଶି 
ଦ୍ଵାରା, କୃତାବତଂସୈଃ- ଆଭୂଷଣ ରୂପେ ସଜାଯାଇଥୁବା, ସୁଗନ୍ଧିଭିଃ- ସୁଗନ୍ଧିତ 


୫ ୨ ॥| ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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କୁସୁମୈଃ- ଫୁଲ ଦ୍ଵାରା, ସହାରୈଃ- ହାର ସହିତ, ସ୍ତନୈଃ-ସ୍ତନ ଦ୍ଵାରା, ସସୀଧୁଭିଃ- 
ମଦିରା ଆମୋଦ ଯୁକ୍ତ, ବଦନୈଃ- ମୁଖ ଦ୍ଵାରା, କାମିନାମ୍‌- କାମୀ ପୁରୁଷ ମାନଙ୍କର, 
ରତିଂ- କାମ ଭାବନା, ସଞ୍ଜନୟନ୍ତି- ଉତ୍ପନ କରିଦିଏ। 


ଭାବାର୍ଥ: ନିତମ୍ବ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲମ୍ବିଥିବା କେଶ, ସୁଗନ୍ଧିତ ପୁଷ୍ଣଆଭୂଷଣ ଓ ଗଳାରେ 
ଧାରଣ କରିଥବା ଆକୁଚ ଲନ୍ବିତ ହାର ଦ୍ଵାରା ସୁଶୋଭିତ ସ୍ତନମଣ୍ଡଳ ତଥା ସୁଗନ୍ଧିତ 
ମଦିରା ଆମୋଦରେ ସୁଶୋଭିତ ମୁଖ ଦ୍ଵାରା ସ୍ତ୍ରୀମାନେ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ମନରେ 
ରତିକ୍ରୀଡା ଭାବ ଉତ୍ପନ୍ନ କରିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୯ 


ବହନ୍ତି ବର୍ଷନ୍ତି ନଦନ୍ତି ଭାନ୍ତି 

ବ୍ୟାଯନ୍ତି ନୃତ୍ୟନ୍ତି ସମାଶ୍ରୟନ୍ତି | 

ନଦ୍ୟୋ ଘନାଃ ମତ୍ତଗଜା ବନାନ୍ତାଃ 
ପ୍ରିୟାବିହୀନା ଶିଖୂନଃ ପୁବଙ୍ଗା | ( ୧୯) 


ବର୍ଷାଜଳେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ବନ ନଦୀମାନ 
ବହିଯାନ୍ତି ନିମ୍ବଦେଶ 
ମଦମରତ୍ତ ହସ୍ତୀ ଗର୍ଜନ କରନ୍ତି 
. ପାଇ ନବ ବର୍ଷା ସ୍ପର୍ଶ। 
ବରଷଇ ଘନ ଚମକଇ ବନ 
ହୋଇ ସବୁଜ ମଣ୍ଡିତ 
ପରଦେଶେ ପ୍ରିୟ ବିରହେ ଅଥୟ 
ମନ ହୁଅଇ ଦୂଃଖୁତ | 
ମେଘମାଳା ଦେଖ ନାଚୂଛନ୍ତି କେକୀ 
ପୁଛ୍ଥ ଟେକି ଆନନ୍ଦରେ 
ପାଇ ବର୍ଷା ଭୟ ନିଅନ୍ତି ଆଶ୍ରୟ 
ବାନର ଗିରି କନ୍ଦରେ| ( ୧୯) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୫୩ 
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ଅନ୍ୟ: ନଦ୍ୟଃ ବହନ୍ତି, ଘନା ବର୍ଷନ୍ତି ମତ୍ତଗଜା ନଦନ୍ତି, ବନାନ୍ତା ଭାନ୍ତି, ପ୍ରିୟାବିହୀନା 
ବ୍ୟାଯନ୍ତି, ଶିଖୁନଃ ନୃତ୍ୟନ୍ତି, ପୃବଙ୍ଗୀ ସମାଶ୍ରୟନ୍ତି | 

ଶଦଦାର୍ଥୟ ନଦ୍ୟଃ- ନଦୀମାନେ, ବହନ୍ତି- ବହୁଛନ୍ତି, ଘନା- ମେଘ, ବର୍ଷନି- ବର୍ଷୁଛନ୍ତି, 
ମତ୍ତଗଜା- ମଦମତ୍ତ, ନଦନ୍ତି- ଗର୍ଜନ କରୁଛନ୍ତି, ବନାନ୍ତାଂ ବନ ପ୍ରଦେଶ, ଭାନ୍ତି- 
ସଫା ସୁତୁରାରେ ଚମକୁଛି, ପ୍ରିୟାବିହୀନା- ପ୍ରିୟତମା ବିହୀନ ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷ, 
ବ୍ୟାଯନ୍ତି- ଦୁଃଖୀ ହେଉଛନ୍ତି, ଶିଖୁୂନଃ- ମୟୂରମାନେ, ନୃତ୍ୟନ୍ତିଂ ନାଚ କରୁଛନ୍ତି, 
ପୁବଙ୍ଗାଂବାନରମାନେ, ସମାଶ୍ରୟନ୍ତିଂ କନ୍ଦରରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଉଛନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ନଦୀମାନେ ବହୁଛନ୍ତି, ମେଘ ବର୍ଷୁଛନ୍ତି ବନଗଜମାନେ ଗର୍ଜନ କରୁଛନ୍ତି, 
ବନପ୍ରଦେଶ ଦେଦୀପ୍ୟମାନ ଦିଶୁଛି, ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷମାନେ ଦୁଃଖ ଅନୁଭବ କରୁଛନ୍ତି, 
ମୟୂରମାନେ ନୃତ୍ୟ କରୁଛନ୍ତି ତଥା ବାନରମାନେ ଗିରି କନ୍ଦରରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଉଛନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ-୨ ୦ 
ତଡିଲ୍ଲତାଶକ୍ରଧନୁର୍ବିଭୂଷିତାଃ 
ପୟୋଧରାସ୍ତୋୟଭରାବଲନ୍ଧିନଃ | 
ସ୍ତିୟଣ୍ଚ କାଞ୍ଚୀମଣିକୁଣ୍ଡଳୋଜ୍ଵଳା 
ହରନ୍ତି ଚେତୋ ଯୁଗପତ୍‌ ପ୍ରବାସିନାମ୍‌। ( ୨୦) 


ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ବଲ୍ଲରୀ ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁ ଧରି 
ଆଲମ୍ମିତ ମେଘ ନଭେ 

କଟିରେ ମେଖଳା ଭୁଷିତା ଅବଳା 
ମଣି କୂୁଣ୍ଡଳରେ ଶୋଭେ | 

ଦେଖୁ ଏହି ଦୃଶ୍ୟ ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷ 
ମନ ହୁଅଇ ଚଞ୍ଚଳ 

ବରଷା ରତୁର ଏ ରୂପ ସମ୍ଭାର 


ଚିତ୍ତ ଚୋରିରେ ସଫଳ | ( ୨୦) 


୫୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ୟ: ତଡିଲ୍ଲତାଶକ୍ର ଧନୁର୍ବି ଭୂଷିତାଃ ତୋୟଭରାବଲନ୍ଷ୍ରିନଃ ପୟୋଧରାଃ 
କାଞ୍ଚୀମଣିକୁଣ୍ଡଳୋନ୍ବଳାଃ ସ୍ିୟଶ୍ଚ ଯୁଗପତ୍‌ ପ୍ରବାସିନାମ୍‌ ଚେତଃ ହରନ୍ତି। 

ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ତଡିଲୁତାଶକ୍ରଧନୁର୍ବିଭୂଖିତାଃ- ବିଜୁଳି ତଥା ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁରେ ସୁଶୋଭିତ, 
ତୋୟଭରାବଲମ୍ପି ନଃ“ ଜଳଭାରରେ ଅବନମିତ, ପୟୋଧରାଃ-ମେର, 
କାଞ୍ଚୀମଣିକୁଣ୍ଡଳୋଜ୍ବଳାଃ- ମେଖଳା ତଥା ମଣିରେ ନିର୍ମିତ କୁଣ୍ଡଳୂକୁ ଧୀରଣ କରିଥରବାରୁ 
ସୁଶୋଭିତ, ସ୍ରିୟଶ୍ଚ- ସ୍ତ୍ରୀମାନେ ମଧ୍ଯ, ଯୁଗପତ୍‌- ଏକ ସଂଗରେ ପ୍ରବାସିନାମ୍‌- ପ୍ରବାସୀ 
ମାନଙ୍କର, ଚେତଃ- ମନକୁ, ହରନ୍ତି ଚୋରେଇ ଥାନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଓ ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁରେ ସୁଶୋଭିତ ତଥା ଜଳଭାରରେ ଅବଲମ୍ବିତ ମେଘ 
ଏବଂ ମେଖଳା ଓ ମଣିକୂଣ୍ଡଳ ଧାରଣ କରିଥିବା ସ୍ତ୍ରୀମାନେ ପରଦେଶୀମାନଙ୍କର 
ମନଙ୍କୁ ଏକ ସମୟରେ ହରଣ କରିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୧ 
ମାଳା କଦମ୍ବନବକେସରକେତକୀଭି 
ରାୟୋଜିତାଃ ଶିରସି ବିଭ୍ରତି ଯୋଷିତୋଅଦ୍ୟ | 
କର୍ଣ୍ଣାନ୍ତରେଷୁ କକୁଭଦ୍ଧମମଞ୍ଜରୀଭି 
ରିଛାନୁକୂଳରଚିତାନବତଂସକାଂଶ୍ଚ | ( ୨୧) 


ଏକାଳେ ନବୀନ ପରାଗରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ନୀପ କେତକୀ ସୁମନ 

ସେ ଫୁଲରେ ମାଳ ରମଣୀ ସକଳ 
ଶିରେ କରନ୍ତି ମଣ୍ଡନ | 

ଅର୍ଜୁନ ମଞ୍ଜରୀ ଆଭୂଷଣ କରି 
କର୍ଣ୍ଣେ କରନ୍ତି ଧାରଣ 

ଦିଶନ୍ତି ମଞ୍ଜୁଳ ରମଣୀ ସକଳ 
ପିନ୍ଧି ପୁଷ୍ ଆଭୁଷଣ।| ( ୨୧) 

* ମଞ୍ଜରୀ ¬ ମୁକୁଳ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୫୫ 
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ଅନ୍ଧୟ: ଅଦ୍ୟ ଯୋଷିତଃ ଶିରସି କଦମ୍ବନବକେସରକେତକୀଭିଃ ଆୟୋଜିତାଃ ମାଳାଃ 
କର୍ଣ୍ଣାନ୍ତରେଷୁ ଚ କକୁଭଦ୍ଧମମଞ୍ଜରୀଭିଃ ଆଛ୍ଥାନୁକୂଳରଚିତାନ୍‌ ଅବତଂସକାନ୍‌ ବିଭ୍ରତି। 
ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଅଦ୍ୟତ ଏବେ, ଯୋଷିତଃ- ନାରୀମାନେ, ଶିରସି- ମସ୍ତକରେ, 
କଦମ୍ବନବକେସରକେତକୀଭିଃ- ନବୀନ ପରାଗ ଭରା କଦମ୍ବ ଓ କେତକୀ ପୁଷ୍ଠରେ, 
ଆୟୋଜିତାଃ- ନିର୍ମିତ, ମାଳାଃ- ମାଳାମାନ, କର୍ଣ୍ଠାନ୍ତରେଷ୍ୁ“ କାନରେ, ଚ- ତଥା, 
କକୁଭଦୁମମଞ୍ଜରୀଭିଃ- ଅର୍ଜୁନ ଗଛର ମଞ୍ଜରୀରେ, ଆଛାନୁକୂଳରଚିତାନ- ନିଜ 
ଇଛାନୁସାରେ ତିଆରି ହୋଇଥବା, ଅବତଂସକାନ- ଆଭୂଷଣ ଗୁଡିକୁ, ବିଭୁତି- ଧୀରଣ 
କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ଆଜିକାଲି ସୁନ୍ଦରୀ ସ୍ତାମାନେ ନିଜର ଶିର ଉପରେ ନବୀନ ପରାଗରେ 
ପରିପୂର୍ଣ କଦମ୍ବ ଓ କେତକୀ ଫୁଲରେ ନିର୍ମିତ ମାଳା ତଥା ଅର୍ଜନ ମୁକୁଳରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ 
କର୍ଣ୍ଣ ଆଭୂଷଣ କର୍ଣ୍ଣରେ ଧାରଣ କରିଥାନ୍ତି। 
ଶ୍ଲୋକ-୨ ୨ 
କାଲାଗୁରୁପ୍ରଚୁରଚନ୍ଦନଚର୍ଚିତାଙ୍ଗ୍ୟଃ 
ପୁଷ୍ଠାବତଂସସୁରଭୀକୃତକେଶପାଶାଃ | 
ଶ୍ରତ୍ଵା ଧ୍ବନିଂ ଜଳମୁଗଂ ତୃରିତଂ ପ୍ରଦୋଷେ 
ଶଯ୍ୟାଗୃହଂ ଗୁରୁଗଧହାତ୍‌ ପ୍ରବିଶନ୍ତି ନାର୍ଯ୍ୟଃ। ( ୨ ୨) 


ଅଗୁରୁ ଚନ୍ଦନ ଅଙ୍ଗେ ପ୍ରଲେପନ 
କରିଣ ରମଣୀଗଣ 

ପୁଷ୍ପ ଅବତଂସ ପିନ୍ଧି କେଶପାଶ 
ସୁଗନ୍ଧିତ ଅପଘନ। 

ମେଘ ଗରଜନ ସହସା ଶୁଣିଣ 
ପ୍ରଦୋଷେ ରମଣୀଗଣ 

ତେଜି ଗୁରୁଜନ ଭବନ ଶୟନ 


କକ୍ଷେ କରନ୍ତି ଗମନ। ( ୨୨) 


୫୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ୟ: କାଲାଗୁରୁପ୍ରଚୂରଚନ୍ଦନଚର୍ଚିତାଙ୍ଗ୍ୟଃ ପୁଷ୍ଠାବତଂସସୁରଭୀକୃତକେଶପାଶାଃ ନାର୍ଯ୍ୟଃ 
ପ୍ରଦୋଷେ ଜଳମୁଗାଃ ଧ୍ଵନି ଶ୍ରତ୍ଵା ଗୁରୁଗ୍ଧହାତ୍‌ ଶଯ୍ଯାଗୁହଂ ପ୍ରବିଶନ୍ତି। 

ଶବ୍ଦାର୍ଥ: କାଲାଗୁରୁପ୍ରଚୁରଚନ୍ଦନଚର୍ଚିତାଙ୍ଗୟଃ- ପ୍ରଚୁର ମାତ୍ରାରେ କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ମିଶ୍ରିତ 
ଚନ୍ଦନରେ ଶୋଭିତ ଅଙ୍ଗଯାହାର, ପୁଷ୍ଠାବତଂସସୁରଭୀକୃତକେଶପାଶାଃ- ଫୁଲର ସୁଗନ୍ଧିତ 
ଅଳଂକାରରେ ସୁଗନ୍ଧିତ କେଶରାଶି ଯାହାର, ନାର୍ଯ୍ୟଂ ନାରୀମାନେ, ପ୍ରଦୋଷେ- 
ସନ୍ଧ୍ୟାରେ, ଜଳମୁଗମ୍‌- ମେଘମାନଙ୍କର, ଧ୍ଵବନି- ଶବ୍ଦ, ଶ୍ରତ୍ଵାଂ ଶୁଣି, ଗୁରୁଗୁହାତ୍‌- 
ଗୁରୁଜନଙ୍କ ଭବନରୁ, ଶଯ୍ୟାଗ୍ଧହଂ- ଶୋଇବା ଗୃହକୁ, ପ୍ରବିଶନ୍ତି ପ୍ରବେଶ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରଚୁର କଳା ଅଗୁରୁ ମିଶ୍ରିତ ଚନ୍ଦନରେ ଅଙ୍ଗକୁ ସୁଶୋଭିତ କରିଥିବା ତଥା 
କେଶକୁ ସୁନ୍ଦର ସୁଗନ୍ଧିତ ପୁଷ୍ପ ଅଳଙ୍କାରରେ ସୁଗନ୍ଧିତ କରିଥିବା ସ୍ତ୍ରୀମାନେ ସନ୍ଧ୍ୟା 
ସମୟରେ ମେଘ ଧ୍ଵନି ଶୁଣିକରି ଗୁରୁଜନଙ୍କର ଭବନରୁ ବାହାରି ନିଜର ଶୟନ 
କକ୍ଷକୁ ପ୍ରବେଶ କରିଥାନ୍ତି। 
ଶ୍ଲୋକ-୨୩ 

କୁବଳୟଦଳନୀଳୈରୁନ୍ଧତୈସ୍ତୋୟନମ୍ରୈର୍‌ 

ମୁଦୁପବନର୍ବିଧୂତୈର୍ମନ୍ଦମନ୍ଦଂ ଚଳଭିଃ | 

ଅପହତମିବ ଚେତସ୍ତୋୟଦୈଃ ସେନ୍ଦ୍ରଘପୈଃ 

ପଥକଜନବଧୂନାଂ ତଦ୍ବିୟୋଗାକୁଳାନାମ୍‌ | ( ୨୩) 


କୁବଳୟ ଦଳ କାନ୍ତି ସମ ନୀଳ 
ସଜଳ ଜଳଦ ନଭେ 

ଜଳଭାରେ ଭାରି ବରଷନ୍ତି ବାରି 
ଆହା କି ସୁନ୍ଦର ଶୋଭେ | 

ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁ ଶୋଭା ଦିଶେ ମନଲୋଭା 
ମେଘ ସହିତ ଆକାଶେ 

ପରଦେଶୀ ଜନ ପତ୍ନୀଙ୍କର ମନ 


ହରିନିଏ ଅନାୟସେ | ( ୨୩) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୫୭ 
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ଅନ୍ୟ: କୁବଳୟଦଳନୀଳୈଃ ଉନ୍ନତୈଃ ତୋୟନମ୍ରୈଃ ମୁଁଦୁପବନର୍ବିଧୂତୈଃ ମନ୍ଦମନ୍ଦଂ 
ଚଳଭିଃ ସେନ୍ଦ୍ରର୍‌ପୈଃ ତୋୟଦୈଃ ତଦ୍ବିୟୋଗାକୁଳାନାମ୍‌ ପଥିକଜନବଧୂନାଂ ଚେତଃ 
ଉପହୃତମ୍‌ ଇବ 


ଶହାର୍ଥଃ କୁବଳୟଦଳନୀଳୈଃ- କମଳ ପତ୍ର ସଦୃଶ ନୀଳ, ଉନ୍ନତୈଃ-ଉପରକୁ 
ଉଠିଥିବା, ତୋୟନମ୍ରୈଃ“ ଜଳଭାରରେ ନଇଁପଡିଥବା, ରମୁଦୁପବନର୍ବିଧୂତୈଃ- ମନ୍ଦ 
ପବନରେ ଉଡିଯାଉଥବା, ମନ୍ଦମନ୍ଦଂଂ ଧୀରେ ଧୀରେ, ଚଳଭିଃ- ଚଳମାନ, 
ସେନ୍ଦ୍ରଘପୈଃ- ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁର ଶୋଭାରେ ଅଳଂକୃତ, ତୋୟଦୈଃ- ମେଘରଦ୍ବାରା, ତତ୍‌- 
ସେ, ବିୟୋଗାକୁଳାନାମ୍‌ୱ ବିୟୋଗ ହେତୁ ବ୍ଯାକୁଳ, ପଥ୍‌କଜନବଧୂନାଂ- 
ପରଦେଶୀମାନଙ୍କ ପତ୍ନୀଙ୍କର, ଚେତଃ- ହୃଦୟ, ଉପହୃତମିବ- ଉଦାସ ହୋଇଯାଇଛି 


ଭାବାର୍ଥ କମଳ ପତ୍ର ସମ ନୀଳବର୍ଣ୍ଣକୁ ଧାରଣ କରିଥିବା, ଜଳକଣା ବହନ କରି 
ଭାରି ହୋଇଥିବା, ପବନ ଦ୍ଵାରା ଧୀରେ ଧୀରେ ଉଡି ଉଡି ଯାଉଥିବା ଓ ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁର 
ଶୋଭାରେ ଭୂଷିତ ହୋଇଥବା ମେଘମାଳାକୁ ଦେଖୁକରି ପରଦେଶୀମାନଙ୍କର 
ପତ୍ନୀମାନଙ୍କର ମନ ସତେ ଯେପରି ଅପହୁତ ହେଲାପରି ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୪ 
ମୁଦିତ ଇବ କଦନ୍ଧୈର୍ଜାତପୁଷ୍ୈଃ ସମନ୍ତାତ୍‌ 
ପବନରଳିତଶାଖୈଃ ଶାଖୁଭିର୍ନ୍ନତ୍ୟତୀବ | 
ହସିତମିବ ବିଧର୍ତେ ସୂଚିଭିଃ କେତକୀନାଂ 
ନବସଲିଳନିଷେକାଛଚ୍ଥିନ୍ନତାପୋ ବନାନ୍ତଃ! ( ୨୪) 


୫୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ତପ୍ପ ବନସ୍ମଳ ହୁଅଇ ଶୀତଳ 
ନବୀନ ବୃୂଷ୍ଠି ସଲିଳେ 

କଦମ୍ବ ପ୍ରସୂନ ଫୁଟନ୍ତେ ପ୍ରସନ୍ନ 
ଦିଶେ ବନ ଘନକାଳେ। 

ବୃକ୍ଷଶାଖା ଯୁକ୍ତ ବାତେ ଆନ୍ଦୋଳିତ 
ବନ କଂ ଣ ନୃତ୍ୟରତ ? 

କେତକୀର କଳି ଦୋହଲଇ ଢଳି 
ହସୁଛି କି ବନପ୍ରାନ୍ତ ? ( ୨୪) 


ଅନ୍ଧୟ: ନବସଲିଳନିଷେକାଚିନ୍ନତାପଃ ବନାନ୍ତଃ ଜାତପୁଷ୍ଣୈଃ କଦନମ୍ବୈଃ ମୁଦିତ ଇବ 
ସମନ୍ତାତ୍‌ ପବ ନଗାଳିତଶାଖୈଃ ଶାଖୁଭିଃ ନୃତ୍ୟତି ଇବ | କେତକୀନାଂ ସୂଚିଭିଃ ହସିତଂ 
ଇବ ବିଧତ୍ତେ। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ନବସଲିଳ ନିଷେକାଚ୍ଚିନ୍ନତାପଃ- ନବୀନ ବର୍ଷାର ସିଞ୍ଚନରେ ଯାହାର ସନ୍ତାପ 
ସମାପ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି, ବନାନ୍ତଃ- ବନ ପ୍ରଦେଶ, ଜାତପୁ୍ରୈଃ- ଉତ୍ପନ୍ନ ହୋଇଥିବା 
ପୁଷ୍ଟ କଦମ୍ବେଃ- କଦମ୍ବ ମାଧ୍ଯମରେ, ମୁଦିତ ଇବ- ସତେ ଯେପରି ପ୍ରସନ୍ନ ହୋଇ 
ଯାଇଛି, ସମନ୍ତାତ୍‌- ସର୍ବତ୍ର ପବନଗାଳିତଶାଖୈଃ- ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକଞ୍ଚିତ ଶାଖାମାନେ, 
ଶାଖୁଭିଃ- ବୁ କ୍ଷମାନଙ୍କ ମାଧ୍ୟମରେ, ନୃତ୍ଯୟତି ଇବ- ସତେ ଯେପରି ନାଚୁଛନ୍ତି, 
କେତକୀନାଂ- କେତକୀ ପୁଷ୍ଠର, ସୁଚିଭିଃ- କଳିଙ୍କ ମାଧ୍ଯମରେ, ହସିତ ଇବ ବିଧତ୍ତେ- 
ହସିଲା ପରି ମନେ ହୁଏ 


ଭାବାର୍ଥ ନବଜଳ ବର୍ଷା କାରଣରୁ ସନ୍ତାପ ରହିତ ବନ ପ୍ରଦେଶ ବିକଶିତ କଦମ୍ବ 
ପୁଷ୍ପ ମାଧ୍ୟମରେ ପ୍ରସନ୍ନ ହେଉଅଛି। ଶାଖା ଥବା ବୃକ୍ଷମାନେ ପବନରେ ପ୍ରକଞମ୍ପିତ 
ହୋଇ ନାଚିବା ପରି ଦେଖା ଯାଉଛନ୍ତି। କେତକୀ କଳିମାନଙ୍କ ମାଧ୍ୟମରେ ବନ 
ପ୍ରଦେଶ ହସିଲା ପରି ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଅଛି। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥॥ ୫୯ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୫ 
ଶିରସି ବକୁଳମାଳାଂ ମାଳତିଭିଃ ସମେତାଂ 
ବିକଶିତନବପୁଷ୍ଷୈର୍ଯୁଥକାକୁଡ଼ୁଳୈଶ୍ଚ | 
ବିକଚନବକଦନ୍େଃ କର୍ଣ୍ପୁରଂ ବଧୂନାଂ 
ରଚୟତି ଜଳଦୌଧଃ କାନ୍ତବକରାଳ ଏଷଃ | ( ୨୫) 


ମାଳତୀ ବକୁଳ ଫୁଲେ ଗୁନ୍ଧିମାଳ 
କାମିନୀ ମାନଙ୍କ ଶିରେ 

କାମୀଜନ ପ୍ରାୟ ଏ ବର୍ଷା ସମୟ 
ମଣ୍ଡିଅଛି ହରଷରେ ! 

ଯୁଥିକା ମୁକୁଳ ସହ ନୀପ ଫୁଲ 
ମିଶାଇ କର୍ଣ କୁଣ୍ଡଳ 

ସତେକି ନିର୍ମାଣ କରି ବର୍ଷାଦିନ 


ମଣ୍ଡିଅଛି କର୍ଣଣସ୍ପଥଳ | ( ୨୫) 


ଅନ୍ୟ: ଏଷଃ ଜଳଦୌଧଃ କାଳଃ କାନ୍ତବତ୍‌ ବଧୂନାଂ ଶିରସି ମାଳତିଭିଃ ସମେତାଂ 
ବକୁଳମାଳାଂ ରଚୟତି। ବିକଶିତନବପୁଷ୍ଷୈଃ ଯୁଥକାକୁଡ଼୍ଵଳୈଃ ବିକଚନବକ ଦନ୍େଃ 
ଚ କର୍ଣ୍ପୁରଂ ରଚୟତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥଃ ଏଷଃ- ଏହି, ଜଳଦୌଘଃ- ମେଘ ସମୁହ ସ୍ବରୂପ, କାଳଃ- ସମୟ, କାନ୍ତବତ୍‌- 
ପତିଙ୍କ ସମାନ, ବଧୁନାଂ- ରମଣୀମାନଙ୍କର, ଶିରସି- ମସ୍ତକରେ, ମାଳତିଭିଃ ସମେତାଂ- 
ମାଳତୀ ପୁଷ୍ପ ସହିତ ଯୁକ୍ତ ବକୁଳମାଳାଂଂ ବଉଳ ମାଳାକୁ, ରଚୟତି- ତିଆରି 
କରନ୍ତି, ବିକଶିତନବପୁର୍ରୈ- ଯେଉଁଠାରେ ନବୀନ ପୁଷ୍ପ ବିକଶିତ ହୋଇଗଲେଣି, 
ଯୁଥକାକୁଡ଼ଳୈଃ- ଜୁହୀର କଢଗୁଡିକ ଦ୍ଵାରା, ବିକଚନବକଦନ୍ବେଃ- ବିକଶିତ ନବୀନ 
କଦମ୍ବ ପୁଷ୍ପ ଦ୍ଵାରା, ଚ- ଆଉ, କର୍ଣ୍ଠପୁରଂ- କୁଣ୍ଡଳ, ରଚୟତି- ରଚନା କରନ୍ତି 


୬୦ ॥| ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ବର୍ଷା ସମୟ, କାମୀ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ପରି ମାଳତୀ ପୁଷ୍ଠ ମିଶ୍ରିତ ବକୂଳ 
ପୁଷ୍ଣରେ ସ୍ତୀମାନଙ୍କର ମସ୍ତକର ମାଳା ତଥା କୁହୀ ମିଷ୍ପିତ ବିକଶିତ କଦମ୍ବ ପୁଷ୍ଣରେ 
କର୍ଣ୍ଣ ଆଭୂଷଣ ତିଆରି କରିଅଛି। 


ଶ୍ଲୋକ-୨୬ 


ଦଧତି ବରକୁଗାଗ୍ରୈରୁନ୍ଧତୈ୍ହାରଯଷ୍ଟିଂ 
ପ୍ରତନୁସିତଦୂକୂଳାନ୍ୟାୟତୈଃ ଶ୍ରୋଣିବିନ୍ବୈଃ | 
ନବଜଳକଣସେକାଦୁଦ୍ଧତାଂ ରୋମରାଜୀଂ 
ଲଳିତବଳିବିଭଂଗୈର୍ମଧ୍ୟଦେଶୈଶ୍ଢ ନାର୍ଯ୍ୟଃ | ( ୨ ୬) 


ଏକାଳେ ରମଣୀ ଉଚ୍ଚପୀନସ୍ତନୀ 
କୂଗଗ୍ର ହାର ମଣ୍ିତା 

ସୁକ୍ଷ୍ମ ଶ୍ବେତ ବସ୍ତର କରନ୍ତି ଆବୃତ୍ତ 
ଶ୍ରୋଣିଦେଶ ସୁଶୋଭିତା। 

ଉଦର ତ୍ରିବଳୀ ନବ୍‌ଜଳେ ମିଳି 
ରୋମାଞ୍ଚିତ ଲୋମ ପଫଂଳ୍ତି 

କରନ୍ତି ଧାରଣ ଜଳ ବିନ୍ଦୁମାନ 


ଅପୂର୍ବ ଲଳିତ କାନ୍ତି । ( ୨୬) 


ଅନ୍ୟ: ନାର୍ଯ୍ୟଃ ଉନ୍ନତୈଃ ବରକୁଗାଗ୍ରୈଃ ହାରଯଷ୍ଟିଂ ଆୟତୈଃ ଶ୍ରୋଣିବିନ୍ଧୈଃ 
ପ୍ରତନୁସିତଦୂକୂଳାନି ମଧ୍ୟଦେଶୈଃ ଲଳିତବଳିବିଭଂଗୈଃ ନବଜଳକଣସେକାଦୁଦ୍ଧତାଂ 
ରୋମରାଜୀଂ ଦଧତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ନାର୍ଯ୍ୟୟଖ ନାରୀମାନେ, ଉନ୍ନତୈଃ-ଉଠିଥବା, ବରକୁଗାଗ୍ରୈଃ- ଶ୍ରେଷ୍ଠ 
ସ୍ତନଗୁଡିକର ଅଗ୍ରଭାଗରେ, ହାରଯଷ୍ଚିଂଂ ହାର, ଆୟତୈଃ- ବିସ୍ତୃତ, ଶ୍ରୋଣିବିମ୍ବୈଃ- 
କଟି ପ୍ରଦେଶ, ପ୍ରତନୁସିତଦୁକୂଳାନି- ସୁକ୍ଷ୍ମ ଉତ୍କଳ ବସ୍ତର ମଧ୍ଯଦେଶୈଃ- ଶରୀରର 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୬୧ 
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ମଧ୍ୟଭାଗରେ ବିଦ୍ୟମାନ ଲଳି ତବଳିବିଭଂଗୈଃ- ମନୋଞ୍ଞତ୍ରି ବଳି ଉପରେ, 
ନବଜଳକଣସେକାଦୁଦ୍ଧତାଂଂ ନବୀନ ଜଳକଣା ସିଞ୍ଚନରେ ଉଠିଥବା, ରୋମରାଜୀଂ- 
ଲୋମ ପଫଂନ୍ତିକୃ, ଦଧତି- ଧାରଣ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥୟ ରମଣୀମାନେ ନିଜର ଉନ୍ନତ ସ୍ତନ ଅଗ୍ରଭାଗରେ ହାର ଧାରଣ କରନ୍ତି¡ 
ନିଜର ବିସ୍ତୃତ ନିତମ୍ବ ଦେଶରେ ସୂକ୍ଷୁବସ୍ତୁ ଧାରଣ କରନ୍ତି ତଥା ନିଜର ଉଦର ତ୍ରିବଳୀ 
ପ୍ରଦେଶରେ ଜଳ ସିଞ୍ଚନ କରନ୍ତି ଓ ରୋମାଞ୍ଚିତ ଲୋମଫଂର୍ତି ଜଳକଣାମାନଙ୍କ ଧାରଣ 
କରନ୍ତି 


ଶ୍ଲୋକ-୨୭ 
ନବଜଳକଣସଙ୍ଗାଛନିତତାମାଦଧାନଃ 
କୁସୁମଭରନତାନଂ ଲାସକଃ ପାଦପାନାମ୍‌ | 
ଜନିତରୁଚିରଗନ୍ଧଃ କେତକୀନାଂ ରଜୋଭିଃ 
ପରିହରତି ନଭସ୍ଵାନ ପ୍ରୋଷିତାନାଂ ମନାଂସି। ( ୨୭) 


ଏ ଦିନେ ପବନ ସୀକର ସମ୍ପନ୍ନ 
ହୋଇଅଛି ସୁଶୀତଳ 

ପାଦପ ପୁଷ୍ପିତ ବାତେ ଆନ୍ଦୋଳିତ 
ନୃତ୍ୟରତ କି ମଞ୍ଜୁଳ | 

କେତକୀ ପରାଗ ସହିତ ସଂଯୋଗ 
ହୋଇ ବହଇ ପବନ 

ପରବାସୀ ଜନ ରମଣୀଙ୍କ ମନ 


କରି ନେଉଛି ହରଣ। ( ୨୭) 


ଅନ୍ୟ: ନବଜଳକଣସଙ୍ଗାତ୍‌ ଶୀତତାମ୍‌ ଆଦଧାନଃ, କୁସୁମଭରନତାନଂ ପାଦପାନାଂ 
ଲାସକଃ କେତକୀନାଂ ରଜୋଭିଃ ଜନିତରୁଚିରଗନ୍ଧୈଃ ନଭସ୍ବାନ୍‌ ପ୍ରୋଷିତିନାଂ ମନାଂସି 
ପରିହରତି 

୬୨ ॥ ରତୂସଂହାରମ୍‌ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥଃ ନବଜଳକଣସଙ୍ଗାତ୍‌ୱ ନବୀନ ଜଳକଣାର ସମ୍ପର୍କ କାରଣରୁ, ଶୀତତାମ୍‌- 
ଶୀତଳତାକୁ, ଆଦଧାନଃ- ଧାରଣକରିଥବା, କୁସୁମଭରନତାନଂ- ପୁଷ୍ଠଭାରରେ ନଇଁ 
ଯାଇଥିବା, ପାଦପାନାଂ- ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କର, ଲାସକଃ- ନୃତ୍ୟ କରାଉଥିବା, କେତକୀନାଂ- 
କେତକୀର, ରଜୋଭିଃ- ପରାଗ ଦ୍ଵାରାଃ ଜନିତରୁଚିରଗନ୍ଧୈଃ- ଯେଉଁଥିରେ ସୁନ୍ଦର 
ସୁଗନ୍ଧି ଉତ୍ପନ୍ନ ହୋଇଗଲାଣି, ` ନଭସ୍ବାନ୍‌ୱ ବାୟୁ, ପ୍ରୋଷିତିନାଂଂ ଯେଉଁମାନଙ୍କର 
ପ୍ରିୟତମ ବିଦେଶ ଗଲିଗଲେଣି, ମନାଂସି- ମନକୁ, ପରିହରତି- ହରଣ କରି ନିଏ 


ଭାବାର୍ଥୟ ନବୀନ ଜଳକଣାର ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସି ଶୀତଳ ହୋଇଥବା, ପୁଷ୍ଠଭାରରେ 
ଅବନତ ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କୁ ଆନ୍ଦୋଳିତ କରୁଥିବା ତଥା କେତକୀ ଫୁଲର ପରାଗ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ 
ଆସି ସୁଗନ୍ଧିତ ହୋଇଥବା ବାୟୁ ପ୍ରବାସୀଜନଙ୍କ ପତ୍ନୀମାନଙ୍କର ମନକୁ ହରଣ କରୁଛି | 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୮ 


ଜଳଭରବିନତାନାମାଶ୍ରୟୋଅସ୍ଲାକମୁଚେ 
ରୟମିତି ଜଳସେକୈ ସ୍ତୋୟଦାସ୍ତୋୟନମ୍ରାଃ | 
ଅତିଶୟ ପରୁଷଭିର୍୍ୀଷ୍ଠବହ୍ଲେଃ ଶିଖାଭିଃ 
ସମୁପଜନିତତାପଫଂ ହ୍ଲାଦୟନ୍ତୀବ ବିନ୍ଧ୍ୟମ! ( ୨୮) 


ଏ ବରଷା ଦିନେ ମେଘମାଳା ମନେ 
ଭାବନ୍ତି ଏ ବିନ୍ଧ୍ୟାଚଳ 

ଜଳଭାରେ ନତ ଆମ ଉପଯୁକ୍ତ 
ଉନ୍ନତ ଆଶ୍ରୟସ୍ଥଳ । 

ଗ୍ରୀଷ୍ଣକାଳେ ଜାତ ବହ୍ଧିରେ ସନ୍ତପ୍ତ 
ଅଟେ ଏ ବିନ୍ଧ୍ୟ ପର୍ବତ 

ବର୍ଷି ବହୁ ଜଳ କରିବା ଶୀତଳ 


ବିନ୍ଧ୍ୟ ହେବ ଆନନ୍ଦିତ| ( ୨୮) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୬୩ 
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ଅନ୍ଵୟ: ଜଳଭରବିନତାନାଂ ଅସ୍କାକଂ ଅୟମ୍‌ ଉଚ୍ଚୈଃ ଇତି ତୋୟନମ୍ରାଃ ତୋୟଦାଃ 
ଗ୍ରୀଷ୍ମବହ୍ଲେଃ ଅତିଶୟପରୁଷାଭିଃ ଶିଖାଭିଃ ସମୁପଜନିତତାପଂ ବିନ୍ଧ୍ୟମ୍‌ ଜଳସେକୈଃ 
ହ୍ଲଦୟନ୍ତୀବ | 


ଶଦବ୍ଦାର୍ଥଃ ଜଳଭରବିନତାନାଂ- ଜଳଭାରରେ ନଇଁ ପଡିଥବା, ଅସ୍ବାକଂ- ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର, 
ଅୟମ୍‌ - ଏହି, ଉଚ୍ଚୈଃ- ସର୍ବ ଶ୍ରେଷ୍ଟ, ଇତି- ଏହିଭଳି, ତୋୟନମ୍ରାଃଓ ଜଳଭାରରେ 
ନଇଁ ପଡିଥିବା, ତୋୟଦାଃ- ମେଘ, ଗ୍ୀଷୃବହ୍ଲେଃ- ଗ୍ରୀଷ୍ମ ଅଗ୍ନିର, ଅତିଶୟ ପରୁଷାଭିଃ-' 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ରୁକ୍ଷ ସ୍ଵଭାବ ବ୍ୟକ୍ତି, ଗିଖାଭିଃ- ଜ୍ବାଳା ଦ୍ଵାରା, ସମୁପଜନିତତାପଂ- ଉତ୍ପନ୍ନ 
ସଂତାପ ପୀଡିତ, ବିନ୍ଧ୍ୟମ୍‌ଓ ବିନ୍ଧ୍ୟ ପର୍ବତ, ଜଳସେକୈଃ-ଜଳ ସିଞ୍ଚନ ଦ୍ଵାରା, 
ହ୍ାଦୟନ୍ତୀବ- ଆନନ୍ଦିତ କଲା ପରି 


ଭାବାର୍ଥଃ ଜଳଭାରରେ ଅବନତ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ( ମେଘମାନଙ୍କର) ଉପଯୁକ୍ତ 
ଆଶ୍ରୟସ୍ପଳ ଏହି ବିନ୍ଧ୍ୟ ପର୍ବତ ଅଟେ ଏହି ପ୍ରକାର ଭାବି ଜଳଭାରରେ ନମ୍ର ମେଘମାନେ 
ଗ୍ରୀଷ୍ମବହ୍ନିର ଅତ୍ୟନ୍ତ ରୁକ୍ଷ ସ୍ଵଭାବ ଲେଲିହାନ ଶିଖାରେ ସନ୍ତପ୍ତ ବିନ୍ଧ୍ୟ ପର୍ବତର ସନ୍ତାପକୁ 
ଶୀନ୍ତ କରିବା ପାଇଁ ଏହା ଉପରେ ବହୁତ ଜଳ ବର୍ଷା କରନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ-୨୯ 
ବହୁଗୁଣରମଣୀୟଃ କାମିନୀଚିତ୍ତହାରୀ 
ତରୁବିଟପଲତାନାଂ ବାନ୍ଧବୋ ନିର୍ବିକାରଃ | 
ଜଳଦସମୟ ଏଷଃ ପ୍ରାଣିନାଂ ପ୍ରାଣଭୂତୋ 
ଦିଶତୁ ତବ ହିତାନି ପ୍ରାୟଶୋ ବାଞ୍ଚିତାନି। ( ୨୯) 


ବହୁଗୁଣେ ପୂର୍ଣ ଏ ବରଷା ଦିନ 
ଦିଶେ ଅତି ମନୋହର 

ବହୁଗୁଣ ଯୁକ୍ତ ହେତୁ ଏହି ରତୁ 
କାମିନୀଙ୍କ ଚିତ୍ତ ଚୋର | 


୬୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ବୃକ୍ଷ ଗୁଳ୍ପ ଲତା ପ୍ରାଣୀ ପ୍ରାଣ ଦାତ୍ତା 
ସମସ୍ତଙ୍କର ବାନ୍ଧବ 

ଜଳ ବିନା ପ୍ରାଣ କରିବା ଧାରଣ 
ନୁହଁଇ କେବେ ସମ୍ଭବ। ( ୨୯) 


ଅନ୍ୟ: ବହୁଗୁଣରମଣୀୟଃ କାମିନୀଚିତ୍ହାରୀ ତରୁବିଟପଲତାନାଂ ନିର୍ବିକାରଃ ବାନ୍ଧବଃ | 
ପ୍ରାଣିନାଂ ପ୍ରାଣଭୂତଃ ଏଷଃ ଜଳଦସମୟଃ ତବ ବାଞ୍ଚିତାନି ହିତାନି ପ୍ରାୟଶଃ ଦିଶତୁ। 


ଶହଦାର୍ଥଃ ବହୁଗୁଣରମଣୀୟଃ- ଅନେକ ଗୁଣ କାରଣରୁ ମନୋହର, କାମିନୀଚି୍ତହାରୀ- 
ଜାମିନୀମାନଙ୍କର ଚିତ୍ରକୁ ହରଣ କରୁଥିବା, ତରୁବିଟପଲତାନାଂ- ବକ୍ଷ, ଗୁଳ୍ପ ଓ 
ଲତାମାନଙ୍କର, ନିର୍ବିକାରଃ- ସ୍ବାଭାବିକ, ବାନ୍ଧବଃ- ବନ୍ଧୁ, ପ୍ରାଣିନାଂ- ପ୍ରାଣୀମାନଙ୍କର, 
ପ୍ରାଣଭୁତଃ- ପ୍ରାଣ ସ୍ଵରୂପ, ଏଷଃ- ଏହି, ଜଳଦସମୟଃ- ବର୍ଷା କାଳ, ତବ- ତୁମର, 
ବାଞ୍ଚିତାନି- ଅଭିଳଷିତ, ହିତାନି- କଲ୍ୟାଣ, ପ୍ରାୟଶ ଦିଶତୁ - ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ 


ଭାବାର୍ଥଃ ଅନେକ ଗୁଣ ସମ୍ପନ୍ନ ହୋଇଥବା କାରଣରୁ ଏହି ବର୍ଷାକାଳ ଅତ୍ଯନ୍ତ 
ମନୋହର | ସ୍ତ୍ରୀମାନଙ୍କର ଚିତ୍ତ କୁ ଏହା ହରଣ କରିଥାଏ ବୃକ୍ଷ ଲତା ଗୁଳ୍ପ ଆଦିଙ୍କର 
ଏହା ସ୍ଵାଭାବିକ ବନ୍ଧୁ ତଥା ପ୍ରାଣୀମାନଙ୍କର ପ୍ରାଣ ସ୍ଵଚୂପ ଏହି ବର୍ଷାରତୁ ସମସ୍ତଙ୍କ 
ପାଇଁ କଲ୍ୟାଣପ୍ରଦ ହେଉ | 

(ଦ୍ଵିତୀୟ ସର୍ଗ ସମ୍ପୂର୍ଣ) 


4H 4 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥॥ ୬୫ 
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ତୃତୀୟ ସର୍ଗ 
(ଶରତ ରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନ) 


ଶ୍ଲୋକ - ୧ 
କାଶାଂଶୁକା ବିକଚପଦ୍ଧମନୋଞଜ୍ଞବକ୍ତା 
ସୋନ୍ଧାଦହଂସରବନୂପୁରନାଦରମ୍ୟାଃ 
ଆପକ୍ଶାଳିରୁଚିରା ନତଗାତ୍ରଯଷ୍ିଃ 
ପ୍ରାପ୍ତା ଶରନ୍ନବବଧୁରିବ ରୂପରମ୍ଯା। ( ୧) 


ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ କାଶ ପୁଷ୍ଠରୂପୀ ବାସ 
ପିନ୍ଧିଣ ଶରତକାଳ 

ବିକଶିତ ପଦ୍ମ ସମ ମୁଖ ରମ୍ୟ 
ଦିଶଇ କେଡେ ମଞ୍ଳ | 

ଉନ୍ମତ୍ତ ମରାଳ ରବ କଳ କଳ 
ସତେକି ନୂପୁର ଧ୍ଵନି 

ପକ୍ଟ୍‌ ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ ଧାନ୍ୟ ସମ ବର୍ଣ୍ଣ 


ବଧୁ ରୂପେ ଶରଦ୍‌ ରାଣୀ | ( ୧) 


ଅନ୍ୟ: କାଶାଂଶୁକା ବିକଚପଦ୍ଧମନୋଜ୍ଞବକ୍୍ରା ସୋନ୍ଧାଦହଂସରବନୂପୁରନାଦରମ୍ଯାଃ 
ଆପକ୍ଟଶାଳିରୁଟିରା ନତଗାତ୍ରଯ୍ଚିଃ ରୂପରମ୍ୟା ନବବଧୁ ଇବ ଶରତ୍‌ ପ୍ରାପ୍ତା। 


ଶଦାର୍ଥ: କାଶାଂଶୁକା- କାଶ ପୁଷ୍ପ ଯାହାର ବସ୍ତ୍ଟ ବିକଚପଦ୍ଧମନୋଞ୍ଞବକ୍ତାଂ ବିକଶିତ 
କମଳ ଯାହାର ମନୋହର ମୁଖ, ସୋନ୍ଧାଦହଂସରବନୂପୁରନାଦରମ୍ୟାଃ- ଉନ୍ମତ୍ତ 
୬୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ହୁଂସମାନଙ୍କର କଳରବ ରୂପୀ ନୂପୁର ଧ୍ବନିରେ ମନୋହର ଲାଗଟୁଥବା, 
ଆପକ୍ଶାଳିରୁଚିରା ପକ୍ଧାନ ସମ ଗୌରବର୍ଣ୍ ନତଗାତ୍ରଯଷ୍ଟିଃଓ ଯାହାର ଶରୀର 
ନଇଁ ଗଲାଣି, ରୁପରମ୍ୟା- ଅତ୍ୟନ୍ତ ସୁନ୍ଦରୀୟ ନବବଧୁ ଇବ ଶରତ୍‌ ପ୍ରାପ୍ତାଂ ନବ ବଧୁ 
ପରି ଶରତ ଆସିଗଲା 


ଭାବାର୍ଥ: ବିକଶିତ କାଶରୂପୀ ବସ୍ତୁକୁ ଧାରଣ କରିଥୁବା, ବିକଶିତ କମଳରୂପୀ ମୁଖ 
ଧାରଣ କରିଥୁବା, ଉନ୍ମତ୍ତ ହଂସମାନଙ୍କର କଳରବ ପରି ଧୃଵନିଯୁକ୍ତ ନୂପୁର ପିନ୍ଧିଥିବା 
ତଥା ପକ୍ଟଧାନ ପରି ପୀତବର୍ଣ୍ ଓ ଶୀର୍ଣ୍ ଶରୀର ଧାରଣ କରିଥବା ଶରତ ରତୁ 
ନବବଧୁ ରୂପେ ଉପଭୋଗ୍ୟ ଅଟେ | 


ଶ୍ଲୋକ- ୨ 


କାଶୈର୍ମହୀ ଶିଶିରଦୀଧୂତିନା ରଜନ୍ୟୋ 
ହଂସୈର୍ଜଳାନି ସରିତାଂ କୁମୁଦୈଃ ସରାଂସି | 
ସପ୍ତଚ୍ଛଦୈଃ କୂସୁମଭାରନତୈର୍ବନାନ୍ତାଃ 
ଶୁକ୍ୀକୃତାନ୍ୟୁପବନାନି ଚ ମାଳତାଭିଃ | ( ୨) 


ଏ ଶରତ କାଳ ଫୁଟି କାଶ ଫୁଲ କଲ 
ଅତି ସୁନ୍ଦର ଦିଶଇ 
ସତେ ଜି ବା ଶ୍ଵେତ ବସ୍ତ୍ର ପରିହିତ 
ହୋଇଅଛି ଏହି ମହାୀ।| 
ଶାରଦୀୟ ଶଶି ଢାଳେ ଜ୍ୟୋସ୍ମାରାଶି 
ଉନ୍ନଳ ଦିଶେ ରଜନୀ 
ଜଳେ ହଂସମାଳ ଅତ୍ୟନ୍ତ ମଞ୍ଜୁଳ 
ଶୁଭ୍ର ଦିଶଇ ତଟିନୀ। 
କ୍ଷୁଦ୍ର ସରୋବର ଢଳ ଢଳ ନୀର 


ଶ୍ନେତ କଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୬୭ 
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ବନେ ସପ୍ତପ ˆ ଶୁଭ୍ର ପୁଷ୍ପେ ପୂର୍ଣ 
ପୁଷ୍ଠ ଭାରେ ଅବନତ 

ମାଳତୀ ପ୍ରସୂନ ଫୁଟି ଉପବନ 
ଶୁଭ୍ର ରଙ୍ଗେ ଶୋଭମାନ 

ଚତୁର୍ପାର୍ଶ୍ବ ଶ୍ଵେତ ରଙ୍ଗେ ପ୍ରତିଭାତ 
ଏତ ଶରତର ଦାନ ( ୨) 


ଅନ୍ୟ: କାଶୈଃ ମହୀ, ଶିଶିରଦୀଧୂତିନା ରଜନ୍ୟଃ ହଂସୈଃ ସରିତାଂ ଜଳାନି, କୁମୁଦୈଃ 
ସରାଂସି, କୁସୁମଭାରନତୈଃ ସପ୍ତଚ୍ଛଦୈଃ ବନାନ୍ତାଃ ମାଳତିଭିଃ ଉପବନାନି ଚ ଶୁକ୍ତିକୃତାନି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥଂ କାଶୈଃ- କାଶ ନାମକ ତୃଣ ଦ୍ଵାରା, ମହୀ- ପ୍ରଥବୀ, ଶିଶିରଦୀଧୂତିନା- 
ଚନ୍ଦ୍ରମା ଦ୍ଵାରା, ରଜନ୍ଯଃ- ରାତ୍ରି ସବୁ, ହଂସୈଃ- ହଂସମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ସରିତାଂ 
ଜଳାନି- ନଦୀମାନଙ୍କର ଜଳ, କୁମୁଦୈଃ- କୂମୁଦ ଦ୍ଵାରା ସରାଂସି-ସରୋବର, 
କୁସୁମଭାରନତୈଃ- ପୁଷ୍ଠଭାରରେ ଅବନତ, ସପ୍ତଛୁଦୈଃ- ସପ୍ତଚ୍ଛଦ ବୁକ୍ଷ ଦ୍ଵାରା, 
ବନାନ୍ତାଃ- ବନ ପ୍ରଦେଶ, ମାଳତିଭିଃ - ମାଳତୀ ପୁଷ୍ପ ଦ୍ଵାରା, ଉପବନାନି- ଉପବନ, 
ଚଂ- ମଧ୍ଯ, ଶୁକ୍ତିକୃତାନିଂ ଧବଳ ବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଇଛି 


ଭାବାର୍ଥ କାଶଫୁଲରେ ପୂଥବୀ, ଚନ୍ଦ୍ର କିରଣରେ ରାତ୍ରି, ହଂସମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନଦୀମାନଙ୍କର 
ଜଳ, କଇଁଫୁଲ ଦ୍ଵାରା ସରୋବର, ପୁଷ୍ଣଭାରରେ ଅବନତ ସପ୍ତପର୍ଣ୍ଣ ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ବନ ତଥା ମାଳତୀ ପୁଷ୍ପ ଦ୍ଵାରା ଉପବନ ଶୁଭ୍ର ବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ଯାଇଅଛି। 


ଶ୍ଲୋକ-୩ 
ଚଞ୍ଚନ୍ନନୋଜ୍ଞଶଫରୀରଶନାକଳାପାଃ 
ପର୍ଯନ୍ତସଂସ୍ଥିତସିତାଣ୍ଡଳପଂର୍ରିହାରାଃ | 
ନଦ୍ୟୋ ବିଶାଳପୁଳିନାନ୍ତନିତନ୍ବ ବିମ୍ବା 
ମନ୍ଦଂ ପ୍ରୟାନ୍ତି ସମଦାଃ ପ୍ରମଦା ଇବାଦ୍ୟ। (୩) 


୬୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶଫରୀ ଚଞ୍ଚଳା କଟିରେ ମେଖଳା 
ସମ ଦିଶନ୍ତି ଉନ୍ନଳ 

ଶ୍ଵେତ ପକ୍ଷୀ ଫ୍ରି କୂଳେ ବସିଛନ୍ତି 
ସତେକି ମୂକୂତା ମାଳ।| 


ନଦୀତଟ ଦେଶ ନିତମ୍ବ ସଦୃଶ 
ଦିଶେ ବିଶାଳ ବିସ୍ତୃତ 
ସମଦା ରମଣୀ ସମ ଏ ତଟିନୀ 


ଧୀରେ ଧୀରେ ପ୍ରବାହିତ । (୩) 
* ସ୍ମଦା- ମଦମତ୍ତା 


ଅନ୍ୟ: ଚଞ୍ଚନ୍ନନୋଜ୍ଞଶଫରୀରଶନାକଳାପାଃ ପର୍ଯନ୍ତସଂସ୍ିତସିତାଣ୍ଡକଫଂର୍ତି ହାରାଃ 
ବିଶାଳପୁଳିନାନ୍ତନିତମ୍ବବିତମ୍ଭା ନଦ୍ୟଃ ସମଦାଃ ପ୍ରମଦାଃ ଇବ ଅଦ୍ଯ ମନ୍ଦଂ ପ୍ରୟାନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ଚଞ୍ଚନ୍ନନୋଜ୍ଞଶଫରୀରଶନାକଳାପାଃଳା- ଚମକୂଥବା ମନୋହର ମାଛମାନେ 
ଯାହାର ମେଖଳା ସମାନ, ପର୍ଯନ୍ତସଂସ୍ପିତସିତାଣ୍ଡଜଫ କ୍ତିହାରାଃନ- ସନ୍ଧିକଟରେ ବସିଥୁବା 
ଉନ୍ନଳ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ପଂକ୍ତି ଯାହାର ମୋତି ହାର, ବିଶାଳପୁଳିନାନ୍ତନିତମ୍ବବିମ୍ବାଂ 
ବିଶାଳ ନଦୀର ତଟଦେଶ ଯାହାର ନିତମ୍ବ, ନଦ୍ୟଃ- ନଦୀମାନେ, ସମଦାଃ- ମଦମତ୍ତ, 
ପ୍ରମଦାଃ ଇବ- ରମଣୀମାନଙ୍କ ପରି, ଅଦ୍ଯଂ ଏବେ, ମନ୍ଦଂଂ ଧୀରେ, ପ୍ରୟାନ୍ତି- 
ସମୁଦ୍ର ଆଡ଼କୁ ବହିଯାଉଛନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ଉନ୍ମନଳ ଚଞ୍ଚଳ ମାଛମାନେ ଯାହାର ମେଖଳା ସମାନ, କୂଳ ନିକଟରେ 
ବସିଥୁବା ଶ୍ଵେତ ପକ୍ଷୀମାନେ ଯାହାର ମୁକ୍ତାହାର ସଦ୍ଧଶ, ବିଶାଳ ତଟଦେଶ ଯାହାର 
ବିସ୍ତୃତ ନିତମ୍ବ ସଦୃଶ, ଏହିପରି ନଦୀମାନେ ଏହି ରତୁରେ ମଦମତ୍ତା ରମଣୀମାନଙ୍କ 
ପରି ଧୀରେ ଧୀରେ ସମୁଦ୍ର ଆଡକୁ ପ୍ରବାହିତ ହେଉଛନ୍ତି। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୬୯ 
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ଶ୍ଲୋକ-୪ 
ବ୍ୟୋମ କୃଚିଦ୍ରକତଶଙ୍ଖ ମୃଣାଳଗୌରୈ 
ସ୍୍ୟକ୍ତାମ୍ୂଭିର୍ଲଗୁତୟା ଶତଶଃ ପ୍ରୟାତୈଃ | 
ସଂଲକ୍ଷ୍ୟତେ ପବନବେଗଚନଳୈଃ ପୟୋଦୈ 
ରାଜେବ ଚାମରବରୈରୂପବୀଜ୍ୟମାନଃ | ( ୪) 


ରନ୍ଦି ଅବା ପଦ୍ଧ ଅବା ଶଙ୍ଖ ସମ 
ନଭେ ଅଭ୍ର ଖଣ୍ଡମାନ 

ତେଜି ବର୍ଷାନୀର ହୋଇ ଲଘୁଭାର 
ବାୟୁବେଗେ ଚଳମାନ | 

ମେଘଙ୍କ ଚଳନ ହୁଏ ଦୃଶ୍ୟମାନ 
ଶ୍ରେଷ୍ଠ ରାମର ସଦୂଶ 

ଗାମର ଗ୍ାଳନ କରନ୍ତି କି ଘନ 


ସେବନ୍ତି ରାଜା ଆକାଶ | ( ୪) 


ଅନ୍ୟ: କ୍ୃଚିତ ରଜତଶଙ୍ଖ ମୂଣୀଳଗୌରୈଃ ତ୍ୟକ୍ତାମ୍ଭୁଭିଃ ଲଘୁତୟା ପବନବେଗଚଳୈଃ 
ଶତଶଃ ପ୍ରୟାତୈଃ ପୟୋଦୈଃ ବ୍ୟୋମେ ଗ୍ମରବରୈଃ ଉପବୀଜ୍ୟମାନଃ ରାଜା ଇବ 
ସଂଲକ୍ଷ୍ୟତେ। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ କ୍ୃଚିତଂ କୌଣସି ସ୍ଥାନରେ, ରଜତଶଙ୍ମୃଣାଳଗୌରୈଃ- ଗନ୍ଦି, ଶଂଖ, 
ପଦ୍ଧ ପରି ଗୌରବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଥବା, ତ୍ୟକ୍ତାମ୍ୁଭିଃ- ଜଳ ରହିତ, ଲଘୁତୟା- ହାଲୁକା 
ହେବା କାରଣରୁ, ପବନବେଗଚଳୈଃ- ବାୟୁର ବେଗ ଦ୍ଵାରା ଉଡ଼ାଇ ନିଆଯାଉଥିବା, 
ଶିତଶଃ- ଅନେକ, ପ୍ରୟାତୈଃ- ଚାଲୁଥିବା, ପୟୋଦୈଃ- ମେଘ ଦ୍ଵାରା, ବ୍ୟୋମ- 
ଆକାଶ, ରମରବରୈଃ- ଉତ୍ତମ ପ୍ରକାର ଚାମର ଦ୍ଵାରା, ଉପବୀଜ୍ୟମାନଃ- ରାମର 
ସେବା କରି, ରାଜା ଇବ- ରାଜା ପରି, ସଂଲକ୍ଷ୍ୟତେ- ପ୍ରତୀତ ହେଉଅଛି 


୭୦ | ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଭାବାର୍ଥୟ ଏପରି ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଛି କି ଯେପରି ରୂପୀ, ପଦ୍ଧ ଓ ଶଙ୍ଖ ସମ 
ଗୌରବର୍ଣ୍ଣ ଧାରଣ କରିଥୁବା, ବର୍ଷା କରି ସାରିବା ପରେ ହାଲୁକା ହୋଇ ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା 
ଅତି ବେଗରେ ଉଡୁଥିବା ମେଘମାନେ, ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଗାମର ରୂପରେ ଆକାଶ ରୂପୀ 
ରାଜାଙ୍କର ଚାମର ସେବା କରୁଛନ୍ତି 


ଶ୍ରୋକ-୫ 
ଭିନ୍ନାଞ୍ଜନପ୍ରଚୟକାନ୍ତି ନଭୋ ମନୋ୍ଞଂ 
ବନ୍ଧୂକପୁଷ୍ଠରଜସାରୁଣିତା ଚ ଭୂମିଃ | 
ବପ୍ରାଶ୍ଚ ଗାରୁକମଳାବୃତଭୂମିଭାଗାଃ 
ପ୍ରୋକୁଣ୍ଠୟନ୍ତି ନ ମନୋ ଭୁବି କସ୍ୟ ଯୂନଃ | (୫) 


ପ୍ରକୀର୍ଣ୍ଣ କନ୍ଧଳ କାନ୍ତି ସମ ନୀଳ 
ମନୋହର ଏ ଆକାଶ 

ବଧୁଲି ପରାଗେ ଅରୁଣିମା ରଙ୍ଗେ 
ରଙ୍ଗାୟିତ ପୂଥ୍ଠୀଦେଶ। 

ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ ପଦ୍ଧ ଦିଶେ ଅନୁପମ 
ଚତୁଃପାର୍ଶଵ ସୁଶୋଭିତ 

ଦେଖ ଦୃଶ୍ୟ ତ୍ରୟ ଯୁବକ ହୃଦୟ 


ହୋଇଥାଏ ଆକର୍ଷିତ (୫) 


ଅନ୍ଧୟ: ଭିନ୍ନାଞ୍ଜନପ୍ରଚୟକାନ୍ତିମନୋଜ୍ଞଂ ନଭଃ, ବନ୍ଧୁକପୁଷ୍ଠରଜସାରୁଣିତା ଭୂମିଶ୍ଚ, 
ଗାରୁକମଳାବୃତଭୂମିଭାଗାଃ ବପ୍ରାଶ୍ଚଢ୍‌ ଭୁବି କସ୍ୟ ଯୁନଃ ମନୋ ନ ପ୍ରୋକ୍ରଣ୍ୟନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ଭିନ୍ନାଞ୍ଜନପ୍ରଚୟକାନ୍ତି- ପ୍ରକୀର୍ଣ ଅଞ୍ଜନ ରାଶି ସମାନ, ମନୋଜ୍ଞଂ- ମନୋହର, 
ନଭଃ- ଆକାଶ, ବନ୍ଧୁକପୁଷ୍ଣରଜସାରୁଣିତା-ବନ୍ଧୁକ ପୁଷ୍ଠର ପରାଗରେ ଅରୁଣିମା ରଙ୍ଗ 
ଧାରଣ କରିଥବା, ଭୁମିଷ୍ଚଂ ପୂୃଥ୍‌ବୀ ମଧ୍ଯ, ଗାରୁକମଳାବୃତଭୂମିଭାଗାଃ- ଯାହାର 
ଭୂମିଭାଗ ମନୋହର ପଦ୍ଧରେ ଆଛୁନ୍ବ, ବପ୍ରାଃ- ପ୍ରାକାର, , ଭୁବି- ପୁଥବୀରେ, କସ୍ୟ- 
କେଉଁ, ଯୁନଃ- ଯୁବକମାନଙ୍କର, ମନୋ- ମନ, ନ- ନାହିଁ, ପ୍ରୋକରଣ୍ଟୟନ୍ତି- କରେନାହିଁ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୭୧ 
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ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରକୀର୍ଣ କନ୍ନଳ କାନ୍ତି ସମାନ ମନୋହର ଆକାଶ, ବଧୁଲି ପୁଷ୍ଣର ପରାଗରେ 
ଅରୁଣ ରଙ୍ଗ ଧାରଣ କରିଥିବା ପୂଥ୍ଠୀଦେଶ ତଥା ମନୋହର ପଦ୍ଧଫୁଲମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ସୁଶୋଭିତ ଭୂମିଭାଗ କେଉଁ ଯୁବକର ମନକୁ ଆକୃଷ୍ଠ ନ କରବ ? 


ଶ୍ଲୋକ-୬ 
ମନ୍ଦାନୀଳାକୂଳିତଗରୁତରାଗ୍ରଶାଖଃ 
ପୁଷ୍ଠୋଦ୍ଧମପ୍ରଚୟକୋମଳପଲ୍ଲବାଗ୍ରଃ | 
ମରତ୍ତଦ୍ଧିରେଫପରିପୀତମଧୁପ୍ରସେକଙ୍ଚିତଂ 
ବିଦାରୟତି କସ୍ୟ ନ କୋବିଦାରଃ | (୬) 


ସୁଧୀର ପବନ ପରେଶେ କଞ୍ଚନ 
ବୃକ୍ଷ ଅଗ୍ର ଆନ୍ଦୋଳିତ 

ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ ପୁଷ୍ପ ଭାରେ ଅବନତ 
କୋମଳ ହୋଇଛି ପତ୍ର 

ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ତେ ଅଳି କରନ୍ତି ଗହଳି 
ମଧୁ ପିଇବାର ଆଶେ 

ଏମନ୍ତ ଏ ଦୃଶ୍ୟ ଦେଖନ୍ତେ ଦର୍ଶକ 


ସହସା ମନ ଆକର୍ଷେ ! (୬) 


ଅନ୍ୟ: ମନ୍ଦାନୀଳାକୁଳିତଗାରୁତରାଗ୍ରଶାଖଃ ପୁଷ୍ଟୋଦ୍ୃଧମପ୍ରଚୟକୋମଳପଲ୍ଲବାଗ୍ରଃ 
ମତ୍ତଦ୍ଧିରେଫପରିପୀତମଧୁପ୍ରସେକଃ କୋବିଦାରଃ କସ୍ଯ ଚିତ୍ତଂ ନ ବିଦାରୟତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ମନ୍ଦାନୀଳାକୁଳିତରାରୁତରାଗ୍ରଶାଖଃ- ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ ବାୟୁର ହାବୁକାରେ ଯାହାର 
ଶାଖାର ଅଗ୍ରଭାଗ ଗୁଡିକ କଞ୍ଚିତ ହେଉଛି, ପୁଷ୍ଠୋଦ୍ଧମପ୍ରଚୟକୋମଳପଲ୍ଲବାଗ୍ରଃ- 
ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ ପୁଷ୍ପସମୂହ ହେତୁରୁ ଯାହାର ପତ୍ରର ଅଗ୍ରଭାଗ କୋମଳ ହୋଇଗଲାଣି, 
ମତ୍ତଦ୍ବିରେଫପରିପୀତମଧୁପ୍ରସେକଃ- ମଦମତ୍ତ ଭ୍ରମର ଯାହାର ପରାଗ ରସକୁ ଯଥେଷ୍ଟ 
ମାତ୍ରାରେ ପାନ କରୁଛନ୍ତି, କୋବିଦାରଃ-ରକ୍ତ କଞ୍ଚନ ବୃକ୍ଷୟ କସ୍ୟ- କାହାର, ଚିଉଂ- 
ହୃଦୟକୁ, ନ ବିଦାରୟତି- ବିଦୀର୍ଣ୍ଣ କରିବ ନାହିଁ 


୭ ୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଭାବାର୍ଥ: ସୁଧୀର ପବନରେ ଯାହାର ଅଗ୍ରଭାଗ ଆନ୍ଦୋଳିତ ହେଉଅଛି, ଯିଏ ପ୍ରସୁଟିତ 
ପୁଷ୍ଣଭାରରେ ଅବନତ ହୋଇଛି ଓ ମଧୁପାନ ଆଶାରେ ଭ୍ରମରମାନେ ଯାହାର 
ଚତୁଃପାର୍ଣ୍ଣରେ ଉଡିବୁଲୁଛନ୍ତି, ଏପରି କଞ୍ଚନ ବୃକ୍ଷକୁ ଦେଖୁଲେ ଦର୍ଶକ ସହସା ଆୃଷ୍ 
ହୋଇଥାଏ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୭ 
ତାରାଗଣପ୍ରବରଭୂଷଣମୁଦହନ୍ତୀ 
ମେଘାବରୋଧପରିଭୁକ୍ତଶଶାଙ୍କ ବ୍ତା | 
ଜ୍ୟୋତ୍ମାଦୂକୂଳମମଳଂ ରଜନୀ ଦଧାନା 
ବୃଵ୍ଧିଂ ପ୍ରୟାତ୍ୟନୁଦିନଂ ପ୍ରମଦେବ ବାଳା | (୭) 


ନଭେ ତାରାଗଣ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଆଭୂଷଣ 
ରଜନୀବାଳାର ଅଙ୍ଗେ 

ମେଘମୁକ୍ତ ଶଶୀ ଆକାଶରେ ହସି 
ରାତ୍ରି ମୁଖ ପରି ଦିଶେ! 

ଜ୍ୟୋତ୍ମାରୂପୀ ବସ୍ତ ହୋଇ ପରିହିତ 
ରାତ୍ରିରୂପୀ ନବବାଳା 

ଲାଗେ ପ୍ରତିଦିନ ତାର ଅପରଘନ 


ବଢ଼ି ଦିଶଇ ମଞ୍ଳା। (୭) 


ଅନ୍ସୟ: ତାରାଗଣପ୍ରବରଭୂଷଣମ୍‌ ଉଦ୍ହନ୍ତୀ ମେଘାବରୋଧପରିଭୁକ୍ତଶଶାଙ୍କ ବକ୍ତା 
ଅମଳଂ ଜ୍ୟୋଷ୍ମାଦୂକୂଳମ୍‌ ଦଧାନା। ରଜନୀ ପ୍ରମଦା ବାଳା ଅନୁଦିନଂ ବୃଦ୍ଧିଂ ପ୍ରୟାତି 


ଶବ୍ଦାର୍ଥଃ ତାରାଗଣପ୍ରବରଭୂଷଣମ୍‌- ତାରା ସମୁହ ରୂପୀ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଆଭୂଷଣକୁ, ଉଦୃହନ୍ତୀ- 
ଧାରଣ କରିଥିବା, ମେଘାବରୋଧପରିଭୁକ୍ତଶଶାଙ୍କବକ୍ାଟ ମେଘ ଅବରୋଧରୁ ରହିତ 
ଚନ୍ଦ୍ରମା ସଦୃଶ ମୁଖକୁ ଧାରଣ କରିଥବା, ଅମଳଂ-ସ୍ବଚ୍ଛ, ଜ୍ୟଯୋସ୍ମୀାଦୂକୂଳମ୍‌-ରାନ୍ଦନୀ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୭୩ 
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ଦଭୂପୀ ବସ୍ତ୍ରକୁ ଧାରଣ କରିଥିବା, ଦଧାନା- ଧାରଣ କରିଛନ୍ତି, ରଜନୀ- ରାତ୍ରି, ପ୍ରମଦ୍ରା- 
ରମଣୀ, ବାଳା- ନବ ଯୁବତୀ, ଅନୁଦିନଂ- ପ୍ରତିଦିନ, ବୃଵିଂ ପ୍ରୟାତି ବୃଵି ହୋଇଥାଏ 


ଭାବାର୍ଥ: ନକ୍ଷତ୍ର ରୂପୀ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଆଭୂଷଣ ପରିହିତା, ମେଘମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅବରୋଧ 
ରହିତା, ଚନ୍ଦ୍ରମା ପରି ସୁନ୍ଦର ମୁଖ ଧାରଣ କରିଥିବା ତଥା ଶୁଭ୍ର ଜ୍ୟୋତସ୍ମା ରୂପୀ ବସ୍ତ୍ର 
ପରିହିତା ରାତ୍ରି ରୂପୀ ନବ ବାଳାର ଅବୟବ ପ୍ରତିଦିନ ବୃଦ୍ଧି ହେଉଅଛି । 
ଶ୍ଲୋକ- ୮ 
କାରଣ୍ଡବାନନବିଘଟିତବୀଚିମାଳାଃ 
କାଦମ୍ବସାରସଚୟାକୂଳତୀରଦେଶାଃ | 
କୁର୍ବନ୍ତି ହଂସବିରୁତୈଃ ପରିତୋ ଜନସ୍ୟ 
ପ୍ରୀତିଂ ସରୋରୁହରଜରୁଣିତାସ୍ତଟିନ୍ୟଃ | (୮) 


ବାଲିହଂସ ମେଳି ନଦୀ ଜଳେ ଖେଳି 
ଆହାର ପାଇବା ଆଶେ 

ଥଣ୍ଟ ବାରମ୍ବାର କରନ୍ତି ପ୍ରହାର 
ବୀଚି ବିଘଟିତ ଦିଶେ। 

କାଦମ୍ଭ ସାରସ ବସି ତଟଦେଶ 
ବଢାନ୍ତି ନଦୀର ଶୋଭା 

ଫୁଟି ପଦ୍ଧଫୁଲ ପରାଗେ ତା ଲାଲ 
ଜଳ ଦିଶେ ମନ ଲୋଭା! 

ନଦୀ ପରିବେଶ କଳରବେ ହଂସ 
କରି ଥାଆନ୍ତି ମୁଖର 

ଏମନ୍ତ ଏ ଦୃଶ୍ୟ ଦେଖୁ ହୁଏ ହର୍ଷ 
ଦର୍ଶକ ମନ ଅପାର | (୮) 

* କରାଦତ୍ବ ¬ ବାଲିହଂସ 


୭୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ୟ: କାରଣ୍ଡବାନନବିଘଟିତବୀଚିମାଳାଃ କାଦମ୍ଭ ସାରସଚୟାକୁ ଳତୀରଦେଶାଃ 
ସରୋରୁହରଜରୁଣତାଃ ତଟିନ୍ୟଃ ହଂସବିରୁତୈଃ ପରିତଃ ଜନସ୍ୟ ପ୍ରୀତିଂ କୁର୍ବନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ କାରଣ୍ଡବାନନବିଘଟିତବୀଚିମାଳାଃ- ବାଲିହଂସ ମାନଙ୍କର ଚଞ୍ଚୁ ପ୍ରହାରରେ 
ଯାହାର ଲହରୀ ଖଣ୍ଡିତ ହୋଇଥାଏ, କାଦମ୍ବସାରସାଚୟାକୂଳତୀରଦେଶାଃ- କଳହଂସ 
ଓ ସାରସ ଯାହାର ତୀରରେ ବିପୁଳ ମାତ୍ରାରେ ବିଦ୍ୟମାନ ରୁହନ୍ତି, 
ସରୋରୁହରଜରୁଣିତାଃ- ପଦ୍ଧ ପରାଗରେ ଯେ ଲାଲ ହୋଇଅଛି, ତଟିନ୍ୟଃ- 
ନଦୀମାନେ, ହଂସବିରୁତୈଃ ¬ ହଂସଙ୍କ ଧ୍ଵନି ଦ୍ଵାରା, ପରିତଃ- ସବୁଠାରେ, ଜନସ୍ୟ- 
ଲୋକ ମାନଙ୍କର, ପ୍ରୀତିଂଂ ବିଶେଷ ଆନନ୍ଦ, କୁର୍ବନ୍ତି - ଉତ୍ପନ୍ନ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ବାଲିହଂସ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ଥଣ୍ଟ ପ୍ରହାର ଦ୍ଵାରା ଯାହାର ଲହରୀ ଖଣ୍ଡ 
ବିଖଣ୍ଡିତ ହେଉଥାଏ, କାଦମ୍ବ ସାରସ ଆଦି ପକ୍ଷୀମାନେ ଯାହାର ତଟଦେଶରେ 
ସର୍ବଦା ପରିପୂର୍ଣ ଥାଆନ୍ତି, ବିକଶିତ ପଦ୍ଧ ପୁଷ୍ଣର ପରାଗରେ ଯାହାର ଜଳ ଲାଲ ବର୍ଣ୍ଣ 
ହୋଇଥାଏ ତଥା ହଂସମାନେ ସର୍ବଦା କଳରବ କରୁଥାନ୍ତି ଏହିପରି ନଦୀମାନଙ୍କର 
ଦୃଶ୍ୟ ଦର୍ଶକ ମନରେ ଏକ ବିଶେଷ ପ୍ରକାରର ଆନନ୍ଦ ଉତ୍ପନ୍ନ କରିଥାଏ 


ଶ୍ଲୋକ - ୯ 
ନେତ୍ରୋତ୍ସବୋ ହୃୁଦୟହାରିମରୀଚିମାଳଃ 
ପ୍ରହ୍ଲାଦକଃ ଶିଶିରସୀକରବାରିବର୍ଷୀଂ | 
ପତ୍୍ୟୁର୍ବିୟୋଗବିଷଦିଶ୍ଧଶରକ୍ଷତାନାଂ 
ଚନ୍ଦ୍ରୋ ଦହତ୍ଯତିତରାଂ ତନୂମଙ୍ଗନାନାମ୍‌। ( ୯) 


ନେତ୍ର ସୁଖପ୍ରଦ ଶାରଦୀୟ ରନ୍ଦ 
ଶୀତଳ ଜ୍ୟୋତ୍ମା ସମ୍ପନ୍ନ 

ଜୋଛନାର ବାରି ବିନ୍ଦୁ ପଡେ ଝରି 
ଆହ୍ଲାଦିତ ହୃଦ ମନ | 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୭୫ 
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ବିରହ ବିଚ୍ଛେଦ ବାଣ ବିଷ ଦିସ୍ଧ 
ପ୍ରାୟ ମନେ ଦିଏ ଖେଦ 
ତା ଠାରୁ ଦୂଃଖଦ ସେ ଶରଦ ନ୍ଦ 
ଦେଖ ବିରହିଣୀ ହୃଦ! ( ୯) 
* ଦରିଗ୍ଧ - ମିଶ୍ରିତ 


ଅନ୍ଧୟ: ନେତ୍ରୋତ୍ସବଃ ହୃଦୟ ହାରିମରୀଚିମାଳଃ ପ୍ରହ୍ଲାଦକଃ ଶିଶିରସୀକରବାରିବର୍ଷୀଂ 
ଚନ୍ଦ୍ରଃ ପତ୍୍ୁଃ ପତ୍ରୟୁର୍ବିୟୋଗବିଷଦିଶ୍ନଶରକ୍ଷତାନାଂ ଅଙ୍ଗନାନାମ୍‌ ତନୁଂ ଅତିତରାଂ ଦହତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ନେତ୍ରୋସ୍ସବଃ- ଆଖିକୁ ସୁଖ ପ୍ରଦାନ କରୁଥିବା, ହୃଦୟହାରିମରୀଚିମାଳଃ - 
ମନୋହର କିରଣର ଅଧ୍ୂକାରୀ, ପ୍ରହ୍ଲଦକଃ- ଆନନ୍ଦପ୍ରଦ, ଶିଶିରସୀକରବାରିବର୍ଷୀଂ- 
ଶୀତଳ ବିନ୍ଦୁ ବିନ୍ଦୁ ଜଳ ବର୍ଷା କରୁଥିବା, ଚନ୍ଦ୍ର“ ଚନ୍ଦ୍ର ପତ୍ୁଃ“ ପତିର, 
ବିୟୋଗବିଷଦିଗ୍ନଶରକ୍ଷତାନାଂଂ ବିୟୋଗ ହେତୁ ଉତ୍ପନ୍ଧ ବିଷ ମିଶ୍ରିତ କାମ ବାଣ 
ଦ୍ଵାରା କ୍ଷତ, ଅଙ୍ଗନାନାମ୍‌ - ରମଣୀମାନଙ୍କର, ତନୁଂ- ଶରୀରକୁ, ଅତିତରାଂ- ଅତ୍ୟଧୁକ, 
ଦହତି- ଦହନ କରୁଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ନେତ୍ର ସୁଖପ୍ରଦ ମନମୋହକ କିରଣ ସମ୍ପନ୍ନ ଆହ୍ଲାଦ ଜନକ ଏବଂ ଶୀତଳ 
ଜଳବିନ୍ଦୁ ବର୍ଷା କରୁଥିବା ଚନ୍ଦ୍ରମା, ପ୍ରିୟତମ ବିରହ ରୂପୀ ବିଷଦିଗ୍ଧ ବାଣ ଠାରୁ 
ବିରହିଣୀମାନଙ୍କୁ ଅଧ୍ବକ ସନ୍ତପ୍ତ କରୁଛି। 


ଶ୍ନନେକ- ୧୦ 
ଆକମ୍ପୟନ୍‌ ଫଳଭରାନତଶାଳିଜାଲା- 
ନାନର୍ତୟଂସ୍ତରୁବରାନ୍‌ କୂସୁମାବନମ୍ରାନ୍‌। 
ଉତ୍ଫୁଲ୍ଲପଙ୍କଜବନାଂ ନଳିନୀଂ ବିଧୁନ୍‌ନ୍ୟୁନାଂ 
ମନଶ୍ଚଳୟତି ପ୍ରଶଭଂ ନଭସ୍ବାନ। ( ୧୦) 


୭୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଫଳଭାରେ ଢଳି ପବନେ ଦୋହଲି 
ଧାନ୍ୟ ବୃକ୍ଷ ଆନ୍ଦୋଳିତ 

ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ ପୁଷ ଭାରରେ ପାଦପ 
ପବନରେ ନୃତ୍ୟରତ | 

ଉତ୍ଫୁଲ୍ଲ କମଳ- ବନରେ ଅନିଳ 
ନଗ୍୍‌ଉଛି ପଦଧଫୁଲ 

ଏମନ୍ତ ପବନ ସର୍ଶେ ଯୁବମନ 
ହୁଏ ସହସା ଚଞ୍ଚଳ | ( ୧୦) 


ଅନ୍ଧୟ: ଆକମ୍ପୟନ୍‌ଫଳଭରାନତଶାଳିଜାଲାନ୍‌ କୁସୁମାବନମ୍ପାନ୍‌ ତରୁବରାନ୍‌ ଆନର୍ଭୟନ୍‌ 
ଉତ୍‌ଫୁଲ୍ଲପଙ୍କଜବନାଂ ନଳିନୀଂ ବିଧୁନ୍ଵନ୍‌ ନଭସ୍ବାନ୍‌ ଯୁନାଂ ମନଃ ପ୍ରସଭଂ ଚଳୟତି। 


ଶହାର୍ଥଃ ଆକମ୍ପୟନ୍‌- ପ୍ରକଞ୍ଚିତ କରି, ଫଳଭରାନତଶାଳିଜାଲାନ- ଫଳ ଭାରରେ 
ନଇଁପଡିଥ୍‌ବା ଧାନଗଛ ସମୂହ, କୁସୁମାବନମ୍ରାନ୍‌- ଫୁଲଭାରରେ ନଇପଡିଥବା, 
ତରୁବରାନ୍‌- ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବୃକ୍ଷଗୁଡିକୁ, ଆନର୍ଭୟନ୍‌“ ନଗାଇ କରି, ଉତ୍ଫୁଲୁପଙ୍କଜବନାଂ 
¬ ଉତଫୁଲ୍ତି କମଳ ବନମାନଙ୍କର, ନଳିନୀଂ- କମଳକୁ, ବିଧୁନ୍ନ୍‌- ପ୍ରକମ୍ପିତ କରି, 
ନଭସ୍ବାନ୍‌“ ବାୟୁ, ଯୁନାଂଂ ଯୁବକମାନଙ୍କର, ମନଃ- ମନକୁ, ପ୍ରସଭଂ- ହଠ ପୂର୍ବକ, 
ଚଳୟତି- ଚଞ୍ଚଳ କରିଦିଏ 


ଭାବାର୍ଥ ଫଳଭାରରେ ଅବନତ ଧାନ୍ୟ ବୃକ୍ଷ ସମୂହକୁ ପ୍ରକମ୍ପିତ କରି, ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ 
ପୁଷ୍ଠଭାର ବହନ କରୁଥିବା ପାଦପମାନଙ୍କ ପବନରେ ନଚେଇ ତଥା ବିକଶିତ ପଦ୍ଧବନର 
କମଳିନୀକୁ ନୃତ୍ୟ କରାଇ ବହୁଥିବା ଏହି ପବନର ସ୍ପର୍ଶ ମାତ୍ରେ ଯୁବକର ମନ ସହସା 
ଚଞ୍ଚଳ ହୋଇଉଠେ | 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୭୭ 
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ଶ୍ଲୋକ- ୧୧ 
ସୋନ୍ନାଦହଂସମିଥୁନୈରୁପଶୋଭିତାନି 
ସ୍ଵଛପ୍ରଫୁଲଲକମଳୋପୁଳଭୁଷିତାନି। 
ମନ୍ଦପ୍ରଭାତପବନୋଦ୍ଧତବୀଚିମାଳା 
ନ୍ୟୁକରଣ୍ଠୟନ୍ତି ସହସା ହୃଦୟଂ ସରାଂସି।| ( ୧୧) 


ଶରତ ସକାଳେ ସରୋବର ଜଳେ 
ହଂସଯୋଡି କ୍ରୀଡାରତ 

ସ୍ଵଚ୍ଛ ବିକଶିତ କମଳ ସହିତ 
ନୀଳୋପ୍ତଳ ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ | 

ପ୍ରଭାତୀ ପବନ ସଂସ୍ପର୍ଶେ ଉତ୍ପନ୍ନ 
ତରଙ୍ଗ ସରସୀ ନୀରେ 

ସରସୀର ଶୋଭା ଅତି ମନଲୋଭା 


ହରଇ ମନ ଅଚିରେ | ( ୧୧) 


ଅନ୍ଧୟ: ସୋନ୍ଧାଦହଂସମିଥୁନୈରୁପଶୋଭିତାନି ସ୍ଵକଚୁପ୍ରଫୁଲ୍ଲକମଳୋପ୍ୁଳଭୁଷିତାନି 
ମନ୍ଦପ୍ରଭାତପବନୋଦ୍ଧତବୀଚିମାଳାନି ସରାଂସି ସହସା ହୃଦୟଂ ଉଜ୍କଣ୍ଠୟନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥଃ ସୋନ୍ଧାଦହଂସମିଥୁନୈଃ- ଉନ୍ନତ୍ତ ହଂସଯୋଡି ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ଉପଶୋଭିତାନି- 
ସୁଶୋଭିତ, ସ୍ଵଚଛପ୍ରଫୁଲୁକମଳୋପ୍ୂଳଭୂଷିତାନି- ସ୍ଵଚ୍ଛ ତଥା ବିକଶିତ କମଳ ତଥା 
ନୀଳକମଳ ଦ୍ଵାରା ସମଳଂକୃତ, ମନ୍ଦପ୍ରଭାତପବନୋଦଧତବୀଚିମାଳାନି- ପ୍ରାତଃ କାଳୀନ 
ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ ପବନର ପ୍ରଭାବ କାରଣରୁ ଯେଉଁଥିରେ ଲହରୀ ଉଠେ, ସରାଂସି- ସରୋବର, 
ସହସା- ହଠାତ୍‌, ହୃଦୟଂ- ହୃଦୟକୁ, ଉକ୍କଣ୍ଠୟନ୍ତିଂ ଉତ୍କଣ୍ଠିତ କରିଦିଏ 


ଭାବାର୍ଥ: ଉନ୍ନତ୍ତ ହଂସଯୋଡିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସୁଶୋଭିତ, ସ୍ଵଚ୍ଛ ତଥା ବିକଶିତ ପଦ୍ମ 
ଏବଂ ନୀଳ କମଳରେ ସମଳଂକୃତ ତଥା ପ୍ରାତଃକାଳୀନ ମନ୍ଦ ପବନ ପ୍ରବାହରେ 
ତରଙ୍ଗାୟିତ ସରୋବରକୁ ଦେଖୁଲେ ଦର୍ଶକର ମନ ସହସା ଉକ୍କଣ୍ଠିତ ହୋଇଉଠେ 
୭୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶ୍ରୋକ- ୧୨ 
ନଷ୍ଟଂଧନୁର୍ବଳଭିଦୋ ଜଳଦୋରେଷୁ 
ସୌଦାମିନୀ ସ୍ତୂରତି ନାଦ୍ୟ ବିୟପୂତାକା। 
ଧୁନ୍ଵନ୍ତି ପକ୍ଷପବନୈର୍ନ ନଭୋ ବଳାକାଃ 
ପଶ୍ୟନ୍ତି ନୋନ୍ସତମୁଖା ଗଗନଂ ମୟୂରାଃ | ( ୧୨) 


ଏ ଶରତ କାଳେ ଜଳଦର କୋଳେ 
ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁ ଦିଶେ ନାହିଁ 

ଆକାଶ ପତାକା ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଲତିକା 
ଖେଳେନାହିଁ ରହି ରହି। 

ଏକାଳେ ବଗୁଲୀ ପକ୍ଷଯୁଗ ମେଲି 
ଉଡନ୍ତିନି ନଭଦେଶେ 

ନାଚନ୍ତିନି କେକୀ ଉର୍୍ବକୁ ନିରେଖ 


ନପାଇ ମେଘ ଆକାଶେ | ( ୧୨) 


ଅନ୍ସୟ:ଃ ଜଳଦୋରେଷ୍ପ ବଳଭିଦଃ ଧନୁଃ ନଷ୍ଟଂ | ଅଦ୍ୟ ବିୟପୂତାକା ସୈଦାମିନୀ ନ ସ୍ରତି| 
ବଳାକାଃ ପକ୍ଷପବନୈଃ ନଭଃ ନ ଧୁନ୍ଵନ୍ତି ମୟୂରାଃ ଗଗନଂ ଉନ୍ମତମୁଖଂ ନ ପଶୀନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଜଳଦୋରେଷୁ- ମେଘ ଉପରେ, ବଳଭିଦଃ- ଇନ୍ଦ୍ରର, ଧନୁଃ- ଧନୃ, ନଷ୍ଟଂ- 
ନଷ୍ଟ ହୋଇଗଲା, ଅଦ୍ଯ- ଆଜି, ବିୟପୂତାକା- ଆକାଶର ପତାକା, ସୈୌଦାମିନୀ- 
ବିଜୁଳି, ନ ସୁରତି- ସୁରଣ ହୁଏ ନାହିଁ, ବଳାକାଃ- ବଗୁଲୀମାନେ, ପକ୍ଷପବନୈଃ- 
ନିଜ ପଂଖର ବାୟୁରେ, ନଭଃ- ଆକାଶ, ନ ଧୁୂନ୍ନ୍ତିଟ ଆନ୍ଦୋଳିତ କରନ୍ତି ନାହିଁ, 
ମୟୂରାଃ- ମୟୂରମାନେ, ଗଗନଂ- ଆକାଶକୁ, ଉନ୍ନତମୁଖଂ- ଉର୍ଷ୍ତମୁଖ ହୋଇ, ନ 
ପଶ୍ୟନ୍ତି ଦେଖୁ ନାହାନ୍ତି। 


ଭାବାର୍ଥ: ମେଘମାଳା ମଧ୍ଯରେ ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁ ନଷ୍ଟ ହୋଇଗଲାଣି। ଆକାଶର ପତାକା 
ସଦୂଶ ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଆଉ ଚମକୁ ନାହିଁ କି ବଳାକାମାନେ ଉଡ଼ୁନାହାନ୍ତି। ମୟୂରମାନେ 
ଉର୍ବ୍ବ କୁ ମୁଖକରି ଆକାଶ ଆଡେ ଅନାଇଁ ଦେଖୁନାହାନ୍ତି। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୭୯ 
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ଶ୍ଲୋକ- ୧୩ 
ନୃତ୍ୟପ୍ରୟୋଗରହିତାଞ୍ଚିଖୁନୋ ବିହାୟ 
ହଂସାନୁପୈତିମଦନୋ ମଧୁରପ୍ରଗୀତାନ୍‌ | 
ମୁଲ୍କା କଦମ୍ବକୂଟଜାର୍ଜୁନସର୍ଜନୀପାନ୍‌ 
ସପ୍ତଚ୍ଦାନୂପଗତା କୁସୁମୋଦ୍ଧମଶ୍ରୀଃ | ( ୧୩) 


ନୃତ୍ୟରେ ବିରାଗ ମୟୂରଙ୍କୁ ତ୍ଯାଗ 
କରି ଏକାଳେ ମଦନ 

ଶ୍ରବଣ ମଧୁର ଧ୍ଵନିରେ ନିପୁଣ 
ହଂସଙ୍କ ସହିତ ମଗ୍ନ | 

କଦମ୍ବ ଅର୍ଜୁନ କୁଟଜ ସର୍ଜନ 
ନୀପ ଆଦି ପୁଷ୍ପ ତେଜି 

ପୁଷ୍ଠୋନ୍ସେଷ ଶୋଭା ହୋଇଛନ୍ତି ଉଭା 
ସପ୍ତପର୍ଣ୍ଣ ପୁଷ୍ଣେ ଆଜି | ( ୧୩) 


* ପୁଷ୍ଠୋନ୍ନେଷ- ପୁଷ୍ଠଙ୍କର ବିକାଶ 

* ସୂର୍ଜନ- ଶାଳ ଗଛ 

ଅନ୍ଧୟ: ମଦନ ନୃତ୍ୟପ୍ରୟୋଗରହିତାନ୍‌ ଶିଖୂନଃ ବିହାୟ ମଧୁରପ୍ରଗୀତାନ୍‌ ହଂସାନ୍‌ 
ଉପୈତି | କୁସୁମୋଦ୍ଧମଶ୍ରୀଃ କଦମ୍ବ କୁଟଜାର୍ଜୁନସର୍ଜନୀପାନ୍‌ ମୁଲ୍ତ୍ରୀ ସପ୍ତଛ୍ଛଦାନ୍‌ ଉପଗତା| 


ଶବ୍ଦାର୍ଥଃ ମଦନ- କନ୍ଦର୍ପ, ନୃତ୍ୟପ୍ରୟୋଗରହିତାନ୍‌- ନୃତ୍ୟ ପ୍ରୟୋଗରୁ ରହିତ, ଶିଖୂନଃ- 
ମୟୂରମାନଙ୍କୁ, ବିହାୟଓ ଛାଡି, ମଧୁରପ୍ରଗୀତାନ୍‌ୱ ଯାହାର ଗୀତ ମଧୁର ଲାଗେ, 
ହଂସୀନ୍‌- ହଂସମାନଙ୍କୁୁ, ଉପୈତି- ନିଜର ଆଶ୍ରୟ ସ୍ଥଳ ରୂପେ ବାଛିଛନ୍ତି, 
ଜୁସୁମୋଦ୍ଧମଶ୍ରୀଃ- ପୁଷ୍କର ବିକାଶର ଶୋଭା, କଦମ୍ବକୂଟଜାର୍ଜୁନସର୍ଜନୀପାନ୍‌- କଦମ୍ବ, 
କୁଟଜ, ଅର୍ଜନ, ସର୍ଜ ତଥା ଅଶୋକ ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କ, ମୁକ୍ରା-ଛାଡିକରି, ସପ୍ତଚଛଦାନ୍‌- 
ସପ୍ତଚ୍ଛଦ ବୃକ୍ଷକୁ, ଉପଗତା- ନିଜର ଆଶ୍ରୟସ୍ଥଳ ଭାବେ ବାଛି ନେଇଛି 


୮୦ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଭାବାର୍ଥ: ନୃତ୍ୟ ପ୍ରତି ବିରକ୍ତ ମୟୂରମାନଙ୍କୁ ତ୍ୟାଗ କରି ମଦନ ଏବେ ମଧୁର ଧ୍ଵନି 
କରୁଥିବା ହଂସମାନଙ୍କୁ ନିଜର ଆଶ୍ରୟ ସ୍ଥଳ ଭାବେ ବାଛିଛି। ଏହି ସମୟରେ କଦମ୍ବ, 

କୁଟଜ, ଅର୍କୁନ, ଶାଳ ତଥା ଅଶୋକ ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କ ତ୍ୟାଗ କରି ପୁଷ୍ଠମାନଙ୍କର ବିକାଶର 
ଶୋଭା ସପ୍ତଚ୍ଛଦ ବୁକ୍ଷରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୪ 


ଶେଫାଳିକାକୁସୁମଗନ୍ଧମନୋହରାଣି 
ସ୍ଵସ୍ପସ୍ପିତାଣ୍ଡଜ କୁଳ ପ୍ରତିନାଦିତାନି। 
ପର୍ଯନ୍ତସଂସ୍ଥିତମ୍ୂଗୀନୟନୋପ୍ବଳାନି 
ପ୍ରୋକ୍ରଣ୍ଠୟନ୍ୟୁପବନାନି ମନାଂସି ପୁଂସାମ୍‌ | ( ୧୪) 


ଫୁଟିଛି ଶେଫାଳି ଉପବନସ୍ପଳି 
ସୁଗନ୍ଧିତ ମନୋହର 

ସୁଖେ ପକ୍ଷୀମାନ କରନ୍ତି କୂଜନ 
ଶୁଭେ ପ୍ରତିଧ୍ବନି ସ୍ଵର | 

ସେ ସ୍ଥାନେ ହରିଣୀ ଉତ୍ପଳନୟନୀ 
ଶୋଭିତ ସେ ଉପବନ 

ଦର୍ଶନେ ସେ ସ୍ଥାନ ପୁରୁଷର ମନ 
ହୁଏ ଉ୍ସଣ୍ଠାରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ( ୧୪) 


ଅନ୍ୟ: ଶେଫାଳିକାକୁସୁମଗନ୍ଧମନୋହରାଣି ସ୍ଵସ୍ପସ୍ମି ତାଣ୍ଡକକୁଳପ୍ରତିନାଦିତାନି 
ପର୍ଯନ୍ତସଂସ୍ଥିତମ୍ୂଗୀନୟନୋପ୍ୂଳାନି ଉପବନାନି ପୁଂସାମ୍‌ ପ୍ରୋକ୍ରଣ୍ଠୟନ୍ତି। 


ଶଦ୍ଦାର୍ଥଃ ଶେଫାଳିକାକୁସୁମଗନ୍ଧମନୋହରାଣି- ଶେଫାଳି ପୁଷ୍ଠର ସୁଗନ୍ଧରେ ମନୋହର 
ହୋଇଥବା, ସୃସ୍ପସ୍ଥିତାଣ୍ଡଜକୂଳପ୍ରତିନାଦିତାନି- ସୁଖପୂର୍ବକ ବସିଥିବା ପକ୍ଷୀ ସମୁହଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ, ପର୍ଯନ୍ତ ସଂସ୍ଥିତମ୍ପୂଗୀନୟନୋପୂଳାନି- ସନ୍ଧିକଟରେ ବସିଥବା 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୮୧ 
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ହରିଣୀମାନଙ୍କର ନେତ୍ର ରୂପୀ ନୀଳକମଳରେ ସୁଶୋଭିତ, ଉପବନାନି- ଉପବନ, 
ପୁଂସାମ୍‌- ପୁରୁଷଙ୍କର, ମନାଂସି- ମନକୁ, ପ୍ରୋକରଣ୍ଠଣୟନ୍ତି- ଅତ୍ୟଧ୍ବକ ଉତ୍କଣ୍ଠିତ କରେ 


ଭାବାର୍ଥ: ସମସ୍ତ ପ୍ରକାର ଶୃଙ୍ଗାର ସମ୍ବନ୍ଧିତ ପୁଷ୍ଠର ଗନ୍ଧରେ ସୁଗନ୍ଧିତ, ସୁଖ ପୂର୍ବକ 
ବସିଥିବା ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ଧ୍ଵନିରେ ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ତଥା ନିକଟରେ ବସିଥିବା ନୀଳୋପୂଳନୟନ୍ୟ 
ମୂଗଣୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସୁଶୋଭିତ ଉପବନକୁ ଦେଖୁ ପୁରୁଷମାନଙ୍କର ମନ ଅତ୍ୟାନ୍ତ 
ଉତ୍କଣ୍ଠିତ ହୋଇଯାଉଛି । 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୫ 
କହଲାରପଦ୍ଧକୁମୁଦାନି ମୁହୂର୍ବିଧୂନ୍‌ଂ 
ସ୍ତସ୍ସଂଗମାଦଧ୍ବକଶୀତ ଳତାମୁପେତଃ | 
ଉକ୍କଣ୍ଠୟତ୍ୟତିତରାଂ ପବନଃ ପ୍ରଭାତେ 
ପତ୍ରାନ୍ତଲଗନତୁହିନାମ୍ୁଧୂୟମାନଃ | ( ୧୫) 


ଶ୍ନେତପଦ୍ଧ ପଦ୍ମ ସହିତ କୂମୁଦ 
ସରୋବରେ ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ 

ବଇ ପୁଷ୍ପମାନ ହୋଇଛି ପବନ 
ସୁଶୀତଳ ସୁଗନ୍ଧିତ | 

ପୁଷ୍ପଦଳେ ଲଗ୍ନ ହିମକଣମାନ 
ପବନେ ହୋଇଛି ଶୁଷ୍ଠ 

ସେ ପବନ ସ୍ପର୍ଶ କଲେ ଅତ୍ୟଧ୍ୂକ 


ଉତ୍କଣ୍ଠା ହୁଏ ଉଦ୍ରେକ | ( ୧୫) 
ଅନ୍ଧୟ: କହ୍ଲାରପଦ୍ଧକୁମୁଦାନି ମୁହୁଃ ବିଧୁନ୍‌ନ୍‌ ତତସ୍ସଂଗମାତ୍‌ ଅଧ୍ୟକଶୀତଳତାମ୍‌ ଉପେତଃ 


ପତ୍ରାନ୍ତଲଗୁତୁହିନାମୁଧୂୟମାନଃ ପବନଃ ପ୍ରଭାତେ ଅତିତରାମ୍‌ ଉତ୍କଣ୍ଠୟତି। 


୮୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ: କହଲାରପଦ୍ଧକୁମୁଦାନି- ସୁଗନ୍ଧଯୁକ୍ତ କମଳ ଓ କଇଁ ଫୁଲଗୁଡିକ, ମୁହୁଃ - 
ବାରମ୍ବାର, ବିଧୁନ୍ନ୍‌- ପ୍ରକମ୍ଚିତ କରୁଥିବା, ତସଂଗମାତ- ଏହି ପୁଷ୍ପଗଡିକର ସଂସର୍ଗ 
କାରଣରୁ; ଅଧୁକଶୀତଳତାମ୍‌ ଉପେତଃ- ଅତ୍ୟଧ୍ୂକ ଶୀତଳ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇ, 
ପତ୍ରାନ୍ତଲଗ୍ନତୁହିନାମଭୁଧୁୟମାନଃ- ଏହାର ପତ୍ରରେ ପଡିଥୁବା ତୁଷାରକୁ ଶୁଖାଇ, ପବନଃ- 
ପବନ, ପ୍ରଭାତେ- ସକାଳେ, ଅତିତରାମ୍‌- ଅତ୍ୟଧରକ, ଉତ୍କଣ୍ଠୟତି- ଉତ୍କଣ୍ଠିତ କରିଦିଏ। 


ଭାବାର୍ଥ: ଶ୍ଵେତକମଳ, କମଳ ଓ କୁମୁଦକୁ ବାରମ୍ବାର ପ୍ରକଞ୍ଚିତ କରୁଥିବା, ଏମାନଙ୍କ 
ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସିବାରୁ ଅତ୍ୟଧରକ ଶୀତଳ ହୋଇଥୁବା ଓ ଏମାନଙ୍କ ପାଖୁଡାରେ ପଡିଥବା 
ଶିଶିର ବିନ୍ଦୁମାନଙ୍କୁ ଶୁଖାଇଥରବା ପ୍ରଭାତୀ ପବନ ଅତ୍ୟଧୂକ ଉକ୍କଣ୍ଠିତ କରିଦିଏ । 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୬ 


ସଂପନ୍ଧଶାଳିନିଚୟାବୃତଭୂତଳାନି 
ସ୍ଵସ୍ପସ୍ପିତପ୍ରଚୂରଗୋକୁଳଶୋଭିତାନି। 

ହଂସୈଃ ସସାରସକୁଳୈଃ ପ୍ରତିନାଦିତାନି 
ସୀମାନ୍ତରାଣି ଜନୟନ୍ତି ନୂଣାଂ ପ୍ରମୋଦମ୍‌ | ( ୧୬) 


ଧାନକ୍ଷେତ ମାନ ପକ୍ଧାନ୍ୟେ ପୂର୍ଣ 
ଭୂମିଭାଗ ଆଛ୍ାଦିତ 

ସୁଖେ ସୁରକ୍ଷିତ ଭୂରି ଗୋସମ୍ପଦ 
ଗ୍ରାମମାନ ସୁଶୋଭିତ 

ସାରସ ମରାଳ ଦିଶନ୍ତି ମଞ୍ଜୁଳ 
ଜଳେ କଳରବେ ରତ 

ସୀମା ଅଭ୍ୟନ୍ତର ଅତି ମନୋହର 


ଦେଖୁ ଜନେ ଆନନ୍ଦିତ! ( ୧୬) 


ଅନ୍ୟ: :ସଂପନ୍ୃ ଶାଳି ନିଚୟାବୃତଭୂତଳାନି ସଵସ୍ପସ୍ଥି ତପ୍ରଚୁରଗୋକୁଳଶୋଭିତାନି 
ସସାରସକୂଳୈଃ ହଂସୈଃ ପ୍ରତିନାଦିତାନି ସୀମାନ୍ତରାଣି ନୂଣାଂ ପ୍ରମୋଦଂ ଜନୟନ୍ତି। 


ରତୃସଂହାରମ୍‌ ॥ ୮୩ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ସଂପନ୍ନଶାଳିନିଚୟାବୃତଭୂତଳାନି- ପାଚିଥବା ଧୀନ ଦ୍ଵାରା ଯାହାର ଭୂମିଭାଗ 
ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଛି, ସ୍ଵସ୍ପସ୍ଥିତପ୍ରଚୁରଗୋକୁଳଶୋଭିତାନି- ପ୍ରଚୁର ମାତ୍ରାରେ ସୁଖ ପୂର୍ବକୁ 
ରହିଥଵବା ଗୋ ସମ୍ପଦରେ ଯେ ସୁଶୋଭିତ, ସସାରସକୁଳୈଃ- ସାରସ ସମୂହଙ୍କ ସହିତ, 
ହଂସୈଃ- ହଂସମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ପ୍ରତିନାଦିତାନି- ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ, ସୀମାନ୍ତରାଣି- ସୀମାର 
ଆଭ୍ୟନ୍ତର ଭାଗ, ନୃଣାଂ“ ଲୋକଙ୍କ ମନରେ, ପ୍ରମୋଦଂ- ଆନନ୍ଦ, ଜନୟନ୍ତି- ଉତ୍ପନ୍ନ 
କରୁଅଛି 


ଭାବାର୍ଥ ପକ୍୍‌୍‌ ଧାନକ୍ଷେତରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭୂମିଭାଗ, ପ୍ରଚୁର ମାତ୍ରାରେ ସୁଖରେ ସୁରକ୍ଷିତ 
ରହିଥିବା ଗୋସମ୍ପଦ ଦ୍ଵାରା ସୁଶୋଭିତ ଗ୍ରାମମାନ ତଥା ସାରସ ଏବଂ ହଂସମାନଙ୍କର 
କଳରବରେ ନିନାଦିତ ସୀମା ଅଭ୍ୟନ୍ତର ସମସ୍ତଙ୍କ ମନରେ ଆନନ୍ଦ ଉଦ୍ରେକ କରୁଅଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୭ 
ହଂସୈର୍ଜିତା ସୁଲଳିତା ଗତିରଙ୍ଗନାନାମ୍‌ 
ଅମ୍ଭୋରୁହୈର୍ବିକଶିଚୈର୍ଟୁଖଚନ୍ଦ୍ରକାନ୍ତିଃ | 
ନୀଳୋପୂଳୈର୍ମଦକଳାନି ବିଲୋକିତାନି 
ଭ୍ରବିଭ୍ରମାଶ୍ଚ ରୁଚିରାସ୍ତନୂଭିସ୍ତରଂଗୈଃ | ( ୧୭) 


ନାରୀ ସୌମ୍ୟ ଗତି ଠାରୁ ରମ୍ୟ ଅତି 
ହଂସମାନଙ୍କ ଗମନ 

ମୁଖଚନ୍ଦ୍ର ଶୋଭା ଠାରୁ ମନଲୋଭା 
ପ୍ରସ୍କୁଟିତ ପଦ୍ଧମାନ 

ନେତ୍ର ନୀଳ ନୀଳ ଠାରୁ ସେ ମଞ୍ଜୁଳ 
ଦିଶେ ନୀଳୋପ୍ୂଳ ରାଜି 

ଭୁବିଳାସ ଠାଣି ପାରନ୍ତିନି ଜିଣି 
ସରସୀ ବୀଚିର ଭଙ୍ଗା | ( ୧୭) 


୮୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ୟ: ଅଙ୍ଗନାନାମ୍‌ ସୁଲଳିତା ଗତିଃ ହଂସୈଃ, ମୁଖଚନହ୍ରୈଃ ବିକସିତୈଃ ଅମ୍ଭୋରୂହୈଃ, 
ମଦକଳାନି ନୀଳୋପ୍ରଳୈଃ, ରୁଚିରାଃ ଭୁ ବିଭୁମାତ୍ଚ ତନୁଭିଃ ତରଂଗୈଃ ଜିତାଃ | 


ଶବ୍ଦୀାର୍ଥଃ ଅଙ୍ଗନାନାମ୍‌ ରମଣୀମାନଙ୍କର, ସୁଲଳିତାଓ ମନୋହର, ଗତିଃ- ଗଲି, 
ହଂସୈଃ- ହଂସମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ମୁଖଚନ୍ଦ୍ରକାନ୍ତିଃଓ ଚନ୍ଦ୍ରମା ପରି ଆହ୍ଲାଦଦାୟକ ମୁଖର 
କାନ୍ତି, ବିକସିତୈଃ- ଫୁଟିଥବା, ଅନ୍ଭୋରୁହୈଃ- ପଦ୍ଧମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ମଦକଳାନି- 
ମଦମସ୍ତ ଏବଂ ମନୋହର, ବିଲୋକିତାନି- ନେତ୍ରମାନଙ୍କୁ, ନୀଳୋପୂଳୈଃ- ନୀଳ 
କମଳମୀାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ରୁଚିରାଃଓ ମନୋହର, ଭୃୁବିଭୁମାଶ୍ଚ- ଭକୁଟିବିଳାଶକୁ, ତନୁଭିଃ- 
ଛୋଟ ଛୋଟ, ତରଂଗୈଃ- ତରଙ୍ଗମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ଜିତାଃ- ଜିତି ଯାଇଛନ୍ତି | 


ଭାବାର୍ଥ: ରମଣୀମାନଙ୍କର ସୁନ୍ଦର ଗାଲିକୁ ହଂସମାନେ, ସେମାନଙ୍କର ମୁଖମଣ୍ଡନର ଶେଭାକୁ 
ବିକଶିତ କମଳମାନେ, ସେମାନଙ୍କର ନୀଳ ମନୋହର ନୟନର ଶେଭାକୁ ନୀଳୋପ୍ବଳମାନେ 
ତଥା ସେମାନଙ୍କର ଭୁଭଙ୍ଗୀକୁ ଛୋଟ ଛୋଟ ତରଙ୍ଗମାନେ ଜିତି ଯାଇଛନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୮ 
ଶ୍ୟାମାଲତାଃ କୁସୁମଭାରନତପ୍ରବାଳାଃ 
ସ୍ତ୍ରାଣାଂ ହରନ୍ତି ଧୂତଭୂଷଣବାହୁକାନ୍ତିମ୍‌। 
ଦନ୍ତାବଭାସବିଶଦସ୍ତିତବନ୍ଦ୍ରକାନ୍ତିଂ 
କଙ୍ଗେଲିପୁଷ୍ଠରୁଚିରା ନବମାଳତୀ ଚ | (୧୮) 


ଶ୍ୟାମଳ ବଲ୍ଲରୀ ନବ ପୁଷ୍ଷେ ଭାରି 
ଅବନତ ପତ୍ର ତାର 

ଆଭୂଷଣେ ସଜା ରମ୍ୟା ନାରୀ ଭୁଜା 
ଠାରୁ ଦିଶେ ମନୋହର | 

?ଟିଛି ଅଶୋକ ଶୁଭ୍ର ତା ଚମକ 
ତା ସହ ନବ ମାଳତୀ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୮୫ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ସେ ମାଳତୀ ଫୁଲ ରଙ୍ଗ ତାର ଲାଲ 
ଅତୀବ ସୁନ୍ଦର କାନ୍ତି । 

ଲାଲ ଅଧରୋଷ୍ତ ସ୍ପିତ ହାସ୍ୟ ଯୁକ୍ତ 
ନାରୀ ମୁଖ ଚନ୍ଦ୍ର ଶିରୀ 

ଅଶୋକ ମାଳତୀ ଶୁଭ୍ର ଲାଲ କାନ୍ତି 
ଅଚିରେ ନିଅଇ ହରି | ( ୧୮) 


ଅନ୍ୟ: କୁସୁମଭାରନତପ୍ରବାଳାଃ ଶ୍ୟାମାଲତାଃ ସ୍ତ୍ରୀଣାଂ ଧୂତଭୂଷଣବାହୁକାନ୍ତିମ୍‌ ହରନ୍ତି। 
କଙ୍କେଲିପୁଷ୍ପରୁଚିରା ନବମାଳତୀ ଚ ଦନ୍ତାବଭାସବିଶଦସ୍ତିତଚନ୍ଦ୍ରକାନ୍ତିଅ ଚ ହରତି। 


ଶହାର୍ଥ: କୁସୁମଭାରନତପ୍ରବାଳାଃ- ପୁଷ୍ଠଭାରରେ ଯାହାର ପତ୍ରମାନେ ନଇଁଯାଇଛନ୍ତି, 
ଶ୍ୟାମାଲତାଃ- ଶ୍ୟାମା ଲତାମାନେ, ସ୍ତୀଣାଂଓ ରମଣୀମାନଙ୍କର, ଧୂତଭୁଷଣବାହୁକାନ୍ତିମ୍‌- 
ଆଭୂଷଣରେ ଶୋଭିତ ହସ୍ତର ଶୋଭାକୁ, ହରନ୍ତିଂ ହରଣ କରୁଛନ୍ତି, 
କଙ୍କେଲିପୁଷ୍ପରୁଚିରାଂ ଅଶୋକ ଫୁଲଠାରୁ ମନୋହର, ନବ ମାଳତୀ- ନବୀନ ମାଳତୀ 
ଲତା, ଚ, ଦନ୍ତାବଭାସବିଶଦସ୍ଥିତଚନ୍ଦ୍ରକାନ୍ତିଂଂ ଦାନ୍ତର କାନ୍ତିରେ ସୁଶୋଭିତ ହସର 
ଶୋଭାକୁ, ଚ, ହରତି- ହରଣ କରୁଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ଫୁଲ ଭାରରେ ଅବନତ ପଲ୍ଲବ ଯୁକ୍ତ ଶ୍ୟାମାଲତା, ଆଭୂଷଣରେ ଅଳଂକୃତ 
ରମଣୀଙ୍କ ହସ୍ତ ଶୋଭାକୁ ହରଣ କରୁଛି। ବିକଶିତ ଅଶୋକ ପୁଷ୍ଠର ଶୋଭା ଓ 
ନବମାଳତୀ ପୁଷ୍ଠର ଲାଲ କାନ୍ତି, ଉଜ୍ନଳ ଦନ୍ତଫଂକ୍ରିଧାରୀ ରମଣୀଙ୍କ ସ୍ମିତହାସ ଯୁକ୍ତ 
ମୁଖଚନ୍ଦ୍ରର ଶୋଭାକୁ ହରଣ କରୁଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୯ 
କେଶାନ୍ିତାନ୍ତଘନନୀଳବିକୁଞ୍ଚିତାଗ୍ରାନ୍‌ 
ଆପୁରୟନ୍ତି ବନିତା ନବ ମାଳତୀଭିଃ | 
କର୍ଶ୍ଣେଷୁ ଚ ପ୍ରବରକାଞ୍ଚନକୂଣ୍ଡଳେଷୁ 


mm mm —~ 


ନୀଳୋପୂଳାନି ବିବିଧାନି ନିବେଶୟନ୍ତି। ( ୧୯) 


୮୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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କୃଷ୍ଣମେଘ ବର୍ଣ୍ଣ କାନ୍ତି ସମ ଚୂର୍ଣ୍ଣ 
କୁନ୍ତଳର ଅଗ୍ରଭାଗେ 

ମାଳତୀ ପ୍ରସୂନ କରନ୍ତି ମଣ୍ଡନ 
ବନିତା ଅତି ସରାଗେ। 

ଉକ୍କଷ୍ଟ ସୁବର୍ଣ କୁଣ୍ଡଳରେ କର୍ଣ୍ଣ 
ସୁଶୋଭିତା ନାରୀମାନେ 

ଆଣି ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ନୀଳୋପ୍ୂଳମାନ 
ସଜାନ୍ତି କର୍ଣ୍ଣ ଯତନେ। ( ୧୯) 


ଅନ୍ୟ: ବନିତାଃ ନିତାନ୍ତଘନନୀଳବିକୁଞ୍ଚିତାଗ୍ରାନ୍‌ କେଶାନ୍‌ ନବମାଳତୀଭିଃ ଆପୁରୟନ୍ତି | 
ପ୍ରବରକାଞ୍ଚନକୂଣ୍ଡଳେଷୁ ଚ ବିବିଧାନି ନୀଳୋପୂଳାନି ନିବେଶୟନ୍ତି। 


ଶଦ୍ଦୀର୍ଥଃ ବନିତାଃ- ରମଣୀମାନେ, ନିତାନ୍ତଘନନୀଳବିକୁଞ୍ଚିତାଗ୍ରାନ୍‌ କେଶାନ- ନୀଳ 
ମେଘ ପରି କଳା ଏବଂ କୁଞ୍ଚ୍‌ କୁଞ୍ଚିଆ ବାଳର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ, ନବମାଳତୀଭିଃ- ନବ 
ମାଳତୀ ପୁଷ୍ଠରେ, ଆପୁରୟନ୍ତି- ସଜାନ୍ତି ପ୍ରବରକାଞ୍ଚନକୁଣ୍ଡଳେଷୁ କର୍ଣ୍େଷୁଂ ଉକୃଷ୍ଟ 
ଜାତିର ସୁବର୍ଣ୍ଣରେ ନିର୍ମିତ କୁଣ୍ଡଳରେ ଯୁକ୍ତ କାନରେ, ଚ- ମଧ୍ଯ, ବିବିଧାନି- ଅନେକ 
ପ୍ରକାରର, ନୀଳୋପୂଳାନି-ନୀଳୋପ୍ୁଳ ଗୁଡିକୁ, ନିବେଶୟନ୍ତିଂ ସଜାନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: କୃଷ୍ଣମେଘର କାନ୍ତି ସମ ଚୂର୍ଣଣକୂନ୍ତଳର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ ସୁନ୍ଦରୀ ରମଣୀମାନେ 
ମାଳତୀ ପୁଷ୍ଠରେ ତଥା ସୁବର୍ଣ୍ଣ କୁଣ୍ଡଳ ଭୂଷିତ କର୍ଣ୍ଣକୁ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ପ୍ରକାରର ନୀଳୋପ୍ୂଳରେ 
ସଜେଇ ଥାନ୍ତି । 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୦ 
ହାରୈଃ ସଚନ୍ଦନରସୈଃ ସ୍ତନମଣ୍ଡଳାନି 
ଶ୍ରୋଣୀତଟଂ ସୁବିପୁଳଂ ରସନାକଳାପୈଃ ! 
ପାଦାମ୍ଭୁଜାନି କଳନୂପୁରଶେଖରୈଶ୍ଚ 
ନାର୍ଯ୍ୟଃ ପ୍ରହୃଷ୍ଟମନସୋଅଦ୍ୟ ବିଭୂଷୟନ୍ତି। ( ୨୦) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୮୭ 
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ରମଣୀଙ୍କ ମନ ଅତ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରସନ୍ନ 
ହୁଏ ଏ ଶରତ କାଳେ 

ଚନ୍ଦନ ମିଶ୍ରିତ ଜଳେ ହାର ସିକ୍ତ 
ସଜାନ୍ତି ସ୍ତନ ମଣ୍ଡଳେ | 

କଟିତଟ ଦେଶ କରନ୍ତି ସୁବେଶ 
ସୌମ୍ୟ ମେଖଳା ଦୁକୂଳେ 

ମଧୁର ନିକ୍ୃଣ ସମ୍ପନ୍ନ ନୂପୁର 
ସଜାତ୍ତି ପଦ କମଳେ | ( ୨୦) 


ଅନ୍ଧୟ: ଅଦ୍ୟ ପ୍ରହୃଷ୍ଟମନସଃ ନାର୍ଯ୍ୟଃ ସଚନ୍ଦନରସୈଃ ହାରୈଃ ସୁବିପୁଳଂ ଶ୍ରୋଣୀତଟଂ 
ରସନାକଳାପୈଃ, ପାଦାମୂକାନି କଳନୂପୁରଶେଖରୈଶ୍ଚ ବିଭୂଷୟନ୍ତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥଃ ଅଦ୍ଯୟଟ ଆଜି, ପ୍ରହୃଷ୍ଟମନସଃ-ପ୍ରସନ୍ଧନ ମନରେ, ନାର୍ଯ୍ୟଃଓ ରମଣୀମାନେ, 
ସଚନ୍ଦନରସୈଃ- ଚନ୍ଦନର ରସରେ ସଂସିକ୍ତ, ସ୍ତନ ମଣ୍ଡଳାନି- ନିଜର ସ୍ତନ ମଣ୍ଡଳକୁ, 
ହାରୈଃ- ହାରମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ସୁବିପୁଳଂ- ଅତ୍ଯନ୍ତ ବିସ୍ତୃତ, ଶ୍ରୋଣୀତଟଂ- କଟି 
ପ୍ରଦେଶକୁ, ପାଦାମଭୂଜାନିଂ ନିଜର ଚରଣ କମଳକୁ, ରସନାକଳାପୈଃ- ମେଖଳା 
ଦ୍ଵାରା, କଳନୂପୁରଶେଖରୈଶ୍ଚଂ ମନୋହର ଶବ୍ଦ କରୁଥିବା ମଞ୍ଜୀରରିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, 
ବିଭୂଷୟନ୍ତିଖ ସଜାଇଥାନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ଏହି ଶରତ କାଳରେ ନାରୀମାନେ ପ୍ରସନ୍ନ ମନ ହୋଇ ନିଜର ସ୍ତନ ମଣ୍ଡଳକୁ 
ଚନ୍ଦନ ସିକ୍ତ ହାର ଦ୍ଵାରା, ଅତ୍ୟନ୍ତ ବିସ୍ତୃତ କଟିତଟକୁ ସୌମ୍ୟ ମେଖଳା ଦୁକୂଳ ଦ୍ଵାରା 
ଏବଂ ଚରଣ କମଳକୁ ମଧୁର ନିକ୍ଣ ସମ୍ପନ୍ନ ନୂପୁର ଦ୍ଵାରା ସଜେଇ ଥାନ୍ତି | 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୧ 
ସୁଟକୁମୁଦଚିତାନାଂ ରାଜହଂସାଶ୍ରିତାନାଂ 
ମରକତମଣିଭାସା ବାରିଣା ଭୂଷିତାନାମ୍‌। 
ଶ୍ରିୟମତିଶୟରୂପାଂ ବ୍ଯୋମ ତୋୟାଶୟାନାଂ 
ବହତି ବିଗତମେଘଂ ଚନ୍ଦ୍ରତାରାବକୀର୍ଣ୍ଣମ୍‌ | ( ୨ ୧) 

୮୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ମେଘମୁକ୍ତ ବ୍ୟୋମ ନୀଳ ଅନୂପମ 
ଚନ୍ଦ୍ର ତାରା ସୁଶୋଭିତ 

ସରସୀର ଜଳ ଦିଶେ ନୀଳ ନୀଳ 
ମର୍କତମଣି ବି୍ବିତ। 

ସେ ଜଳେ ମରାଳ ଦିଶନ୍ତି ମଞ୍ଜୁଳ 
ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ କୂମୁଦିନୀ 

ଆକାଶର ଶୋଭା ଅତି ମନଲୋଭା 
ସରସୀକୁ ଯାଏ ଜିଣି | ( ୨୧) 


ଅନ୍ୟ: ବିଗତମେଘଂ ଚନ୍ଦ୍ର ତାରାବକୀର୍ଣ୍ଣମ୍‌ ବ୍ୟୋମ ସୁ ଟକ ମୁଦଚିତାନାଂ 
ରାଜହଂସାଶ୍ରିତାନାଂ ମରକତମଣିଭାସା ବାରିଣା ଭୂଷିତାନାମ୍‌ ତୋୟାଶୟାନାଂ 
ଅତିଶୟରୁପାଂ ଶ୍ରିୟମ୍‌ ବହତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ବିଗତମେଘଂ- ମେଘ ସହିତ, ଚନ୍ଦ୍ରତାରାବକୀୀର୍ଣ୍ତମ୍‌ଂ ଚନ୍ଦ୍ର ଏବଂ ତାରା 
ଦ୍ଵାରା ସୁଶୋଭିତ, ବ୍ୟୋମ- ଆକାଶ, ସୁଟକୁମୁଦଚିତାନାଂ- ପ୍ରସୁଟିତ କୁମୁଦ ପୁଷ୍ଣରେ 
ସୁଶୋଭିତ, ରାଜହଂସାଶ୍ରିତାନାଂଂ ଯେଉଁଠାରେ ରାଜହଂସମାନେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଛନ୍ତି, 
ମରକତମଣିଭାସା- ଯେଉଁଥିରେ ନୀଳମଣିର ଛାୟା ପଡ଼ୁଅଛି, ବାରିଣାଓ- ଜଳରେ, 
ଭୁଷିତାନାମ୍‌- ସମଳଂକୃତ, ତୋୟାଶୟାନାଂ“ ଜଳାଶୟମାନଙ୍କର, ଅତିଶୟରୁପାଂ- 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ମନୋହର, ଶ୍ନିୟମ୍‌“ ଶୋଭାକୁୃ, ବହତି- ଧାରଣ କରିଥାଏ 


ଭାବାର୍ଥ: ମେଘମୁକ୍ତ ତଥା ଚନ୍ଦ୍ର ତାରାରେ ସୁଶୋଭିତ ନୀଳ ଆକାଶ, ମର୍କତମଣିର 
କାନ୍ତିରେ ଶୋଭିତ ଜଳରାଶିକୁ ଧାରଣ କରିଥବା ତଥା ପ୍ରସଟିତ କୂମୁଦ ଓ ମରାଳମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ଶୋଭିତ ସରସୀର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟକୁ ହରଣ କରି ନେଉଛି। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୮୯ 
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ଶ୍ଲୋକ- ୨୨ 
ଶରଦି କୁମୁଦସଙ୍ଗାଦ୍ଵାୟବୋ ବାନ୍ତି ଶୀତା 
ବିଗତଜଳଦବନ୍ଦା ଦିଗ୍ବିଭାଗୀ ମନୋଞଜ୍ଞାଃ 
ବିଗତକଳୁଷମମ୍ଭଃ ଶ୍ୟାନପଙ୍କା ଧରହ୍ନୀ 
ବିମଳକିରଣଚନ୍ଦ୍ରଂ ବ୍ୟୋମତାରାବିଚିତ୍ରମ୍‌। ( ୨ ୨) 


ଶରତ ସମୀର ବହେ ଧୀର ଧୀର 
ଶୀତଳ ପୁଷ୍ପ ପରଶେ 

ନାହିଁ ମେଘ ମାଳ ଦିଗ ନିରିମଳ 
ଅତି ମନୋହର ଦିଶେ | 

ସ୍ଵଚ୍ଛ ଦିଶେ ଜଳ ଆକାଶ ନିର୍ମଳ 
ଧରଣୀ ନୂହଁଇ ଆର୍ଦ୍ର 

ଆକାଶର ଶୋଭା ଦିଶେ ମନଲୋଭା 


ଚନ୍ଦ୍ରିକା ଜାଳଇ ଚନ୍ଦ୍ରା ( ୨୨) 


ଅନ୍ୟ: ଶରଦି କୁମୁଦସଙ୍ଗାତ୍‌ ଶୀତାଃ ବାୟବଃ ବାନ୍ତି । ବିଗତଜଳଦବନ୍ଦା ଦିଗ୍ରିଭାଗାଃ 
ମନୋଞଜ୍ଞାଃ | ଅମ୍ଭଃ ବିଗତକଳୁଷମ୍‌। ଧରିତ୍ରୀ ଶ୍ଯୟାନପଙ୍କା। ବିମଳକିରଣଚନ୍ଦ୍ରଂ ତାରା 
ବିଚିତ୍ରମ୍‌ ବ୍ୟୋମ। 


ଶଦ୍ଦାର୍ଥଃ ଶରଦି- ଶରତ କାଳରେ, କୁମୁଦସଙ୍ଗାତ୍‌- ପୁଷ୍ଠମାନଙ୍କ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ, ଶୀତାଃ- 
ଥଣ୍ଡା, ବାୟବଃ- ବାୟୁ, ବାନ୍ତି ଗାଲୁଅଛି, ବିଗତଜଳଦବନ୍ଦାଂ ମେଘ ରହିତ୍ର ହେବା 
କାରଣରୁ, ଦିଗ୍ନିଭାଗାଃ-ଦିଗମାନେ, ମନୋଜ୍ଞାଃଓ ମନୋହର ହୋଇଗଲେଣି, ଅମ୍ଭଃ- 
ଜଳ, ବିଗତକଳୁଷମ୍‌- ସ୍ଵଚ୍ଛ ହୋଇଗଲାଣି, ଧରିତ୍ରୀୱ ପୂଥବୀ, ଶ୍ଯାନପଙ୍କା- ପଙ୍କ 
ରହିତ ହୋଇଗଲାଣି, ବିମଳକିରଣଚନ୍ଦ୍ରଂଂ ସ୍ଵଚ୍ଛ ଚାନ୍ଦନୀ ଚନ୍ଦ୍ରମା ସହିତ ଯୁକ୍ତ 
ହୋଇଗଲେଣି, ତାରାବିଚିତ୍ରମ୍‌ ବ୍ୟୋମ- ଆକାଶ ତାରାମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସୁନ୍ଦର ଲାଗିଲାଣି 


୯୦ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଭାବାର୍ଥଃ ଶରତକାଳରେ ପୁଷ୍ଠ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସି ପବନ ଶୀତଳ ହୋଇଛି ! ମେଘମୁକ୍ତ 
ହୋଇଥିବାରୁ ସବୁ ଦିଗ ନିର୍ମଳ ଦିଶୁଛି। ଜଳ ସ୍ଵଚ୍ଛ ହୋଇଗଲାଣି। ପଥବବୀ ଆଉ ଆର୍ଦ୍ଧ 
ନାହିଁ ଏବଂ ଆକାଶ ତାରା ଓ ଚନ୍ଦ୍ରରେ ଶୋଭିତ ହୋଇ ଅତ୍ୟନ୍ତ ମନୋହର ଲାଗୁଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୩ 
କରକମଳମନୋଞ୍ଞାଃ କାନ୍ତସଂସକ୍ତହସ୍ତା 
ବଦନବିଜିତ ଚନ୍ଦ୍ରାଃ କାଶ୍ଚିଦନ୍ୟାସ୍ତରୁଣ୍ଯଃ | 
ରଚିତକୁସୁମଗନ୍ଧି ପ୍ରାୟୋଶ ଯାନ୍ତି ବେଶ୍ଣ 
ପ୍ରବଳମଦନହେତୋସ୍ତ୍ୟକ୍ତସଂଗୀତରାଗାଃ ¦ ( ୨୩) 


ମୁଖ ସୁଷମାରେ ଜିଣି ଚନ୍ଦ୍ରମାରେ 
ସୁନ୍ଦରୀ ତରୁଣୀଗଣ 

ଧରି ପତି ହସ୍ତ ଚଳନ୍ତି ସହିତ 
ତେଜି ସଂଗୀତ ଗାୟନ। 

ମନ କାମାସକ୍ତ ଇଚ୍ଛଇ ତୁରିତ 
ପତିଙ୍କ ସହ ମିଳନ 

ପୁଷ୍ଠେ ସୁସଜିତ ଗହ ଦେଖୁ ପଥେ 


ଚଳନ୍ତି ତହିଁ ବହନ | ( ୨୩) 


ଅନ୍ୟ: କଶ୍ଚିତ ବଦନବିଜିତଚନ୍ଦ୍ରଃ କରକମଳମନୋଞ୍ଞାଃ କାନ୍ତସଂସକ୍ତହସ୍ତା ଅନ୍ୟାଃ ତରୁଣ୍ୟଃ 
ପ୍ରବଳମଦନହେତୋଃ ତ୍ୟକ୍ତସଂଗୀତରାଗାଃ ପ୍ରାୟଶଃ ରଚିତକୃସୁମଗନ୍ଧି ବେଶ୍ଣ ଯାନ୍ତି ¦ 


ଶଦହଦାର୍ଥ: କଶ୍ଚିତ- କିଛି, ବଦନବିଜିତଚନ୍ଦ୍ରାଃ- ନିଜର ମୁଖମଣ୍ଡଳର ଶୋଭାରେ ଚନ୍ଦ୍ରମାକୁ 
ଜିତି ନେଉଥୁ୍‌ବା, କରକମଳମନୋଞଜ୍ଞାଃ-“କମଳ ସମାନ ସୁନ୍ଦର ହସ୍ତଥୁବା, 
କାନ୍ତସଂସକ୍ତହସ୍ତାଂ ପ୍ରିୟତମର ହାତ ସହ ହାତ ମିଶିକରି ଥବା, ଅନ୍ୟାଃ- ଅନ୍ୟ, 
ତରୁଣ୍ୟଃ-ଯୁବତୀମାନେ, ପ୍ରବଳମଦନହେତୋଃ- ଅତ୍ୟଧ୍ବକ କାମାବେଗ କାରଣରୁ, 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୯୧ 
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ତ୍ୟକ୍ତସଂଗୀତରାଗାଃ- ନୃତ୍ୟଗୀତ ଆଦି ଅନୁରାଗକୁ ତ୍ଯାଗକରି, ପ୍ରାୟଶଃ- ପ୍ରାୟ, 
ରଚିତକୁସୁମଗନ୍ିଂ ସଜାଯାଇଥ୍‌ବା ଫୁଲର ସୁଗନ୍ଧରେ ସୁଗନ୍ଧିତ, ବେଶ୍ମଂ ଭବନକୁ, 
ଯାନ୍ତିଓ ପ୍ରବେଶ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ମୁଖ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟରେ ଚନ୍ଦ୍ରମାକୁ ଜିଣି, ନିଜର ସୁନ୍ଦର କରକମଳକୁ ପତିଙ୍କ 
ହସ୍ତ ଉପରେ ରଖ, ଯୁବତୀମାନେ ପ୍ରବଳ କାମାବେଗ କାରଣରୁ ସଂଗୀତ ଗାୟନ 
ତ୍ୟାଗ କରି, ପଥରେ ଗମନ ସମୟରେ, ପୁଷ୍କରେ ସଜା ହୋଇଥିବାରୁ ସୁଗନ୍ଧିତ 
ହୋଇଥବା କୋଠରୀ ଦେଖ ତା ଭିତରକୁ ପ୍ରବେଶ କରି ଯାଆନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୪ 
ସୁରତରସବିଳାସାଃ ସତ୍ସଖୀଭିଃ ସମେତା 
ଅସମଶରବିନୋଦଂ ସୂଚୟନ୍ତିପ୍ରକାମମ୍‌ | 
ଅନୁପମସୁଖରାଗା ରାତ୍ରିମଧ୍ଷେ ବିନୋଦଂ 
ଶରଦି ତରୁଣକାନ୍ତାଃ ସୂଚୟନ୍ତି ପ୍ରମୋଦାନ୍‌ | ( ୨୪) 


ଶାରଦୀୟ ରାତି ପତି ସହ ରତି 
କରନ୍ତି ରମଣୀମାନେ 

ହୋଇଣ ପ୍ରସନ୍ନ କରନ୍ତି ବର୍ଣ୍ଣନ 
ସେ କଥା ସଖୀ ଗହଣେ | 

ଅଧର ସୁଷମା ନାହିଁ ତା ଉପମା 
ରଙ୍ଗରେ ରଞ୍ଜିତ କରି 

ଯୁବପତି ମନ କାମାଭାବାପନ୍ସ 


କରନ୍ତି ସୁନ୍ଦରୀ ନାରୀ | ( ୨୪) 


ଅନ୍ସୟ: ଶରଦି ସୁରରସବିଳାସାଃ ସଖୀଭିଃ ସମୈତାଃ ପ୍ରକାମଂ ଅସମଶରବିନୋଦଂ 
ସୁଚୟନ୍ତି | ଅନୁପମମୁଖରାଗାଃ ତରୁଣକାନ୍ତାଃ ରାତ୍ରିମଦଧ୍େ ବିନୋଦଂ ପ୍ରମୋଦାନ୍‌ ସୂଚୟନ୍ତି। 


୯ ୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଶରଦି- ଶରତ କାଳରେ, ସୁରତରସବିଳାସା:-ରମଣ ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ 
କରୁଥିବା ରମଣୀମାନେ, ସଖୀଭିଃ ସମେତାଃ- ସଖୀମାନଙ୍କ ସହିତ ମିଶି, ପ୍ରକାମଂ- 
ବହୁତ ଅଧକ, ଅସମଶରବିନୋଦଂ- କାମକ୍ରୀଡା ରୂପୀ ମନବିନୋଦକୁ, ସୂଚୟନ୍ତି- 
କହି ଦିଅନ୍ତି, ଅନୁପମମୁଖରାଗାଃ-ଅତୁଳନୀୟ ଭାବେ ନିଜର ଓଠକୁ ରଙ୍ଗେଇଥବା, 
ତରୁଣକାନ୍ତାଃ- ଯେଉଁମାନଙ୍କର ପତି ଯୁବକ, ରାତ୍ରିମଧ୍ଧେଓ ରାତ୍ରିରେ କରାଯାଇଥିବା, 
ବିନୋଦଂ- ମନବିନୋଦକୁ, ପ୍ରମୋଦାନ୍‌- ଆନନ୍ଦକୁ, ସୂଚୟନ୍ତିଟ ବତେଇଦିଅନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ଶରତ ରତୁରେ ରମଣୀମାନେ ରାତ୍ରିରେ ନିଜ ପତିଙ୍କ ସହିତ ସମ୍ଭୋଗ 
ଜନିତ ଯେଉଁ ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ କରିଥାନ୍ତି, ତାହାକୁ ସେମାନେ ନିଜ ସଖୀମାନଙ୍କ ସହ 
ଏକାନ୍ତରେ ଥବା ସମୟରେ କଥା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ପ୍ରକାଶ କରି ଦେଇଥାନ୍ତି । ନିଜର 
ଯୁବପତିଙ୍କୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରିବା ପାଇଁ ସେମାନେ ନିଜର ଅଧରକୁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ମନୋହର 
ଭାବେ ରଞ୍ଜିତ କରିଥାନ୍ତି 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୫ 
ଦିବସକରମୈୟୂଖୈର୍ବୋଧ୍ଯମାନଂ ପ୍ରଭାତେ 
ବରଯୁବତିମୁଖାଭଂ ପଙ୍କଜଂ ଜୁମ୍ଭତେଅଦ୍ୟ। 
କୁମୁଦମପି ଗତେଅସ୍ତଂଲୀୟତେ ଚନ୍ଦରବିମ୍ଭେ 
ହସିତମିବ ବଧୂନାଂ ପ୍ରୋଷିତେଷୁ ପ୍ରିୟେଷୁ | ( ୨୫) 


ଶରତ ସକାଳ ଫୁଟଇ କମଳ 
ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କିରଣ ସ୍ପର୍ଶେ 

ର ପବତୀ ନାରୀ ମୁଖ ଶୋଭା ପରି 
ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ତାର ଉଦ୍ଭାସେ | 

ପତି ପର ଦେଶ ଗଲେ ମୁଖେ ହସ 
ପତ୍ନୀର ହୁଏ ସମାପ୍ତ 

ପ୍ରିୟ ଚନ୍ଦ୍ର ଅସ୍ତ ହୁଅନ୍ତେ ଦୂଃଖୁତ 


କଇଁ ହୁଏ ସଂକୂଚିତ। ( ୨୫) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୯୩ 
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ଅନ୍ୟ: ଅଦ୍ୟ ପ୍ରଭାତେ ଦିବସକରମୟୁଖୈଃ ବୋଧ୍ଯମାନଂ ବରଯୁବତିମୁଖାଭଂ ପଙ୍କ 
ଜୁମ୍ଭତେ। ଅସ୍ତଂଗତେ ଚନ୍ଦ୍ରାବିମ୍ବେ କୁମୁଦମ୍ଅପି ପ୍ରୋଷିତେଷୁ ପ୍ରିୟେଷୁ ବଧୂନ୍ନାଂ 
ହସିତମ୍‌ ଇବ ଲୀୟତେ। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଅଦ୍ୟ- ଆଜି, ପ୍ରଭାତେ- ସକାଳେ, ଦିବସକରମୟୂଖୈଃ- ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କିରଣରେ, 
ବୋଧ୍ଯମାନଂ- ବିକଶିତ କରାଯାଇଥବା, ବରଯୁବତିମୁଖାଭଂ- ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଯୁବତୀମାନଙ୍କର 
ମୁଖର କାନ୍ତି ସମାନ ମୁଖ ଧାରଣ କରିଥବା, ପଙ୍କଜଂ- ପଦନ ଜୁମ୍ଭତେ- ସୁଶୋଭିତ 
ହେଉଅଛି, ଅସ୍ତଂଗତେ- ଅସ୍ତ ଯାଆନ୍ତେ, ଚନ୍ଦ୍ରାବିମ୍ବେଓ ଚନ୍ଦ୍ର ମଣ୍ଡଳର, କୁମୁଦମ୍ଅପି- 
କଇଁ ମଧ୍ଯ, ପ୍ରୋଷିତେଷୁଂ ବିଦେଶ ଗଲି ଯାଆନ୍ତେ, ପ୍ରିୟେଷୁ- ପ୍ରିୟତମମାନଙ୍କ 
ବଧୂନାଂ“ ରମଣୀମାନଙ୍କ, ହସିତମ୍‌ ଇବ- ହସ ପରି, ଲୀୟତେ-ଲୁଚିଯାଉଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ଶରତ ସକାଳରେ ଯେତେବେଳେ କମଳ ସୂର୍ଯ୍ୟ କିରଣର ସ୍ପର୍ଶ ପାଏ, ଏହା 
ସୁନ୍ଦରୀ ଯୁବତୀର ମୁଖପରି ବିକଶିତ ହୋଇଥାଏ । ଯେପରି ପ୍ରିୟତମ ପରଦେଶ 
ଗ୍ଲିଗଲେ ରମଣୀମାନଙ୍କର ମୁଖର ହସ ଲିଭିଯାଏ, ସେହିପରି ଚନ୍ଦ୍ର ଅସ୍ତ ହୁଅନ୍ତେ 
କୁମୁବଦିନୀ ଦୁଃଖରେ ସଂକୂଚିତ ହୋଇଥାଏ 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୬ 
ଅସିତନୟନଲକ୍ଷ୍ମୀଂ ଲକ୍ଷୟିତ୍ଵୋପ୍ବଳେଷୁ 
କ୍ଣିତକନକକାଞ୍ଚୀଂ ମତ୍ତହଂସସ୍ବନେଷୁ | 
ଅଧରରୁଚିରଶୋଭାଂ ବନ୍ଧୁଜୀବେ ପ୍ରିୟାଣାମ୍‌ 
ପଥକଜନ ଇଦାନୀଂ ରୋଦିତି ଭ୍ରାନ୍ତଚିତ୍ତଃ। ( ୨୬) 


ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉଦାସ 
ଦେଖୁ ନୀଳୋପ୍ବଳ ଜଳେ 
ପ୍ରିୟତ୍ତମା ନୀଳ ନୟନ ମଞ୍୍ଳ 


ମାନସ ଚକ୍ଷୁରେ ଖେଳେ। 


୯ ୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ମଦମତ୍ତ ହଂସ କ୍ରୀଡାରେ ଆସକ୍ତ 
କରୁଛନ୍ତି କଳଧ୍ବନି 

ପ୍ରିୟାର ସୁବର୍ଣ୍ଣ କିଙ୍କିଣିର ସ୍ଵନ 
ପ୍ରାୟ ଶୁଭେ ସେହି ଧୃନି। 

ଫୁଟିଛି ବଧୁଲି ରଙ୍ଗ ତାର ନାଲି 
ଦିଶେ ଅତି ମନୋହର 

ପ୍ରିୟାର ଅଧର ପରି ରଙ୍ଗ ତାର 
ଦେଖୁ ପ୍ରବାସୀ ଅଧୀର | 

ଶରତର ଶୋଭା ଅତି ମନଲୋଭା 
ଦେଖୁ ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷେ 

ମନେ ପଡେ ପ୍ରିୟା ଘାରି ହୁଏ ହିଆ 
କାନ୍ଦନ୍ତି ଅତି ବିରସେ ¦ ( ୨୬) 


ଅନ୍ଧୟ: ଉପ୍ପଳେଖୁ ପ୍ରିୟାଣାଂ ଅସିତନୟନଲକ୍ଷ୍ମୀଂ ଲକ୍ଷୟିତ୍ଵା ମତ୍ତହଂସସ୍ବନେଷୁ 
କ୍ଣିତକନକକାଞ୍ଚୀଂ ବନ୍ଧୁଜୀବେ ଅଧରରୁଚିରଶୋଭାଂ (ଲକ୍ଷୟିତ୍ବା) ଇଦାନୀଂ 
ପଥୁକଜନଃ ଭ୍ରାନ୍ତଚିତ୍ତଃ ରୋଦିତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଉତ୍ପଳେଷୁ- ନୀଳ କମନଳମାନଙ୍କରେ, ପ୍ରିୟାଣାଂ- ପ୍ରିୟାମାନଙ୍କର, 
ଅସିତନୟନଲନକ୍ଷ୍ମୀଂ- କାଳି ଆଖର ଶୋଭାକୁ, ଲକ୍ଷୟିତ୍ଵାଂ ଦେଖମକରି, ମଉହଂସସ୍ବନେଶଷୁ- 
ମଦମତ୍ତ ହଂସର ଧ୍ଵନିରେ, କୃଣିତକନକକାଞ୍ଚୀଂ- ବାଜୁଥିବା ସୁବର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ କିଙ୍କିଣିକୃ, 
ବନ୍ଧୁଜୀବେ-ବଧୁଲି ପୁଷ୍ଣରେ, ଅଧରରୁଚିରଶୋଭାଂ- ଓଠର ମନୋହର ଶୋଭାକୁ 
( ଲକ୍ଷୟିତ୍ଵା) , ଇଦାନୀଂ- ବର୍ଭମାନ, ପଥକଜନଃ- ପରଦେଶୀ ପୁରୁଷ, ଭ୍ରାନ୍ତଚିତ୍ତଃ 
ମୋହିତ ହୋଇକରି, ରୋଦିତି- କାନ୍ଦନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ଶରତ ରତୁରେ ପରଦେଶୀ ପୁରୁଷ ନୀଳୋପ୍ୂଳରେ ନିଜର ପ୍ରିୟତମାର 
ନୀଳ ଆଖୁର ଶୋଭାକୁ, ମଦମତ୍ତ ହଂସଙ୍କ କଳରବରେ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ କାଞ୍ଚୀ କଳାପର 
ଧ୍ଵନିକୁ ଶୁଣି ଓ ବଧୁଲି ପୁଷ୍ଣରେ ନିଜ ପ୍ରିୟତମାର ଅଧରର ଲାଲିମାକୁ ଦେଖୁ ବ୍ୟାକୁଳ 
ହୋଇ କ୍ରନ୍ଦନ କରିବାକୁ ଲାଗନ୍ତି | 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୯୫ 
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ଶ୍ଲୋକ-୨ ୭ 
ସ୍ତୀଣାଂ ବିହାୟ ବଦନେଶଷୁ ଶଶାଙ୍କଲକ୍ଷ୍ମୀଂ 
କାମଂ ଚ ହଂସବଚନଂ ମଣିନୂପୁରେଷୁ। 
ବନ୍ଧୁକାକାନ୍ତିମଧରେଷୁ ମନୋହରେଷୁ 
କାପି ପ୍ରୟାନ୍ତି ସୁଭଗା ଶରଦାଗମଶ୍ରୀଃ | ( ୨୭) 


ଶାରଦୀୟ ଶୋଭା ଅତି ମନ ଲୋଭା 
ତେଜି ଚନ୍ଦ୍ରମା ମଣ୍ଡଳ 

ସତେକି ରମଣୀ ଉପଯୁକ୍ତ ମଣି 
ମୁଖେ ତା ସେ ଶୋଭା ଠୁଳ 

କଳହଂସ ସ୍ଵନ ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ବିହୀନ 
ସତେକି ଶରତ ପାଇଁ 

ରମଣୀଙ୍କ ସୃର୍ଣ କିଙ୍କିଣିର ସ୍ଵନ 
ଶୁଣିବାରେ ମନ ବାଇ | 

ବଧୁଲି ଲାଲିମା ଅବା ତା ସୁଷମା 
ଟାଣେନି ଶରତ ମନ 

ରମଣୀଙ୍କ ଲାଲ ଓଷ୍ଠ ଲାଗେ ଭଲ 
ବରି ନେଇଛି ସେ ସ୍ଥାନ | ( ୨୭) 


ଅନ୍ଵୟ: ସୁଭଗା ଶରଦାଗମଶ୍ରୀଃ ଶଶାଙ୍କଲକ୍ଷ୍ମୀଂ ସ୍ତାଣାଂ ବଦନେଷୁଟ ହଂସବଚନଙଂ 
ମଣିନୂପୁରେଷୁ, ବନ୍ଧକକାନ୍ତି ମନୋହରେଷୁ ଅଧରେଷୁ କାମଂ ବିହାୟ କାପି ପ୍ରୟାତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ସୁଭଗା - ମନୋହାରିଣୀ, ଶରଦାଗମଶ୍ରୀଃ-ଶରତ ରତୁ ଆଗମନର ଶୋଭା, 
ଶଶାଙ୍କ ଲକ୍ଷ୍ମୀଂତ ଚନ୍ଦ୍ରମାର ଶୋଭାକୁ, ସ୍ତୀଣାଂଂ ରମଣୀମାନଙ୍କର, ବଦନେଷ୍ୁୁ- 
ମୁଖମାନଙ୍କରେ, ହଂସବଚନଂ- ହଂସର ଧ୍ଵନିକୁ, ମଣିନୂପୁରେଷୁ-ମଣିଯୁକ୍ତ ନୂପୁରରେ, 
ବନ୍ଧୁକକାନ୍ତିଂଂବନ୍ଧକ ଫୁଲର କାନ୍ତିକୁୁ ମନୋହରେଷୁ- ମନୋଜ୍ଞ ଅଧରେଷୁ - 
ଅଧରରେ, ବିହାୟ:ଛାଡି, କାମଂ ପ୍ରୟାତି-ସ୍ବଚ୍ାରେ ପ୍ରବେଶ କରନ୍ତି | 


୯୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଭାବାର୍ଥଃ ଶରଦାଗମର ମନୋହର ଶୋଭା, ଚନ୍ଦ୍ରମଣ୍ଡଳର ଶୋଉଭାକୁ ତ୍ୟାଗକରି,ରମଣୀ 
ମାନଙ୍କର ମୁଖମଣ୍ଡଳରେ, ହଂସମାନଙ୍କର କଳରବକୁ ତ୍ୟାଗକରି, ରମଣୀମାନଙ୍କର 


ସୁବର୍ଣ ନିମିତ କିଙ୍କିଣିରେ ତଥା ବଧୁଲି ପୁଷ୍ଠକୁ ତ୍ୟାଗକରି ରମଣୀମାନଙ୍କର ଅଧରରେ 
ନିବାସ କରିଛି! 


ଶ୍ଳୋକ- ୨୮ 
ବିକଚକମଳବକ୍ତା ଫୁଲ୍ଲନୀଳୋପ୍ରଳାକ୍ଷୀ 
ବିକସିତନବକାଶଶ୍ନେତବାସୋ ବସାନା।| 
କୁମୁଦରୁଚିରକାନ୍ତିଃ କାମିନୀବୋନ୍ଧଦେୟଂ 
ପ୍ରତିଦିଶତୁ ଶରଦ୍ଵଚେତସଃ ପ୍ରୀତିମଗ୍ରାୟାମ୍‌। ( ୨୮) 


ଶରତ ସୁନ୍ଦରୀ ରୂପ ମନୋହାରୀ 
ବିକଚକମଳ ବକ୍ତ 

ନେତ୍ର ନୀଳୋପ୍ତଳ କୁମୁଦ ଧବଳ 
କାନ୍ତି ନବକାଶବସ୍ତ। 

କରନ୍ତୁ ପ୍ରଦାନ ପ୍ରୀତି ସ୍ଵେହ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ସକଳ ପାଠକଗଣେ 

ତବ ଜୟଗାନ କରି ଗୁଣଗାନ 


ବିଦାୟ ଦେବେ ସେମାନେ! ( ୨୮) 


ଅନ୍ଵୟ: ବିକଚକମଳବକ୍ତା ଫୁଲ୍ଲନୀଳୋପୁଳାକ୍ଷୀ ବିକସିତନବକାଶଶ୍ଳେତବାସଃ ବସାନା 
କୁମୁଦରୁଚିରକାନ୍ତିଃ ଇୟଂ ଶରତ ଉନ୍ମଦା କାମିନୀ ଇବ ବଃ ଚେତସଃ ପ୍ରୀତିଂ ଅଗ୍ରୟାମ୍‌ 
ପ୍ରତିଦିଶତୁ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ବିକଚକମଳବକ୍ତା- ବିକଶିତ କମଳ ସମାନ ମୁଖ ଯାହାର, 
ଫୁଲ୍‌୍ନୀଳୋପୂଳାକ୍ଷୀଖ ବିକଶିତ ନୀଳକମଳ ରୂପୀ ଆଖୁ ଯାହାର, 
ବିକସିତନବକାଶଶ୍େତବାସଃ ବସାନା- ବିକଶିତ ନବୀନ କାଶ ଫୁଲ ପରି ଧବଳ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୯୭ 
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ବସ୍ତକୂ ଧାରଣ କରିଥବା, କୂମୁଦରୁଚିରକାନ୍ତିଃ- କୂୁମଦ ସମାନ ମନୋହର କାନ୍ତି 
ଥିବା, ଇୟଂ- ଏହି, ଶରତ- ଶରତ କାଳ, ଉନ୍ନଦା-କାମୋନ୍ଧଦା, କାମିନୀ- ରମଣୀ, 
ଇବଂ- ପରି, ବଃ- ଆପଣମାନଙ୍କୁ ଚେତସଃ- ହୃଦୟକୁ, ପ୍ରୀତିଂ- ସ୍ପେହ, ଅଗ୍ରୟାମ୍‌- 
ଉତ୍ତମ, ପ୍ରତିଦିଶତୁ- ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ 


ଭାବାର୍ଥ: ବିକସିତ କମଳ ରୂପୀ ମୁଖ ଧାରଣ କରିଥବା, ନୀଳକମଳ ରୂପୀ ନେତ୍ର 

ଧାରଣ କରିଥବା, କୁମୁଦ ପୁଷ୍ପ ସମାନ କାନ୍ତି ଧାରଣ କରିଥବା ଶରତ ନାୟିକା 

ଆପଣମାନଙ୍କୁ ( ସମସ୍ତ ପାଠକମାନଙ୍କ) ସବୁଠାରୁ ଉତ୍ତମ ସ୍ବେହ ପ୍ରୀତି ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ। 
(ତୃତୀୟ ସର୍ଗ ସମ୍ପୂର୍ଣ) 


HK Hk ok 


୯୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଚତୁର୍ଥ ସର୍ଗ 
(ହେମନ୍ତ ରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନ) 


ଶ୍ଲୋକ- ୧ 
ନବପ୍ରବାଳୋଦଧମସସ୍ୟରମ୍ୟଃ 
ପ୍ରଫୁଲ୍ଲଲୋଧ୍ରଃ ପରିପକ୍ଶାଳିଃ । 
ବିଲୀନପଦ୍ଃ ପ୍ରପତତୁଷାରୋ 
ହେମନ୍ତକାଳଃ ସମୁପାଗତୋଅୟମ୍‌ | ( ୧) 


ନବପତ୍ରୋଦ୍ଧସମ ନବଶସ୍ୟ ରମ୍ୟ 
ପୀତ ପକ୍ତ୍‌ ଧାନ୍ୟ କ୍ଷେତ 

ବନେ ଲୋଧ୍ର ଫୁଲ ଦିଶଇ ମଞ୍ଜଳ 
ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ ସୁଶୋଭିତ | 


ରାତ୍ରିରେ ଶିଶିର ପଡଇ ପ୍ରଚୁର 
ପଦ୍ମବନ ନଷ୍ଟଭରଷ୍ଟ 
ଏମନ୍ତ ଏ ଦୃଶ୍ୟ ଦିଅଇ ସନ୍ଦେଶ 


ହିମକାଳ ଉପଗତ । ( ୧) 


ଅନ୍ଲୟ:ଃ ନବପ୍ରବାଳୋଦ୍ଧମସସ୍ଯରମ୍ୟଃ, ପ୍ରଫୁଲ୍ଲଲୋଧରଃ ପରିପକ୍ଟଶାଳିଃ, ବିଲୀନପଦୃଃ 
ପ୍ରପତତୁୁଷାରଃ ଅୟଂ ହେମନ୍ତକାଳଃ ସମୁପାଗତଃ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ନବପ୍ରବାଳୋଦ୍ଧମସସ୍ୟରମ୍ୟଃ- ନୂଆ ପତ୍ର କଅଁଳି ଆସିବାରୁ ତଥା ଗହମ 
ଆଦି ସସ୍ୟ ଦ୍ଵାରା ମନୋହର ଲାଗୁଥିବା, ପ୍ରଫୁଲ୍ଲଲୋଧ୍ରଃଓ ଯେଉଁ ସମୟରେ ଲୋଧର 
ପୁଷ୍ପ ବିକଶିତ ହୋଇଗଲେଣି, ପରିପକ୍ଶାଳିଃ- ଯେଉଁ ସମୟରେ ଧାନ ଭଲ ଭାବେ 


ରତୂସଂହାରମ୍‌ ॥ ୯୯ 
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ପାଚିଗଲାଣି, ବିଲୀନପଦ୍ୃଃଓ ଯେଉଁ ସମୟରେ କମଳ ବିଲୀନ ହୋଇଗଲେଣି, 
ପ୍ରପତତତୁଷାରଃ- ଯେଉଁ ସମୟରେ ପ୍ରଚୁର ତୁଷାର ପାତ ହେଲାଣି, ଅୟଂ- ଏହି, 
ହେମନ୍ତକାଳଃ- ହେମନ୍ତ ରତୁ, ସମୁପାଗତଃ- ଆସିଗଲାଣି 


ଭାବାର୍ଥ ନବୀନ ପଲ୍ଲବ ଓ ଶସ୍ୟମାନଙ୍କର ଉଦ୍‌ଗମ କାରଣରୁ ପ୍ରକୃତି ମନୋହର 
ଦିଶୁଛି। ପାଚିଥିବା ଧାନ ଓ ଲୋଧର ପୁଷ୍କର ରଙ୍ଗରେ ପ୍ରକୃତି ପୀତବର୍ଣ୍ଣ ଧାରଣ କରିଛି । 
ରାତ୍ରିରେ ଅଧ୍ବକ ଶିଶିର ପାତ ହେଉଛି । ଏ ପ୍ରକାର ଦୂୃଶ୍ଯରୁ ଶିଶିର କାଳ ଉପଗତ 
ହୋଇଥବା ପରି ଲାଗୁଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨ 
ମନୋହରୈଃ ଚନ୍ଦନରାଗରଲ୍Cୈ 
ସ୍ତୁଷାରକୁନ୍ଦେନ୍ଦୁନିଭୈଶ୍ଚ ହାରୈଃ | 
ବିଳାସିନୀନାଂ ସ୍ତନଶାଳିନୀନାମ୍‌ 
ଅଳଂକ୍ରିୟନ୍ତେ ସ୍ତନମଣ୍ଡଳାନୀ | ( ୨) 


କୁନ୍ଦେନ୍ଦୁ ତୁଷାର- କାନ୍ତି ସମ ହାର 
ଚନ୍ଦନର ରଙ୍ଗ କରି 

ପୃଥୁଳ ବକ୍ଷୋଜ କରିଥାନ୍ତି ସଜ 
ଯେତେ ପୀନସ୍ତନୀ ନାରୀ | 

ଚନ୍ଦନର ରଙ୍ଗ କାରଣରୁ ଅଙ୍ଗ 
ହୋଇ ନଥାଏ ଶୀତଳ 

ହେମନ୍ତର ଶୀତ ହୁଏ ନିବାରିତ 


ଅନୁସରି ଏ କୌଶଳ | ( ୨) 


ଅନ୍ଧୟ: ମନୋହରୈଃ ଚନ୍ଦନରାଗରଲ୍Cୈଃ ସ୍ତୁଷାରକୁନ୍ଦେନ୍ଦୁନିଭୈଃ ଚ ହାରୈଃ 
ସ୍ତନଶାଳିନୀନାଂ ବିଳାସିନୀନାଂ ସ୍ତନମଣ୍ଡଳାନି ଅଳଂକ୍ରିୟନ୍ତେ | 


୧୦୦ ॥| ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ ମନୋହରୈଃ- ମନୋହର, ଚନ୍ଦନରାଗରଲ୍ତCୈଃ- ଚନ୍ଦନ ରଙ୍ଗରେ ରଙ୍ଗେଇ 
ହୋଇଥିବା, ସୁଷାରକୁନ୍ଦେନ୍ଦୁନିଭୈଃ- ବରଫ, କୁନ୍ଦ ତଥା ଚନ୍ଦ୍ରମା ସଦୃଶ ଧବଳ ବର୍ଣ୍ଣ 
ଧାରଣ କରିଥିବା, ହାରୈଃ- ହାର ଦ୍ଵାରା, ସ୍ତନଶାଳିନୀନାଂଂ ବଡ ବଡ ସ୍ତନ ଥିବା, 
ବିଳାସିନୀନାଂଓ ରମଣୀମାନଙ୍କର, ସ୍ତନମଣ୍ଡଳାନି- ସ୍ତନମଣ୍ଡଳ, ଅଳଂକ୍ରିୟନ୍ତେ- 
ଅଳଂକୃତ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ପୂଥୁଳ ବକ୍ଷୋଜଧାରୀ ରମଣୀମାନେ ଏହି ସମୟରେ ନିଜର ବକ୍ଷୋଜକୁ, 
ଚନ୍ଦନ ରଙ୍ଗରେ ରଞ୍ଜିତ ଧବଳ ବର୍ଣ୍ଣର ହାର ଦ୍ଵାରା ସଜେଇଥାନ୍ତି। ଚନ୍ଦନରେ 
ରଙ୍ଗାଯାଇଥିବା କାରଣରୁ ହାର ଆଉ ଶୀତଳ ଲାଗେ ନାହିଁ । 


ଶ୍ଲୋକ-୩ 
ନ ବାହୁଯୁଗ୍ଲେଷୁ ବିଳାସିନୀନାଂ 
ପ୍ରୟାନ୍ତି ସଙ୍ଗ ବଳୟାଙ୍ଗଦାନି। 
ନିତମ୍ବବିମ୍ବେଷୁ ନବଂଦୂକୂଳଂ 
ତନ୍ବଂଶୁକଂ ପୀନପୟୋଧରେଷୁ | (୩) 


ଏକାଳେ ରମଣୀ ହସ୍ତେ ପିନ୍ଧନ୍ତିନି 
ବାଜୁବନ୍ଧ ଓ କଙ୍କଣ 

ନିତମ୍ବେ ନବୀନ ରେଶମୀ ବସନ 
କରନ୍ତିନି ପରିଧାନ । 

ସୁକ୍ଷ୍ମ ନବ ବସ୍ତର କରେନି ଆବୃତ୍ତ 
ପୀନ ସ୍ତନଦେଶ ଏବେ 

ଶୀତ ନିବାରଣ ପାଇଁକି ବର୍ଜନ 


କରନ୍ତି ରମଣୀ ସର୍ବେ। (୩) 


ଅନ୍ଧୟ: ବିଳାସିନୀନାଂ ବାହୁଯୁଗ୍ନେଷୁ ବଳୟାଙ୍ଗଦାନି ନିତମ୍ବବିମ୍ବେଷୁ ନବଂଦୁକୂଳଂ 
ପୀନପୟୋଧରେଷୁ ତନ୍‌ଂଶୁକଂ ସଙ୍ଗମ୍‌ ନ ପ୍ରୟାତି 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୦୧ 
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ଶହାର୍ଥ: ବିଳାସିନୀନାଂଂ ରମଣୀମାନଙ୍କର, ବାହୁଯୁଗ୍ଧେଷୁଂ ବାହୁମାନଙ୍କରେ, 
ବଳୟାଙ୍ଗଦାନି- କଙ୍କଣ, ନିତମ୍ବବିମ୍ବେଷୁ- ନିତମ୍ବ ମଣ୍ଡଳରେ, ନବଂଦୂକୁଳଂ- ନୂତନ 
ରେଶମୀ ବସ୍ତ୍ଟ ପୀନପୟୋଧରେଷୁ- ବଡ ବଡ ସ୍ତନ ଉପରେ, ତନ୍‌ଂଶୁକଂ- ସୂକ୍ଷ 
ବସ୍ତ, ସଙ୍ଗମ୍‌ ନ ପ୍ରୟାତି- ସମ୍ପର୍କ ପ୍ରାପ୍ତ କରନ୍ତି ନାହିଁ 


ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ସମୟରେ ରମଣୀମାନେ, ନିଜର ଦୁଇ ବାହୁରେ କଙ୍କଣ ଓ ବାଜୁବନ୍ଧ 
ତଥା ନିତମ୍ବରେ ରେଶମୀ ଦୁକୂଳ ବକ୍ଷୋଜ ଉପରେ ପତଳା ବସ୍ତ ପରିଧାନ କରନ୍ତି 
ନାହିଁ| 


ଶ୍ଲୋକ-୪ 
କାଞ୍ଚିଗୁଣୈଃ କାଞ୍ଚନରତ୍ବଚିତ୍ରୈ୍ନୋ 
ଭୂଷୟନ୍ତି ପ୍ରମଦା ନିତମ୍ବାନ।| 
ନ ନୂପୁରୈର୍୍ଦଂସରୁତଂ ଭଜଭିଃ 
ପାଦାମୂଜାନ୍ୟମ୍ବୁଜକାନ୍ତିଭାଞ୍ଜି | ( ୪) 


ସୁବର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ ରତ୍ନ ବିଜଡିତ 
କଟିର କିଙ୍କଣିମାନ 

ଏକାଳେ ରମଣୀ ଆଉ ପିଛ୍ତିନି 
ଶୀତ ହିଁ ମୂଳ କାରଣ 

ପଦରୁ ନୂପୁର କରିଥାନ୍ତି ଦୂର 
ଶୀତଳତା ନିବାରଣେ 

ନୂପୁର ନିକ୍ୃଣ ହଂସଧ୍ବନି ସ୍ଵନ 


ଆଉ ଶୁଭେନାହିଁ କର୍ଣ୍ଣେ। ( ୪) 


ଅନ୍ଧୟ: ପ୍ରମଦାଃ କାଞ୍ଚନରତ୍ବଚିତ୍ରୈଃ କାଞ୍ଚିଗୁଣୈଃ ନିତମ୍ବାନ୍‌ ହଂସରୁତଂ ଭଜଭିଃ 
ନୂପୁରୈଃ ଅମ୍ଭୂଜକାନ୍ତିଭାଞ୍ଜି ପଦାମ୍ଭୂଜାନି ଚ ନୋ ଭୂଷୟନ୍ତି। 


୧୦୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ପ୍ରମଦାଃ- ରମଣୀମାନେ, କାଞ୍ଚନରତ୍ଚିତ୍ରୈଃ- ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ ତଥା ରତ୍ନ 
ଜଡିତ, କାଞ୍ଚିଗୁଣୈଃ- କାଞ୍ଚି କଳାପ ଦ୍ଵାରା, ନିତମ୍ଭାନ- ନିଜର ନିତମ୍ବ ଭାଗକୃ, 
ହ୍ଂସରୁତଂ- ହଂସଙ୍କର ଧ୍ଵନିକୁ, ଭଜଭିଃ- ଧାରଣ କରିଥୁବା, ନୂପୁରୈଃ- ନୂପୁରମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା, ଅମ୍ଭୂୁଜକାନ୍ତିଭାଞ୍ଜି କମଳର କାନ୍ତିକୁ ଧାରଣ କରିଥୁବା, ପଦାମୂଜାନି- ନିଜର 
ଚରଣ କମଳକୁ, ନୋ- ନାହିଁ, ଭୂଷୟନ୍ତିଂ ଅଳଂକୃତ କରନ୍ତି 


ଏ ~~ 


ଭାବାର୍ଥ: ରମଣୀମାନେ ଏହି ସମୟରେ ତାଙ୍କର କଟିରେ ସୁବଣ୍ତ ନିମିତ ଓ ରତ୍ନ 
ବିଜଡିତ କିଙ୍କିଣି ପିନ୍ଧନ୍ତି ନାହିଁ। ହଂସଧ୍ବନି ଯୁକ୍ତ ନୂପୁରକୁ ମଧ୍ଯ ନିଜର ପଦାମ୍ଭୁଜରେ 
ଅଳଂକୃତ କରନ୍ତି ନାହିଁ। 


ଶ୍ଲୋକ-୫ 


ଗାତ୍ରାଣି କାଳୀୟକଚର୍ଚିତାନି 
ସପତ୍ରଲେଖାନି ମୁଖୀମ୍ୂଜାନି । 
ଶିରାଂସି କାଲାଗୁରୁଧୁପିତାନି 
କୁର୍ବନ୍ତି ନାର୍ଯ୍ୟଃ ସୁରତୋତ୍ସବାୟ | ( ୫) 


କାମକ୍ରୀଡା ପାଇଁ ଅଙ୍ଗରେ ଲଗାଇ 
କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ରମଣୀ 

ସୁବାସିତ ଗାତ୍ର ମୁଖେ ରଚି ପତ୍ର 
ଶୃଙ୍ଗାର ବେଶର ଠାଣି | 

କେଶ ସୁସଜିତ କରି ସୁଗନ୍ଧିତ 
କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ଧୂପରେ 

କାମକ୍ରୀଡା ରତ ପାଇଁକି ପ୍ରସ୍ତୁତ 


ହୋଇଥାନ୍ତି ଏ ରୂପରେ | (୫) 


ଅନ୍ୟ: ନାର୍ଯ୍ୟଃ ସୁରତୋସବାୟ ଗାତ୍ରାଣି କାଳୀୟକଚର୍ଚି ତାନି ମୁଖାମ୍ଭୂଜାନି 
ସପତୁଲେଖାନି ଶିରାଂସି କାଲାଗୁରୁଧୁପିତାନି କୁର୍ବନତି। 


ରତୃସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୦୩ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ନାର୍ଯ୍ୟତ ନାରୀମାନେ, ସୁରତୋସତ୍ସବାୟ- କାମକ୍ରୀଡା କରିବାପାଇଁ, ଗାତ୍ରାଣି- 
ଶରୀରକୁ, କାଳୀୟକଚର୍ଚିତାନି- କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ଲଗାଯାଇଥିବା, ମୁଖାମ୍ଭୂଜାନି- ମୁଖ 
କମଳକୁ, ସପତ୍ରଲେଖାନି ପତ୍ରଲେଖମାନ, ଶିରାଂସି- ନିଜ କେଶକୁ, 
କାଲାଗୁରୁଧୂପିତାନି- କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ଧୂପରେ ସୁଗନ୍ଧିତ, କୁର୍ବନ୍ତି- କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: କାମକ୍ରୀଡା ପାଇଁ ରମଣୀମାନେ ନିଜର ଶରୀରରେ କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ଲଗେଇଥାନ୍ତି। 
ନିଜର ମୁଖରେ ଶ୍ମଙ୍ଗାର ବେଶ ପାଇଁ ପତ୍ରଲେଖ ମାନ ଚିତ୍ରିତ କରିଥାନ୍ତି ତଥା ନିଜର 
କେଶକୁ କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ଧୂପରେ ସୁଗନ୍ଧିତ କରିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ଳୋକ-୬ 
ରତିଶ୍ରମକ୍ଷାମବିପାଣ୍ଡବକ୍ତାଃ 
ସଞ୍ପାପ୍ତହର୍ଷାଭ୍ୟୁଦୟସ୍ତରୁଣ୍ୟଃ | 
ହସନ୍ତି ନୋଚୈର୍ଦଶନାଗ୍ରଭିନ୍ନାନ୍‌ 
ପ୍ରପୀଡୟମାନାନଧରାନବେକ୍ଷ୍ୟ! (୬) 


ପତିଙ୍କ ସହିତ ରମଣରେ ରତ 
ରାତ୍ରିରେ ରମଣୀଗଣ 

ରମଣେ ଶରୀର ଅବଶ ଅଧୀର 
ମୁଖ ଦିଶେ ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ 

ପତିଙ୍କ ଚୂମ୍ବନେ ଦଶନା ଗ୍ାଳନେ 
ଅଧରେ ହୁଅଇ କ୍ଷତ 

ହସିବାକୁ ଗହିଁ ହସିହୁଏ ନାହିଁ 


କ୍ଷତସ୍ଥାନ ଦିଏ କଷ୍ଟ! (୬) 


ଅନ୍ଵୟ: ରତିଶ୍ରମକ୍ଷାମବି ପାଶ୍ଡୁ ବକ୍ତ୍ରାଃ ତରୁଣ୍ଯଃ ସମ୍ାପ୍ତହସ୍ତାଭୁ୍ୟଦୟାଃ (ଅପି) 
ଦଶନାଗ୍ରଭିନ୍ନାନ୍‌ ପ୍ରପୀଡୟମାନାନ୍‌ ଅଧରାନ୍‌ ଅବେକ୍ଷ୍ୟ (ଅପି) ଉଚ୍ୈ ନ ହସନ୍ତି। 


୧୦୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶଦାର୍ଥ: ରତିଶ୍ରମକ୍ଷାମବିପାଶ୍ଡବକ୍ତ୍ା- କାମକ୍ରୀଡା ହେତୁ ଦୁର୍ବଳ ହୋଇଥିବା, ତରୁଣ୍ୟଃ- 
ଯୁବତୀମାନେ, ସଞ୍ପାପ୍ତହସ୍ତାଭ୍ୟୁଦୟାଃ- ଆନନ୍ଦ ହେବାର କାରଣକୁ ପ୍ରାପ୍ତ କରି ମଧ୍ଯ, 
( ଅପି) ଦଶନାଗ୍ରଭିନ୍ନାନ୍‌ୱ ରତିକ୍ରୀଡ଼ା ସମୟରେ ପତିଙ୍କ ଦନ୍ତ ଦ୍ଵାରା କଟିଯାଇଥବା, 
ପ୍ରପୀଡ଼ୟମାନାନ୍‌- ଯନ୍ତ୍ରଣା ଦେଉଥିବା, ଅଧରାନ୍‌- ଅଧରକୁ, ଅବେକ୍ଷ୍ୟ- ଦେଖୁକରି, 
ଉଚ୍ଚୈଃ- ଜୋର୍‌ରେ, ନ- ନାହିଁ, ହସନ୍ତି- ହସନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: କାମକ୍ରୀଡାରେ ରତ ରହି ରମଣୀମାନଙ୍କର ଶରୀର ଅବଶ ଓ ମୁଖ ପୀତ 
ବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଏ। ଦନ୍ତକ୍ଷତ ଜନିତ ଆଘାତପ୍ରାପ୍ତ ଓ କଷ୍ଟ ପ୍ରଦାନ କରୁଥୁବା ନିଜର 
ଅଧରକୁ ଦେଖୁ ଅଧକ କଷ୍ଠ ହେବା ଭୟରେ ଜୋର୍‌ରେ ହସି ପାରନ୍ତି ନାହିଁ| 


ଶ୍ଲୋକ-୭ 


ପୀନସ୍ତନୋରଃ ସ୍ଥଳଭାଗଶୋଭା 
ମାସାଦ୍ୟ ତତ୍ତୀଡନଜାତଖେଦଃ | 
ତୃଣାଗ୍ରଲଗ୍ଵୈସ୍ତୁହିନୈଃ ପତଭିରା 
କୁନ୍ଦତୀବୋଷସି ଶୀତକାଳଃ | (୭) 


ପୀନସ୍ତନୀ ନାରୀ ବକ୍ଷସ୍ଥଳ ଶିରୀ 
ଲଭିଛି ହେମନ୍ତକାଳ 

ରମଣ କାଳୀନ ବକ୍ଷୋଜ ମର୍ଦନ 
ପୀଡାରେ ନେତ୍ର ଅଶ୍ରୁଳ | 

ସେହି ଅଶ୍ର ନୀର ସତେକି ଶିଶିର 
ବିନ୍ଦୁ ରୂପେ ଉଷାକାଳେ 

ତ୍ୁଣଅଗ୍ରେ ଲଗ୍ନ ହୋଇ ଦରଶନ 


ଦିଏ ଏ ଧରଣୀ କୋଳେ । (୭) 


ଅନ୍ଧୟ: ପୀନସ୍ତନୋରଃ ସ୍ଥଳଭାଗଶୋଭାମ୍‌ ଆସାଦ୍ୟ ତତ୍ତୀଡନଜାତଖେଦ୍ଃ ଶୀତକାଳଃ 
ଉଷସି ତୃଣାଗ୍ରଲଗ୍ନୈଃ ପତଭିଃ ତୁହିନୈଃ ଆକ୍ରନ୍ଦତି ଇବ। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୦୫ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥୟ ପୀନସ୍ତନୋରଃ ସ୍ଥଳଭାଗଶୋଭାମ୍‌- ପୂଥୁଳ ସ୍ତନ ଥିବା ବକ୍ଷସ୍ଥଳର ଶୋଭା, 
ଆସାଦ୍ୟ- ପାଇ, ତପ୍ତୀଡନଜାତଖେଦଃ-ଉପତ୍ତୀଡନ କାରଣରୁ ଦୁଃଖୀ, ଶୀତକାଳଃ- 
ହେମନ୍ତ ରତୁ, ଉଷସି- ସକାଳ, ତୃଣାଗ୍ରଲଗ୍ନୈଃ- ଘାସ ଅଗ୍ରରେ ଲାଗିଥୁବା, ପତଭିଃ- 
ତଳକୁ ପଡ଼ୁଥିବା, ତୁହିନୈଃ- ଶିଶିର କଣା ମାଧ୍ଯମରେ, ଆକୁନ୍ଦତି ଇବ- କାନ୍ଦିବା ପରି 
ମନେ ହୁଏ 


ଭାବାର୍ଥ ପୃଥୁଳ ବକ୍ଷୋଜ ଧାରଣ କରିଥବା ରମଣୀମାନଙ୍କର ବକ୍ଷସ୍ଥଳର ଶୋଭାକୁ 
ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥବା ତଥା ରମଣକାଳୀନ ସ୍ତନ ମର୍ଦନ ଜନିତ ପୀଡାରେ ପୀଡିତ ହୋଇ 
କ୍ରନ୍ଦନ କରୁଥିବା ହେମନ୍ତ ରତୁର ଅଶ୍ରିଜଳ, ସକାଳ ସମୟରେ ତୃଣ ଅଗ୍ରରେ ଲାଗିଥୁବା 
ଶିଶିର ବିନ୍ଦୁ ରୂପରେ ଦେଖୁବାକୁ ମଳିଥାଏ | 


ଶ୍ଲୋକ-୮ 
ପ୍ରଭୁତଶାଳିପ୍ରସବୈସ୍ଚିତାନି 
ମଗାଙ୍ଗ ନାଯୁଥବିଭୂଷିତାନି। 
ମନୋହରକ୍ରୌଞ୍ଚନିନାଦିତାନି 
ସୀମାନ୍ତରାଣ୍ୟୁସୁୁକୟନ୍ତି ଚେତଃ | (୮) 


ବହୁ ପରିମାଣ ଧାନ୍ୟ ଉତ୍ପାଦନ 
ପରିପୂର୍ଣ ସୀମାସ୍ଥଳ 

ତହିଁ ମୃଗଯୁଥ ରହି ସୁରକ୍ଷିତ 
ଦିଶନ୍ତି କେଡେ ମଞ୍ୁଳ | 

କ୍ରୌଞ୍ଚ ପକ୍ଷୀରାଗ ସେ ସୀମାନ୍ତଭାଗ 
କରୁଅଛି ନିନାଦିତ 

ଏମନ୍ତ ସୀମାନ୍ତ ଦେଖନ୍ତେ ହୃଦୟେ 


ଉତ୍ସୁକତା ହୁଏ ଜାତ | (୮) 


୧୦୬ || ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ଵୟଃ ପ୍ରଭୂତଶାଳିପ୍ରସବୈଃ ଚିତାନି, ମୃଗାଙ୍ଗନାଯୁୂଥବିଭୂଷି ତାନି, 
ମନୋହରକ୍ରୌଞ୍ଚନିନାଦିତାନି ସୀମାନ୍ତରାଣି ଚେତଃ ଉତ୍ସୁକୟନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ପ୍ରଭୂତଶାଳିପ୍ରସବୈଃ- ଅତ୍ୟଧୂକ ମାତ୍ରାରେ ଧାନ ଫଳ ଦ୍ଵାରା, ଅଚିତାନି- 
ପରିପୂର୍ଣ, ମୃଗାଙ୍ଗନାଯୁଥବିଭୂଷିତାନିଂ ମୃଗୀ ସମୂହ ଦ୍ଵାରା ସମଳଂକୃତ, 
ମନୋହରକ୍ରୌଞ୍ଚନିନାଦିତାନି- ମନୋହର କ୍ରୌଞ୍ଚପକ୍ଷୀ ଯେଉଁଠାରେ କଳରବ କରୁଥାନ୍ତି, 
ସୀମାନ୍ତରାଣି- ସୀମାନ୍ତ ଭାଗ, ଚେତଃ- ହୃଦୟକୁ, ଉସୁକୟନ୍ତିଂ ଉତ୍କଣ୍ଠିତ କରିଦେଉଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ସୀମାନ୍ତଭାଗ ପ୍ରଚୁର ଧାନରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ । ସେଠାରେ ଥବା ମୂଗମାନଙ୍କର 
ଦଳ ସୀମାନ୍ତଭାଗକୁ ସୁଶୋଭିତ କରୁଅଛି । କ୍ରୌଞ୍ଚ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର କୂଜନରେ ସୀମାନ୍ତ 
ଭାଗ ନିନାଦିତ ହେଉଛି । ଏ ପ୍ରକାର ଦୃଶ୍ଯ ଦେଖୁଲେ ହୃଦୟରେ ଉତ୍ସୁକତା ଜାତ 
ହେଉଛି । 


ଶ୍ଲୋକ- ୯ 
ପ୍ରଫୁଲୁନୀଳୋତ୍ତଳଶୋଭିତାନି 
ସୋନ୍ଧାଦକାଦନ୍ବବିଭୂଷିତାନି 
ପ୍ରସନ୍ଧନତୋୟାନି ସୁଶୀତଳାନି 
ସରାଂସି ଚେତାଂସି ହରନ୍ତି ପୁଂସାମ | ( ୯) 


ସରସୀର ଜଳ ଫୁଟି ନୀଳୋପ୍ୂଳ 
ଦିଶେ କେଡେ ମନୋହର 

ଉନ୍ମାଦେ ବିହଙ୍ଗ କରି କଳରବ 
ବଢାନ୍ତି ଶୋଭା ତାହାର | 

ସ୍ବଚ୍ଛ ସୁଶୀତଳ ସରସୀର ଜଳ 
ଏମନ୍ତ ହେମନ୍ତ କାଳେ 

ପୁରୁଷଙ୍କ ଚିତ୍ତ ମନକୁ ଆକୃଷ୍ଟ 


କରିଥାଏ ବିନା ହେଳେ | (୯) 


ରତୂସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୦୭ 
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ଅନ୍ୟ: ପ୍ରଫୁଲ୍ଲନୀଳୋପବଳଶୋଭିତାନି ସୋନ୍ଧାଦକାଦନତ୍ବବିଭୂଷିତାନି ପ୍ରସନ୍ନତୋୟାନି 
ସୁଶୀତଳାନି ସରାଂସି ପୁଂସାମ୍‌ ଚେତାଂସି ହରନ୍ତି | 


ଶଦାର୍ଥ: ପ୍ରଫୁଲ୍ୁନୀଳୋପୂବଳଶୋଭିତାନି- ବିକଶିତ ନୀଳକମଳରେ ସୁଶୋଭିତ, 
ସୋନ୍ଧାଦକାଦମ୍ବବିଭୂଷିତାନିଓ ମଦନ୍ତୋତ୍ତ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସମଳଂକୃତ, 
ପ୍ରସନ୍ନତୋୟାନି- ସ୍ଵଚ୍ଛ ଜଳ ଥିବା, ସୁଶୀତଳାନି- ଅତ୍ୟନ୍ତ ଶୀତଳ, ସରାଂସି- ସରୋବର, 
ପୁଂସାମ୍‌- ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କ, ଚେତାଂସି- ହୃଦୟକୁ, ହରନ୍ତିଂ ଆକୃଷ୍ଠ କରନ୍ତି। 


ଭାବାର୍ଥ ବିକଶିତ ନୀଳ କମଳରେ ସୁଶୋଭିତ, ମଦମରତ୍ତ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କଦ୍ଵାରା 
ସମଳଂକୃୂତ, ସ୍ବଚ୍ଛ ତଥା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଶୀତଳ ଜଳରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ସରୋବର ପୁରୁଷମାନଙ୍କର 
ମନକୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରୁଛି। 


ଶ୍ଲୋକ-୧ ୦ 
ମାର୍ଗଂ ସମୀକ୍ଷ୍ୟାତିନିରସ୍ତନୀରଂ 
ପ୍ରବାସଖୁନ୍ଧଂ ପତିମୁଦୃହନ୍ତ୍ୟ। 
ଅବକ୍ଷ୍ୟମାଣାଃ ହରିଶେକ୍ଷଣାକ୍ଷ୍ୟଃ 
ପ୍ରବୋଧୟନ୍ତୀବ ମନୋରଥାନି | ( ୧୦) 


ଆସନ୍ତେ ହେମନ୍ତ ଶୁଷ୍ଠ ହୁଏ ପଥ 
ନାହିଁ ଯାତାୟାତ କଷ୍ଟ 

ଦେଖେ ବିରହିଣୀ କୁରଙ୍ଗୀ ନୟନୀ 
ପତିଙ୍କ ଫେରିବା ବାଟ | 

ପ୍ରବାସରେ ପତି ପ୍ରିୟା କଥା ଚିନ୍ତି 
ତନୁ ତା ହୋଇଛି କ୍ଷୀଣ 

ପ୍ରିୟା ଚିନ୍ତେ ମନେ ପତି ଆଗମନେ 
ହେବ ଅଭିଳାଷ ପୂର୍ଣ୍ଣ। ( ୧୦) 


୧୦୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ୟ: ଅତିନିରସ୍ତନୀରଂ ମାର୍ଗଂ ସମୀକ୍ଷ୍ୟ ପ୍ରବାସଖୁନ୍ଧଂ ପତିମୁଦଵହନ୍ତ୍ୟଃ ହରିଣେକ୍ଷଣାକ୍ଷ୍ୟଃ 
ମାର୍ଗଂ ଅବେକ୍ଷ୍ୟମାଣୀଃ ମନୋରଥାନି ପ୍ରବୋଧୟନ୍ତୀବ। 


ଶହଦାର୍ଥ: ଅତିନିରସ୍ତନୀରଂ- ସମ୍ପୂର୍ଣ ଶୁଖୂଯାଇଥୁବା, ମାର୍ଗ ପଥକୁ, ସମୀକ୍ଷ୍ୟ- ଦେଖୁକରି, 
ପ୍ରବାସଖୁନ୍ଧଂଂପରଦେଶରେ ରହିବା କାରଣରୁ ଦୁଃଖୀ, ପତିମ୍‌- ପତିଙ୍କୁ ଉଦହନ୍ତ୍ୟଃ- 
ନିଜ ହୃଦୟରେ ଧାରଣ କରିଥୁବା, ହରିଶେକ୍ଷଣାକ୍ଷ୍ୟଃ- ମୂଗନୟନୀ ରମଣୀମାନେ, 
ମାର୍ଗ ପଥକୁ, ଅବେକ୍ଷ୍ୟମାଣାଃ- ଦେଖୁଥିବା, ମନୋରଥାନି- ମନର ଭାବକୁ, 
ପ୍ରବୋଧୟନ୍ତୀବ- ଉଜାଗର କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥଂ ହେମନ୍ତ ରତୁ ଆସିବାରୁ ଯିବା ଆସିବା ପଥ ଶୁଷ୍କ ହୋଇଯାଏ। ଏ ପ୍ରକାର 
ମାର୍ଗକୁ ଦେଖୁ ରମଣୀମାନେ, ଯେଉଁମାନଙ୍କର ପତି ପରଦେଶରେ ଅଛନ୍ତି, ତାଙ୍କର 
ଫେରିବା ପଥକୁ ଗହିଁ ରହନ୍ତି। ପ୍ରିୟାର ବିୟୋଗରେ ପତିମାନଙ୍କର ଶରୀର କ୍ଷୀଣ 
ହୋଇଥାଏ । ପତିଙ୍କ କଥା ମନରେ ଚିନ୍ତା କରି ଅନେକ ଅଭିଳାଷ ମଧ୍ଯ କରିଥାନ୍ତି । 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୧ 
ପାକଂ ବ୍ରଜନ୍ତୀ .ହିମଜାତ ଶୀତୈ 
ରାଧୂୟମାନା ସତତଂ ମରୁଭିଃ। 
ପ୍ରିୟେ ପ୍ରିୟଂଗୁ ପ୍ରିୟବିପ୍ରଯୁକ୍ତା 
ବିପାଣ୍ଡତାଂ ଯାତି ବିଳାସିନୀବ। ( ୧୧) 


ହିମଜାତ ଶୀତ- ବାତେ ଆନ୍ଦୋଳିତ 
ପିସ୍ତଳୀ ଲତାର ଅଙ୍ଗ 
ହୁଅଇ ପାଣ୍ଡୁର ଯେପରି ନାରୀର 


ବିରହ ଦୁଃଖରେ ଅଙ୍ଗ | (୧୧) 


ଅନ୍ଧୟଃ ପ୍ରିୟେ ! ହିମଜାତ ଶୀତୈଃ ପାକଂ ବ୍ରଜନ୍ତୀଃ ମରୁଭିଃ ସତତଂ ଆଧୂୟମାନା 
ପ୍ରିୟଙ୍ୁଃ ବିପ୍ରଯୁକ୍ତା ବିଳାସିନୀ ଇବ ବିପାଣ୍ଡୁତାଂ ଯାତି। 


ରତୂସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୦୯ 
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ଶଦ୍ଦାର୍ଥ: ପ୍ରିୟେ !- ପ୍ରିୟତମେ, ହିମଜାତ ଶୀତୈଃ- ତୁଷାରରୁ ଉତ୍ପନ୍ନ ଶୀତଳତ୍ର 
କାରଣରୁ, ପାକଂ- ପରିପକ୍ତାକୁ, ବ୍ରଜନ୍ତୀ- ପ୍ରାପ୍ତ କରିଥବା, ମରୁଭିଃ- ପବନ 
| ସତତଂ- ସର୍ବଦା, ଆଧୂୟମାନା- ପ୍ରକମ୍ଚିତ କରୁଥିବା, ପ୍ରିୟଙ୍ଗୁଃ- ପିପ୍ତଳ 

।, ପରିୟବିପ୍ରଯୁକ୍ତାଂ ପ୍ରିୟତମ ଠାରୁ ଅଲଗାହୋଇ ରହୁଥିବା, ବିଳସିନୀ ଇବ- 
ପରି, ବିପାଣତାଂ ଯାତି ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣକୁ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଅନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟେ ! ତୁଷାର ଜନିତ ଥଣ୍ଡାରେ ପାଚି ଯାଇ, ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା ଆନ୍ଦୋଳିତ 
ହୋଇ, ଗପିସ୍ଳୀ ଲତା, ପତି ପ୍ରବାସରେ ଥବା ପତ୍ନୀମାନଙ୍କ ପରି, ବିଶେଷ ରୂପେ 
ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ଯାଇଅନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ-୧୨ 


ପୁଷ୍ପାସବାମୋଦସୁଗନ୍ଧିବକ୍ତୋ 
ନିଃଶ୍ଵାସବାତୈଃ ସୁରଭୀକୃତାଙ୍ଗଃ ! 
ପରସରାଙ୍ଗ ବ୍ୟତି ସଙ୍ଗଶାୟୀ 

ଶେତେ ଜନଃ କାମରସାନୂୁବିଦ୍ଧ। ( ୧୧) 


ପୁଷ୍ଠରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ମଦ୍ୟ ସୁବାସିତ 
ପାନେ ସୁଗନ୍ଧିତ ବକ୍ତ 

ନିଶ୍ଵାସେ ନିର୍ଗତ ବାୟୁ ସୁଗନ୍ଧିତ 
ସୁରଭିତ ସର୍ବ ଗାତ୍ର | 

ଏ ଅଭ୍ୟାସେ ଲଗ୍ନ ରାତ୍ରେ କାମୀଜନ 
କାମରସାସକ୍ତ ହୋଇ 

କରନ୍ତି ଶୟନ କରି ଆଲିଙ୍ଗନ 


ଅଙ୍ଗରେ ଅଙ୍ଗ ଲଗାଇ | ( ୧୨) 


ଅନ୍ଧୟ: ପୁଷ୍କାସବାମୋଦସୁଗନ୍ଧିବକ୍ତଃ ନିଃଶ୍ଵାସବାତୈଃ ସୁରଭୀକୃତାଙ୍ଗଃ କାମରସାନୁବିଦ୍ଧଃ 
ଜନଃ ପରସ୍ତରାଙ୍ଗଂବ୍ୟତିସଙ୍ଗଶାୟୀ ଶେତେ | 


୧ ୧୦ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ପୁଷ୍ଠାସବାମୋଦସୁଗନ୍ଧିବକ୍ତଃ- ପୁଷ୍ଠମଧୁ ସୁଗନ୍ଧରେ ସୁଗନ୍ଧିତ ମୁଖ ଧାରଣ 
କରିଥିବା, ନିଃଶ୍ଵାସବାତୈଃ- ନିଶ୍ଵାସ ବାୟୁରେ, ସୁରଭୀକୃତାଙ୍ଗଃଓ ନିଜର ଅଙ୍ଗକୁ 
ସୁଗନ୍ଧିତ କରି ରଖୁଥୁବା, କାମରସାନୁବିବଧଃ- କାମାନନ୍ଦରେ ଆସକ୍ତ, ଜନଃ- ଲୋକ, 
ପରସ୍ପରାଙ୍ଗବ୍ୟତିସଙ୍ଗ ଶାୟୀ- ଜଣେ ଅନ୍ୟଜଣକର ଅଙ୍ଗରେ ଅଙ୍ଗ ଲଗାଇ, ଶେୈତେ- 


ଶୋଇଥାଆନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ରତୁରେ କାମାସକ୍ତ ଲୋକମାନେ ପୁଷ୍ଠ ପ୍ରସ୍ତୁତ ମଦିରା ପାନ କରିବା 
ଦ୍ଵାରା ତାଙ୍କର ନିଶ୍ବାସରେ ନିର୍ଗତ ସୁଗନ୍ଧିତ ବାୟୁରେ ସେମାନଙ୍କର ସର୍ବାଙ୍ଗ ସୁରଭିତ 
ହୋଇଥାଏ। ରାତ୍ରିରେ ଏମାନେ ପରସ୍ସର ଅଙ୍ଗକୁ ଅଙ୍ଗ ଲଗାଇ ଶୟନ କରିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ -୧୩ 


ଦନ୍ତଚୁଦୈଃ ସବ୍ରଣଦନ୍ତଚିହ୍ନୈଃ 

ସ୍ତନୈଶ୍ଚଢ ପାଣ୍ୟଗ୍ରକୃତାଭିଲେଖୈଃ | 
ସଂସୂଚ୍ୟତେ ନିର୍ଦୟମଙ୍ଗନାନାମ୍‌ 
ରତୋପଭୋଗୋ ନବଯୌବନାନାମ୍‌। ( ୧୩) 


ରାତ୍ରିରେ ରମଣୀ ନବ ଯଉବନୀ 
ରତି କରନ୍ତି ଏ କାଳେ 

ଓଷ୍େ ଦନ୍ତଚିହ୍ନ ତା ସହିତ ବ୍ରଣ 
କୁଚେ ନଖ ଚିହ୍ନ ମିଳେ 

ଉଛୁଳା ଯୌବନ ଦେଖ ପତି ମନ 
କାମେ ହୁଅଇ ଉଛନ୍ତ 

ନିଡ୍ମର ରମଣ ଦିଏ ତା ପ୍ରମାଣ . 


ନାନା କ୍ଷତ ଚିହ୍ନମାନ| ( ୧୩) 


ଅନ୍ୟ: ସବ୍ରଣଦନ୍ତଚିହ୍ରୈଃ ଦନ୍ତଚୁଦୈଃ ପାଣ୍ୟ`ଗ୍ରକୃ ତାଭିଲେଖୈଃ ଚ ସ୍ତନୈଃ 
ନବଯୌବନାନାମ୍‌ ନିର୍ଦୟମ୍‌ ରତୋପଭୋଗଃ ସଂସୂଚ୍ୟତେ। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୧୧ 
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ଶଦ୍ଦାର୍ଥୟ ସବ୍ରଣଦନ୍ତଚିହ୍ନୈ- ବ୍ରଣ ଓ ଦାନ୍ତ ଚିହ୍ନ ଯୁକ୍ତ ଦନ୍ତଛଦୈଃ- ଓଷ୍ଠ ଦ୍ଵାରା, 
ପାଣ୍ୟଗ୍ରକୃତାଭିଲେଖୈଃ- ଯାହା ଉପରେ ନଖ କ୍ଷତର ଚିହ୍ନ ରହିଛି, ଚ- ଆଉ, 
ସ୍ତନୈଃ- ସ୍ତନ ସବୁ ଦ୍ଵାରା ନବଯୌବନାନାମ୍‌ୱ ନବୀନ ଯୁବାବସ୍ଥାରେ ଥୁବା, 
ଅଙ୍ଗନାନାମ୍‌-ରମଣୀମାନଙ୍କୁ, ନିର୍ଦପମ୍‌ କର୍କଶ, ରତୋପଭୋଗଃ- କାମକ୍ରୀଡା, 
ସଂସୂଚ୍ୟତେ- ସୂଚିତ ହୋଇଥାଏ 


ଭାବାର୍ଥଃ ବ୍ରଣ ତଥା ଦନ୍ତଚିହବ ଯୁକ୍ତ ଓଷ୍ଠ ଏବଂ ନଖକ୍ଷତ ଯୁକ୍ତ ବକ୍ଷୋଜ ଧାରଣ 
କରିଥିବା ନବଯୌବନୀ ରମଣୀମାନଙ୍କ ସହ ନିର୍ଦୟ ରମଣ କରାଯାଇଥିବାର ସୂଚନା 
ଦିଏ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୪ 
କାଚିଦ୍ଵିଭୂଷୟତି ଦର୍ପଣସକ୍ତହସ୍ତା 
ବାଳାତପେଷୁ ବନିତା ବଦନାରବିନ୍ଦମ୍‌। 
ଦନ୍ତଚୁଦଂ ପ୍ରିୟତମେନ ନିପୀତସାରଂ 
ଦନ୍ତାଗ୍ରଭିନ୍ନମବକୃଷ୍ୟ ନିରୀକ୍ଷତେ ଚ | (୧୪) 


ଏକାଳେ ସକାଳେ ବାଳାତପ ତଳେ 
ଏକାନ୍ତେ ବସି କେ ନାରୀ 

ମୁଖ ସରସିଜ କରୁଥାଏ ସଜ 
ହସ୍ତରେ ଦର୍ପଣ ଧରି | 

ଯେ ଅଧର ରସ ପାନକରି ଶେଷ 
କରିଛନ୍ତି ପ୍ରିୟ ତାର 

ସେ ଅଧରେ ଦନ୍ତ କ୍ଷତ ସ୍ଥାନମାନ 


ଟାଣି ଦେଖେ ବାରମ୍ଭାର। ( ୧୪) 


ଅନ୍ୟ: କାଚିତ୍‌ ଦର୍ପଣସକ୍ତହସ୍ତା ବନିତା ବାଳାତପେଷୁ ବଦନାରବିନ୍ଦମ୍‌ ବିଭୂଷୟତି | 
ପ୍ରିୟତମେନ ନିପୀତସାରଂ ଦନ୍ତାଗ୍ରଭିନ୍ନ ଦନ୍ତଛୁଦଂ ଅବକୃଷ୍ଯ ନିରୀକ୍ଷତେ ଚ। 


୧୧୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶଦବ୍ଦାର୍ଥୟ କାଚିତ୍‌ କେହି ଜଣେ, ଦର୍ପଣସକ୍ତହସ୍ତାଂ ହାତରେ ଦର୍ପଣ ଧରିଥବା, 
ବନିତା- ରମଣୀ, ବାଳାତପେଷୁ- କଅଁଳ ଖରାରେ, ବଦନାରବିନ୍ଦମ୍‌“ ମୁଖ କମଳକୁ, 
ବିଭୂଷୟତି- ସଜାଉଛି, ପ୍ରିୟତମେନ- ପ୍ରିୟତମ ଦ୍ଵାରା, ନିପୀତସାରଂ- ଯାହାର ସାର 
ପିଇ ଦିଆଯାଇଛି, ଦନ୍ତାଗ୍ରଭିନ୍ନଂ ଦାନ୍ତରେ କଟାଯାଇଥବା, ଦନ୍ତଚ୍ଛଦଂ- ଓଠକୁ 
ଅବକୃଷ୍ୟ- ହାତରେ ଟାଣି, ନିରୀକ୍ଷତେ ଚ- ଦେଖୁଅଛି ମଧ୍ଯ 


ଭାବାର୍ଥ କେହି ଜଣେ ଦର୍ପଣହସ୍ତା ରମଣୀ କଅଁଳ ଖରାରେ ବସି ନିଜର ମୁଖ 
କମଳକୁ ପୁନର୍ବାର ସଜଉଛି ଏବଂ ପ୍ରିୟତମ ଦ୍ଵାରୀ ଅଧର ରସ ପାନ କରିବା 
ସମୟରେ ଦନ୍ତ ଦ୍ଵାରା କ୍ଷତ ଓଷ୍ଠକୁ ଟାଣିକରି ଦେଖୁଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୫ 
ଅନ୍ୟା ପ୍ରକାମସୁରତଶ୍ରମଖୁନ୍ନଦେହା 
ରାତ୍ରି ପ୍ରଜାଗରବିପାଟଳନେତ୍ରପଦ୍ଲା। 
ସ୍ରସ୍ତାଂସଦେଶଲୁଳିତାକୁଳକେଶପାଶା 
ନିଦ୍ରାଂ ପ୍ରୟାତି ମୃଦୂସୂର୍ଯକରାଭିତପ୍ତା। ( ୧୫) 


ଅତ୍ୟଧୂକ ରତି କରିବାରୁ କ୍ବାନ୍ତି 
ଅବଶ ତାର ଶରୀର 

ନୟନ କମଳ ଦିଶଇ ପାଟଳ 
ରାତ୍ରେ ରହି ଉଜାଗର 

ମୁକୂଳିତ କେଶ ରହି ସ୍କନ୍ଦଦେଶ 
ହୋଇଛି ଆଲୁଳାୟିତ 

କିଏ ସେ ତରୁଣୀ ପ୍ରାତଃ ଦିନମଣି 


କୋମଳ କରେ ନିଦ୍ରିତ ( ୧୫) 


ଅନ୍ୟ: ପ୍ରକାମସୂରତଶ୍ରମଖୁନ୍୍‌ ଦେହା ରାତ୍ରି ପ୍ରଜାଗରବି ପାଟଳନେତ୍ର ପଦ୍ଧା । 
ସ୍ସ୍ତାଂସଦେଶଲୁଳିତାକୂଳକେଶପାଶା ଅନ୍ୟା ମଦ୍ରସୂର୍ଯକରାଭିତତପ୍ତା ନିଦ୍ରାଂ ପ୍ରୟାତି । 


G ola 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୧୩ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ପ୍ରକାମସୁରତଶ୍ରମଖୂନ୍ନଦେହା- ଅଧକ କାମକ୍ରୀଡା ହେତୁ ଯାହାର ଶରୀର 
ଅବଶ, ରାତ୍ରିପ୍ରଜାଗରବିପାଟଳନେତ୍ରପଦ୍ଧା-ରାତ୍ରିରେ ବହୁତ ସମୟ ଉଜାଗର କାରଣରୁ 
ଯାହାର ପଦ୍ଧ ପରି ନେତ୍ର ଲାଲ ହୋଇ ଯାଇଛି, ସ୍ରସ୍ତାଂସଦେଶଲୁଳିତାକୁଳକେଶପାଶା- 
ଯାହାର ଖୋଲି ଯାଇଥବା କେଶରାଶି କାନ୍ଧ ପାଖରେ ରଗଡି ହେବା ଦ୍ଵାରା ଅସଂଯତ 
ଅବସ୍ଥାରେ ଅଛି, ଅନ୍ୟା- ଅନ୍ୟ ଏକ ରମଣୀ, ମୁଦୂସୂର୍ଯକରାଭିତପ୍ତା- ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କୋମଳ 


G ta 


କିରଣରେ କିଛି ଉତ୍ତାପ ପାଇ, ନିଦ୍ରା ପ୍ରୟାତି ଶୋଇଅଛି 


ଭାବାର୍ଥୟ ବହୁତ ରମଣ କାରଣରୁ ଅବଶ ହୋଇଥବା, ରାତ୍ରିରେ ଉଜାଗର ରହିବା 
କାରଣରୁ କମଳ ପରି ନେତ୍ର ଲାଲ ବର୍ଣ୍ଣ ଧାରଣ କରିଥିବା, ଅଧକ ରଗଡି ହେବା 
ଦ୍ଵାରା କେଶ ଖୋଲିଯାଇ ସ୍କନ୍ଦଦେଶରେ ଅସ୍ତବ୍ଯସ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ ରହିଥିବା, ଏପରି 
କୌଣସି ଏକ ରମଣୀ ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର କୋମଳ କିରଣରେ ଶୋଇ ରହିଛି । 


ଶ୍ଲୋକ-୧୬ 
ନିର୍ମାଲ୍ୟଦାମ ପରିଭୂକ୍ତମନୋନ୍ଞଗନ୍ଧଂ 
ମୁର୍ଧ୍ରୋପନୀୟ ଘନନୀଳଶିରୋରୁହାନ୍ତାଃ 
ପାନୋନ୍ସତସ୍ତନଭରାନତଗାତ୍ରଯଷ୍ଟୟଃ 
ଜୁର୍ବନ୍ତି କେଶରଚନାମପରାସ୍ତରୁଣ୍ୟଃ | ( ୧୬) 


ପ୍ରଭାତେ ତରୁଣୀ ପୀନୋନ୍ସତସ୍ତନୀ 
କେଶ ଘନକୁଷ୍ଣ ବର୍ଣ୍ଣ 

ସ୍ତନ ପୀନୋନ୍ସତ ଭାରେ ଅବନତ 
ହୋଇଅଛି ଅପଘନ। 

କେଶେ ବିମଣ୍ଡିତ ମାଳା ସୁଗନ୍ଧିତ 
ରାତ୍ରେ ପୂର୍ଣ ଉପଭୁକ୍ତ 

ହଟେଇ ସେ ମାଳା ତରୁଣୀ ମଞ୍ଜୁଳା 
କେଶ କରନ୍ତି ଭୂଷିତ | ( ୧୬) 


୧୧୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଅନ୍ୟ: ଘନନୀଳଶିରୋରୁହାନ୍ତାଃ ପୀନୋନ୍ସତସ୍ତନଭରାନତଗାତ୍ରଯଷ୍ଟୟଃ ଅପରାଃ 
ତରୁଣ୍ୟଃ ପରିଭୁକ୍ତମନୋଞଜ୍ଞଗନ୍ଧଂ ନିର୍ମାଲ୍ୟଦାମ ମୁର୍ଧ୍ରୋପନୀୟ କେଶରଚନା କୁର୍ବନ୍ତି। 


ଶହ୍ଦାର୍ଥୟ ଘନନୀଳଶିରୋରୁହାନ୍ତାଓ ଯେଉଁମାନଙ୍କର କେଶର ଅଗ୍ରଭାଗ ଘନ ତଥା 
କଳା, ପୀନୋନୃତସ୍ତନଭରାନତଗାତ୍ରଯଷ୍ଟୟଃ- ବଡ ତଥା ଉନ୍ନତ ସ୍ତନଭାରରେ ଯାହାର 
ଶରୀର ନଇଁ ଯାଇଛି, ଅପରାଃ- ଅନ୍ଯ, ତରୁଣ୍ଯଃ- ଯୁବତୀମାନେ, 
ପରିଭୁ କ୍ତମନୋଞ୍ଞ ଗନ୍ଧ ଓ ଯେଉଁମାନଙ୍କର ମନୋହର ସୂୁଗନ୍ଧକୁ ଉପଭୋଗ 
କରିନିଆଯାଇଛି, ନିର୍ମାଲ୍ୟଦାମ- ପିନ୍ଧିଥିବା ସୁଗନ୍ଧିଯୁକ୍ତ ମାଳାକୁ, ମୁର୍ଧ୍ଠୋପନୀୟ :ନିଜ 
ଶିର ଉପରୁ ହଟେଇକରି, କେଶରଚନା କୁର୍ବନ୍ତି ନିଜର କେଶକୁ ସଜାନ୍ତି 
ଭାବାର୍ଥ: ଘନକଷ୍ତକେଶ ଧାରଣ କରିଥିବା, ପୃଥୂଳ ଉନ୍ନତ ବକ୍ଷୋଜ ଭାରରେ 
ଅବନତ ହୋଇଥବା ଶରୀର ତଥା କେଶରେ ମଣ୍ଡନ କରିଥିବା ସୁଗନ୍ଧିତ ମାଳା ଯାହା 
ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ରୂପେ ଉପଭୋଗ କରାଯାଇ ସାରିଛି, ଏପରି କୌଣସି ଏକ ରମଣୀ, ଏହି 
ମାଳାକୁ କେଶରୁ ହଟେଇ ନିଜର କେଶକୁ ସଜଉଅଛି। 
ଶ୍ଲୋକ- ୧୭ 

ଅନ୍ୟା ପ୍ରିୟେଣ ପରିଭୁକ୍ତମବେକ୍ଷ୍ୟ ଗାତ୍ରଂ 

ହର୍ଷାନ୍ତିତା ବିରଚିତାଧରଗ୍ରୁଶୋଭା | 

କୂର୍ପାସକଂ ପରିଦଧାତି ନଖକ୍ଷତାଙ୍ଗୀ 

ବ୍ୟାଲମ୍ବିନୀଳଲଳିତାଳକକୁଞ୍ଚିତାକ୍ଷୀ | ( ୧୭) 


ଆଲମ୍ବିତ ନୀଳ କେଶ ତା ମଞ୍ଜୁଳ 
କୁଞ୍ଚିତା ନୟନୀ ନାରୀ 

ସ୍ତନେ ନଖ କ୍ଷତ ହୁଅଇ ସୂଚିତ 
ପତି ସଙ୍ଗେ ରତି କରି। 

ପତି ଉପଭୁକ୍ତ ଅଙ୍ଗ ଦେଖୁ ପ୍ରୀତ 
ହୁଅଇ ମନେ ରମଣୀ 

ରଙ୍ଗାଏ ଅଧର ଅତି ମନୋହର 


ପିନ୍ଧଇ ମେଖଳା ଆଣି । (୧୭) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୧୫ 
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ଅନ୍ଵୟ: ନଖକ୍ଷତାଙ୍ଗୀ ବ୍ୟାଲମ୍ବିନୀଳଲଳିତାଳକକୁଞ୍ଚିତାକ୍ଷୀ ଅନ୍ୟା ପ୍ରିୟେଣ ପରିଭୁକ୍ୁଂ 
ଗାତ୍ରମ୍‌ ଅବେକ୍ଷ୍ୟ ହର୍ଷନ୍ଧିତା ବିରଚିତାଧରଗାରୁଶୋଭା ( ସତୀ) କୂପାସକଂ ପରିଦଧାତ୍ରି। 
ଶହ୍ଦାର୍ଥଃ ନଖକ୍ଷତାଙ୍ଗୀଂ ନଖ ଦ୍ଵାରା ଯାହାର ଅଂଗ କ୍ଷତାକ୍ତ ହୋଇଛି, 
ବ୍ୟାଲମ୍ବିନୀଳଲଳିତାଳକକୁଞ୍ଚିତାକ୍ଷୀଂଲଟକି ଥବା ନୀଳ ସୁନ୍ଦର ବାଳ ତଥା କୁଟ୍ିଲୁ 
କଟାକ୍ଷ ଥବା ଆଖ ଯାହାର ଅଛି, ଅନ୍ୟା- କେହି ଅନ୍ୟ ରମଣୀ, ଫିୟେଣ- ପ୍ରିୟତମଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା, ପରିଭୁକ୍ତଂଂ ଉପଭୋଗ କରାଯାଇଥିବା, ଗାତ୍ରମ୍‌-ନିଜ ଶରୀରକୁ, ଅବେଷ୍୍ୟ- 
ଦେଖୁକରି, ହର୍ଷନ୍ତିତା- ପ୍ରସନ୍ନ ହୋଇକରି, ବିରଚିତାଧରଗାରୁଶୋଭା- ନିଜର ଓଷ୍କୁ 
ଭଲ ଭାବେ ରଙ୍ଗକରି (ସତୀ), କୁୂର୍ାସକଂ- ଚୋଲି, ପରିଦଧାତି- ପିନ୍ଧନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ଆଲମ୍ବିତ ନୀଳ ଗରୁକେଶ ଓ ତୀର୍ଯ୍ୟକ ଗାହାଣୀ ସମ୍ପନ୍ନା କୌଣସି ନାୟିକା 
ଯାହାର ଅଙ୍ଗରେ କାମକ୍ରୀଡା ସମୟରେ କ୍ଷତଚିହ୍ନମାନ ହୋଇଛି, ନିଜର ପ୍ରିୟତମ 
ଦ୍ଵାରା ଉପଭୁକ୍ତ ଶରୀରକୁ ଦେଖୁକରି ମନେ ମନେ ଖୁସି ହେଉଅଛି ଓ ନିଜର ଅଧରକୁ 
ଆକର୍ଷକ ରଙ୍ଗରେ ରଞ୍ଜିତ କରି ମେଖଳା ପରିଧାନ କରୁଛି | 
ଶ୍ଲୋକ- ୧୮ | 

ଅନ୍ୟାଶ୍ଚିରଂ ସୁରତକେ ଳିପରିଶ୍ରମେଣ 

ଖେଦଂ ଗତାଃ ପ୍ରଶିଥଳୀକୃତଗାତ୍ରଯଷ୍ଟୟଃ | 

ସଂହୁଷ୍ୟମାଣପୁଲକୋରୁପୟୋଧରାନ୍ତା 

ଅଭ୍ୟଞ୍ଜନଂ ବିଦଧତି ପ୍ରମଦାଃ ସୁଶୋଭା | ( ୧୮) 


ରତିଶ୍ରମେ କ୍ଲାନ୍ତ ଅଙ୍ଗ ହୁଏ ଶୁଥ 
କେତେକ ରମଣୀଙ୍କର 

ପୂର୍ବରତି ସୁଖ ଜଗାଏ ପୁଲକ 
ସ୍ତନେ ନିତମ୍ବେ ତାଙ୍କର 

ଏ ସୁନ୍ଦରୀଗଣେ ରାତ୍ରି ଅବସାନେ 
କରାନ୍ତି ତୈଳ ମର୍ଦ୍ଦନ 

ରତିକ୍ରୀଡା ଜନ୍ଯ ଅଙ୍ଗ ପୀଡାମାନ 


ହୋଇଥାଏ ସମାପନ। ( ୧୮) 


୧୧୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ଧୟ:ଃ ସୁରତକେଳିପରିଶ୍ରମେଣ ଖେଦଂ ଗତାଃ ପ୍ରଶିଥଳୀ କୃତ ଗାତ୍ରଯଷ୍ଟୟଃ 
ସଂହୁଷ୍ୟମାଣପୁଲକୋରୁପୟୋଧରାନ୍ତାଃ ସୁଶୋଭାଃ ଅନ୍ୟଃ ପ୍ରମଦାଃ ଚିରଂ ଅଭ୍ୟଞ୍ଜନଂ ବିଦଧତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ସୁରତକେଳିପରିଶ୍ରମେଣ- କାମକ୍ରୀଡା ଜନିତ ପରିଶ୍ରମ ଦ୍ଵାରା, ଖେଦିଂଗତାଃ- 
ଥକିକରି, ପ୍ରଗିଥଳୀକୃତଗାତ୍ରଯଷ୍ଟୟଃ- ଯାହାର ଶରୀର ପୁରା ଶିଥିଳ ହୋଇଗଲାଣି, 
ସଂହୂଷ୍ୟମାଣପୁଲକୋରୁପୟୋଧରାନ୍ତାଃ - ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ କାରଣରୁ ଯାହାର ନିତମ୍ବ ତଥା 
ସ୍ତନରେ ରୋମାଞ୍ଚ ହେଉଅଛି, ସୁଶୋଭାଃ- ଅତ୍ୟନ୍ତ ସୁନ୍ଦରୀ, ଅନ୍ୟାଃ- ଅନ୍ୟ, ପ୍ରମଦାଃ- 
ରମଣୀମାନେ, ଚିରଂ-ଦୀର୍ଘକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅଭ୍ୟଞ୍ଜନ ବିଦଧତି- ତେଳ ମର୍ଦ୍ଦନ କରାନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ଦୀର୍ଘ ସମୟ ରତିକ୍ରୀଡା ଜନିତ ପରିଶ୍ରମ କାରଣରୁ ଯେଉଁମାନଙ୍କର ଅଙ୍ଗ 
କ୍ଲାନ୍ତ ଓ ଶିଥିଳ ହୋଇଯାଇଛି, ଅନୁଭୁତ ଆନନ୍ଦକୁ ସ୍ଵରଣ କରି ଯେଉଁମାନଙ୍କର ନିତମ୍ବ 
ଓ ସ୍ତନାଗ୍ରରେ ରୋମାଞ୍ଚ ସୃଷ୍ଟି ହେଉଛି, ଏପରି ରମଣୀମାନେ ପ୍ରାତଃକାଳରେ ଦୀର୍ଘ 
ସମୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶରୀରରେ ତୈଳ ମର୍ଦନ କରାନ୍ତି। 
ଶ୍ଲୋକ-୧୯ 

ବହୁଗୁଣରମଣୀୟ ଯୋଷିତାଂ ଚିତ୍ତହାରୀ 

ପରିଣତବହୁଶାଳିବ୍ୟାକୂଳ ଗ୍ରାମସୀମଃ | 

ସତତମତିମନୋଜ୍ଞଃ କ୍ରୌଞ୍ଚମାଳାପରୀତଃ 

ପ୍ରଦିଶତୁ ହିମଯୁକ୍ତଃ କାଳ ଏଷଃ ସୁଖଂ ବଃ | ( ୧୯) 


ବହୁଗୁଣ ଯୁକ୍ତ ଏ ରତୁ ହେମନ୍ତ 
ଦିଶେ କେଡେ ମନୋହର 

ପକ୍ଟଧାନେ ପୂର୍ଣ ଶୋଭେ ଗ୍ରାମମାନ 
ହରେ ଚିତ୍ତ ନାରୀଙ୍କର | 

ଶୀତଳ ଏ କାଳ କ୍ରୌଞ୍ଚପକ୍ଷୀମାଳ 
ଚତୁଃପାର୍୍୍ତେ ପରିପୂର୍ଣ 

ଏମନ୍ତ ଏ ରତୁ ପାଠକ ମାନଙ୍କୁ 


କରୁ ଆନନ୍ଦ ପ୍ରଦାନ | (୧୯) 


ରତୂସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୧୭ 
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ଅନ୍ୟ: ବହୁଗୁଣରମଣୀୟ ଯୋଷିତାଂ ଚିତ୍ହାରୀ ପରିଣତବହୁଶାଳିବ୍ୟକୁଳଗ୍ରାମସୀମଃ ସତତମ୍‌ 
ଅତି ମନୋଜ୍ଞଃ କ୍ରୈଞ୍ଚମାଳାପରୀତଃ ହିମଯୁକ୍ତଃ ଏଷଃ କାଳଃ ବଃ ସୁଖଂ ପ୍ରଦିଶତୁ। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ବହୁଗୁଣରମଣୀୟ: ଅନେକ ଗୁଣରେ ଯୁକ୍ତ ହେବା କାରଣରୁ, ଯୋଷିତାଂ- 
ନାରୀମାନଙ୍କରଠ ଚିତହାରୀଓଏ ଚିତ୍ରକୁ ହରଣ କରୁଥିବା, 
ପରିଣତବହୁଶାଳିବ୍ୟାକୁଳଗ୍ରାମସୀମଃ- ଯେଉଁଠାରେ ଅନେକ ପ୍ରକାର ପାଚିଥବା ଧାନରେ 
ଗ୍ରାମର ସୀମା ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଏ, ସତତମ୍‌- ସଦା, ଅତିମନୋଜ୍ଞଃ- ଅତ୍ଯନ୍ତ 
ମନୋହର, କ୍ରୌଞ୍ଚମାଳାପରୀତଃ- କ୍ରୌଞ୍ଚପକ୍ଷୀ ସମୂହରେ ପରିପୂର୍ଣ, ହିମଯୁକ୍ତଃ- 
ତୁଷାର ଯୁକ୍ତ ଏଷଃ- ଏହି, କାଳଃ- ସମୟ, ବଃ- ଆପଣମାନଙ୍କ, ସୁଖଂ“ ଆନନ୍ଦ, 
ପ୍ରଦିଶତୁ- ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ 


ଭାବାର୍ଥ ଅନେକ ଗୁଣସମ୍ପନ୍ନ ହୋଇଥିବାରୁ ମନୋହର, ରମଣୀମାନଙ୍କର ଚିତ୍ତ 
ଆକର୍ଷଣକାରୀ, ପକ୍ଧାନ୍ୟ କ୍ଷେତରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଓ ମନୋହର ଗ୍ରାମ ସୀମା ତଥା 
କ୍ରୌଞ୍ଚପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପରିପୂର୍ଣ ଏହି ହେମନ୍ତ କାଳ ପାଠକମାନଙ୍କୁ ସକଳ ଆନନ୍ଦ 
ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ। 

(ଚତୁର୍ଥ ସର୍ଗ ସମ୍ପୂର୍ଣ) 


ହୁ ୨ 


୧୧୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ପଞ୍ଚମ ସର୍ଗ 
( ଶିଶିର ରତୁର ବର୍ଣ୍ଣନ) 


ଶ୍ଲୋକ-୧ 
ପ୍ରରୂଜଶାଳୀକ୍ଷୁଚୟାବୃତାକ୍ଷିତିଂ 
କ୍ଚିସ୍ଥିତକ୍ରୌଞ୍ଚନିନାଦରାଜିତମ୍‌ ! 
ପ୍ରକାମକାମଂ ପ୍ରମଦାଜନପ୍ରିୟଂ 
ବରୋରୁ କାଳଂ ଶିଶିରାହୃୟଂ ଶୂଣୁ। ( ୧) 


ରାରୁଉରୁ ପ୍ରିୟେ ! ଶିଶିର ସମୟେ 
ପକ୍ଧାନେ ଭରା କ୍ଷେତ 

କ୍ରୌଞ୍ଚପକ୍ଷୀମାନେ ବସି ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ 
କଳରବେ ସୁଶୋଭିତ 

ଏ ଶିଶିର ଦିନେ କାମଭାବ ମନେ 
ହୁଅଇ ଅତି ପ୍ରବଳ 

ରମଣୀଙ୍କ ପାଇଁ ତେଣୁ ପ୍ରିୟ ହୋଇ- 


ଥାଏ ଏ ଶିଶିର କାଳ ! ( ୧) 


ଅନ୍ଧୟ: ବରୋରୁ ! ପ୍ରରୂଢଶାଳୀକ୍ଷୁଚୟାବୃତାକ୍ଷିତିଂ କ୍ୃଚିସ୍ଥିତକ୍ରୌଞ୍ଚନିନାଦରାଜିତମ୍‌ 
ପ୍ରମଦାଜନପ୍ରିୟଂ ପ୍ରକାମକାମଂ ଶିଶିରାହ୍ନୟଂ କାଳଂ ଶୃଣୁ । 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ବରୋରୁ !- ସୁନ୍ଦର ଜଙ୍ଘଥବା, ପ୍ରରୂଢଶାଳୀକ୍ଷୁଚୟାବୃତାକ୍ଷିତିଂଂ ପାଟିଥବା 
ଧାନର ଶୋଭାରାଜି, କ୍ଚିତ- କୌଣସି କୌଣସି ସ୍ଥାନରେ, ସ୍ଥିତକ୍ରୌଞ୍ଚନିନାଦରାଜିତମ୍‌- 


ରତୁୂସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୧୯ 
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ବସିଥିବା କ୍ରୌଞ୍ଚ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର କଳରବରେ ସୁଶୋଭିତ, ପ୍ରମଦାଜନପ୍ରିୟଂ- 
ରମଣୀମାନଙ୍କୁ ପ୍ରିୟ ଲାଗୁଥିବା, ପ୍ରକାମକାମଂ- ଯାହାର ଅଧକ କାମଭାବ ଥାଏ, 
ଶିଶିରାହ୍ଲୟଂ- ଶିଶିର ନାମକ, କାଳଂ-ସମୟ, ଶୂୃଣୁ- ଶୁଣ 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ପକ୍ଧାନର କାନ୍ତିରେ ପରିପୂର୍ଣ, ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ବସିଥିବା 
କ୍ରୌଞ୍ଚପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର କଳରବରେ ସୁଶୋଭିତ, କାମଭାବ ବୃଦ୍ଧି କରୁଥୁବାରୁ 
ରମଣୀମାନଙ୍କର ଅତ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରିୟ, ଏହି ଶିଶିର ରତୁ ବିଷୟରେ ଶୁଣ 


ଶ୍ଲୋକ-୨ 
ନିରୂଦ୍ଧବାତାୟନମନ୍ଦିରୋଦରଂ 
ହୁତାଶନୋ ଭାନୁମତୋ ଗଭସ୍ତୟଃ | 
ଗୁରୁଣି ବାସାଂସ୍ୟବଳାଃ ସଯୌବନାଃ 
ପ୍ରୟାନ୍ତି କାଳେତ୍ର ଜନସ୍ଯ ସେବ୍ୟତାମ୍‌| ( ୨) 


ଏମନ୍ତ ଭବନ ରୁଦ୍ଧ ବାତାୟନ 
ଉଷ୍ମ ଲାଗେ ଶୀତଦିନେ 

ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ କିରଣ ତଥା ହୁତାଶନ 
ଭଲ ଲାଗଇ ସେବନେ | 

ସକଳ ପରିଧାନ ଶୀତରେ ପ୍ରଦାନ 
କରଇ ଉଷ୍ମତା ଅଙ୍ଗେ 

କାମୀ ଜନମାନେ କରନ୍ତି ରମଣ 
ଯୁବତୀ ରମଣୀ ସଙ୍ଗେ | ( ୨) 


ଅନ୍ଳୟ: ଅତ୍ରକାଳେ ନିରୂଦ୍ଧବାତାୟନମନ୍ଦି ରୋଦରଂ, ହୁତାଶନଃ, ଭାନୂମତୋ 


ଗଭସ୍ତୟୋଃ ଗୁରୁଣି ବାସାଂସି, ସଯୌବନା ଅବଳାଃ ଚ ଜନସ୍ଯ ସେବ୍ୟତାମ୍‌ ପ୍ରୟାନ୍ତି। 


୧୨୦ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶଦଦାର୍ଥଃ ଅତ୍ରକାଳେ- ଏହି ସମୟରେ, ନିରୂଦ୍ଧବାତାୟନମନ୍ଦିରୋଦରଂ- ଖୁଡିକି ବନ୍ଦ 
ଥବା ଭବନର ଅଭ୍ୟନ୍ତରଭାଗ, ହୁତାଶନଃ- ଅଗ୍ରି, ଭାନୁମତୋ- ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର, 
ଗଭସ୍ତୟୋଃ- କିରଣରାଶି, ଗୁରୁଣିଂ ମୋଟା, ବାସାଂସିଓ ବସ୍ତମାନ, ସଯୌବନା- 
ଯୁବତୀ, ଅବଳାଃ- ରମଣୀମାନେ, ଚ- ମଧ୍ଯ, ଜନସ୍ୟ- ଲୋକଙ୍କର, ସେବ୍ୟତାମ୍‌- 
ସେବନୀୟ, ପ୍ରୟାନ୍ତିଟ ହୋଇଥାନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ଏହି ସମୟରେ ଲୋକମାନେ ବାତାୟନ ବନ୍ଦଥବା ଗ୍ଧହ, ଅଗ୍ନି, ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ 
କିରଣ, ମୋଟା ବସ୍ତ ତଥା ଯୁବତୀ ରମଣୀଙ୍କୁ ଉପଭୋଗ କରିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ-୩ 


ନ ଚନ୍ଦନଂ ଚନ୍ଦ୍ରମରୀଚିଶୀତଳଂ 

ନ ହର୍ମ୍ୟପୂଷ୍ଠଂ ଶରଦିନ୍ଦୁନିର୍ମଳମ୍‌। 

ନ ବାୟବଃ ସାନ୍ଦ୍ରତୁଷାରଶୀତଳା 
ଜନସ୍ଯ ଚିତ୍ତଂ ରମୟନ୍ତି ସୀମ୍ପୃତମ୍‌ | (୩) 


ଗନ୍ଦନୀ ସମାନ ଶୀତଳ ଚନ୍ଦନ 
ଭଲ ଲାଗେନା ଏ ଦିନେ 

ଶରଦେନ୍ଦୁ ସମ ସ୍ଵଚ୍ଛ ହର୍ମ୍ୟ ତଳ 
ଦିଏନା ଆନନ୍ଦ ମନେ । 

ତୁଷାର ସମାନ ଶୀତଳ ପବନ 
ଲାଗେନାହିଁ ସୁଖପ୍ରଦ 

ଏ ବସ୍ତୁ ସମସ୍ତ ଶୀତକାଳେ ଚିତ୍ତ 


କରେନାହିଁ ଆକର୍ଷିତ। (୩) 


ଅନ୍ଧୟଃ ସାମ୍ଭତମ୍‌ ଚନ୍ଦ୍ରମରୀଚିଶୀତଳଂ ଚନ୍ଦନଂ ନ, ଶରଦିନ୍ଦୁ ନିର୍ମଳଂ ହର୍ମ୍ୟପ୍ପଷ୍ଠଂ ନ, 
ସାନ୍ଦ୍ରତୁଷାରଶୀତଳାଃ ବାୟବଃ ଜନସ୍ଯ ଚିତ୍ତମଂ ନ ରମୟନ୍ତି ¦ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧ ୨୧ 
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ଶହ୍ଦାର୍ଥ ସାଖ୍ପତମ୍‌ ଓ ଏହି ସମୟରେ, ଚନ୍ଦ୍ରମରୀଚିଶୀତଳଂ- ଚନ୍ଦ୍ରମାର କିରଣ ପ୍ରି 
ଶୀତଳ, ଚନ୍ଦନଂ- ଚନ୍ଦନ, ନ- ନାହିଁ, ଶରଦିନ୍ଦୁ ରନିମଳଂ- ଶରତ କାଳୀନ ଚନ୍ଦ୍ରମା 
ପରି ସଵଚ୍ଛ, ହର୍ମ୍ୟପ୍ୃଷ୍ଠଂଂ ପ୍ରାସାଦର ଛାତ, ନଂ ନାହିଁ, ସାନ୍ଦ୍ରତୁଷାରଶୀତଳାଃ- ଘ୍ରନ 
ବରଫ ପରି ଶୀତଳ, ବାୟବଃ- ପବନ, ଜନସ୍ୟ- ଲୋକଙ୍କର, ଚିତ୍ତମଂ- ହୃଦୟକୁ, 
ନଂ ନାହିଁ, ରମୟନ୍ତି- ଆକର୍ଷିତ କରେ 


ଭାବାର୍ଥ ଏହି ସମୟରେ ଚନ୍ଦ୍ର ଜ୍ୟୋସ୍ମା ସମ ଶୀତଳ ଚନ୍ଦନ, ଶରତକାଳୀନ ଚନ୍ଦ୍ରମା 
ସମାନ ସ୍ଵଚୁ ଭବନର ଛାତ ତଥା ତୁଷାର ଦ୍ଵାରା ଶୀତଳୀକୃତ ପବନ ଲୋକଙ୍କର 
ଚିତ୍ତକୁ ଆକର୍ଷିତ କରେନାହିଁ। 


ଶ୍ଲୋକ-୪ 
ତୁଷୀାରସଙ୍ଘାତନିପାତଶୀତଳାଃ 
ଶଶାଙ୍କ ଭାଭିଃ ଶିଶିରୀକୃତାଃ ପୁନଃ | 
ବିପାଣ୍ଡୁତାରାଗଣକିହ୍ନ ଭୂଷିତାଃ 
ଜନସ୍ୟ ସେବ୍ୟା ନ ଭବନ୍ତି ରାତ୍ରୟଃ | ( ୪) 


ରାତ୍ରେ ହିମପାତ ହୁଅନ୍ତେ ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ରାତ୍ର ହୁଅଇ ଶୀତଳ 

ଚନ୍ଦ୍ର ଜ୍ୟୋସ୍ମାରାଶି ପରଶରେ ନିଶି 
ହୁଏ ଅଧ୍ବକ ହେମାଳ | 

ନଭେ ତାରାଗଣ ରଙ୍ଗ ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ 
କରେନାହିଁ ଆକର୍ଷଣ 

ଅତି ମନୋହର ହୋଇ ବି କାହାର 


ଦେଖୁବାକୁ ନୁହେଁ ମନ | (୪) 


ଅନ୍ୟ: ତୁଷାରସଙ୍ଘାତନି ପାତଶୀତଳାଃ ପୁନଃ ଶଶାଙ୍କଭାଭିଃ ଶିଶିରୀକୃତାଃ 
ବିପାଣ୍ଡୁତାରାଗଣକିହ୍ଵଭୂଷିତାଃ ରାତ୍ରୟଃ ଜନସ୍ଯ ସେବ୍ଯାଃ ନ ଭବନ୍ଧି | 


୧୨ ୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ତୁଷାରସଫ୍ଘାତନିପାତଶୀତଳାଃ- ତୁଷାରପାତ ହେତୁ ଥଣ୍ଡା, ପୁନଃ- ପୁନର୍ବାର, 
ଶଶୀଙ୍କ ଭାଭିଃ- ଚନ୍ଦ୍ର କିରଣ ଦ୍ଵାରା, ଶିଶିରୀକୃତାଃ- ଅଧ୍ଵକ ଥଣ୍ଡାହୋଇଥିବା, 
ବିପାଣଡତାରାଗଣଜିହ୍ନଭୂଷିତାଃ- ପାଣ୍ଡୁର ବର୍ଣ ତାରା ସମୂହ ଦ୍ଵାରା ଅତ୍ଯନ୍ତ ଆକର୍ଷକ 
ଭାବେ ସଜାଯାଇଥବା, ରାତ୍ରୟଃ- ରାତ୍ରି ସମୂହ, ଜନସ୍ୟ- ଲୋକଙ୍କର, ସେବ୍ୟାଃ- 
ସେବନୀୟ, ନ ଭବନ୍ତି- ହୁଏ ନାହିଁ 


ଭାବାର୍ଥ: ତୁଷାରପାତ କାରଣରୁ ଶୀତଳ ତଥା ଚନ୍ଦ୍ରମାର କିରଣରେ ଆଉ ଅଧ୍ଵକ 
ଥଣ୍ଡା ହୋଇଥବା ତଥା ପାଣ୍ଡୁବର୍ଣ୍ଣ ତାରାଗଣଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅତ୍ଯନ୍ତ ଆକର୍ଷକ ରୂପେ ସଜିତ 
ହୋଇଥବା ରାତ୍ରିଗୁଡିକ ଲୋକଙ୍କ ପାଇଁ ଏହି ସମୟରେ ସେବନୀୟ ହୋଇ ପାରେନାହିଁ। 


ଶ୍ଲୋକ-୫ 


ଗ୍ହୀତତାମ୍ ଳବିଲେପନସ୍ରଜଃ 
ସୁରାସବାମୋଦିତବକ୍ତପଙ୍କଜାଃ | 
ପ୍ରକାମକାଳାଗୁରୁଧୁପବାସିତଂ 

ବିଶନ୍ତି ଶଯ୍ୟାଗୁହମୁସ୍ୁୁକାଃ ସ୍ତିୟଃ। ( ୫) 


ତାମଭୂଳ କସ୍ତୁରୀ ବିଲେପନ କରି 
ମାଳାକୁ କରି ଧାରଣ 

ସୁଖପ୍ରଦ ମଦ୍ୟ ପାନେ ସୁଗନ୍ଧିତ 
ରମଣୀଙ୍କ ପଦ୍ଧାନନ। 

କଷ୍ପାଗୁରୁ ଧୂପେ ଶଯ୍ୟାଗ୍ନହ ବାସେ 
ଉତ୍ସାହେ ରମଣୀଗଣ 

କରନ୍ତି ପ୍ରବେଶ ଶୟନ ଆବାସ 


କରିବା ପାଇଁ ରମଣ। ( ୫) 


ଅନ୍ୟ: ଗୃହୀତତାମ୍ ଳବିଲେପନସ୍ରଜଃ ସୁରାସବାମୋଦି ତବକ୍ତ ପଙ୍କ ଜାଃ ସ୍୍ରିୟଃ 
ପ୍ରକାମକାଳାଗୁରୁଧୁପବାସିତଂ ଶଯ୍ୟାଗ୍ଧହଂ ଉତ୍ସକାଃ ବିଶନ୍ତି। 


ରତୂସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧ ୨୩ 
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ଶଦ୍ଦାର୍ଥୟ ଗୁହୀତତାମୂଳବିଲେପନସ୍ରଜଃ- ତାମ୍ବୁଳ, କସୁରୀ ଆଦି ବିଲେପନ ଦ୍ରବ୍ୟ 
ତଥା ମାଳା ଧାରଣ କରିଥୁବା, ସୁରାସବାମୋଦିତବକ୍ତପଙ୍କଜାଃ- ସୁଖପ୍ରଦ ମଦିରା 
ଗନ୍ଧରେ ସୁଗନ୍ଧିତ ମୁଖ କମଳ ଯାହାର, ସ୍ରିୟଃଓ- ରମଣୀମାନେ, 
ପ୍ରକାମକାଳାଗୁରୁଧୂପବାସିତଂ- କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁର ଧୂପରେ ବହୁତ ଭଲଭାବେ ସୁଗନ୍ଧିତ, 
ଶଯ୍ୟାଗ୍ଧହଂ- ଶୟନ ଗୃହକୁ, ଉସୁକାଃ- ଉତ୍ସୁକ ହୋଇକରି, ବିଶନଧି- ପ୍ରବେଶ କରନ୍ତି। 


ଭାବାର୍ଥ: ପାନ, କସୁରୀ ଆଦି ବିଲେପନ ଦ୍ରବ୍ୟ ତଥା ମାଳାକୁ ଧାରଣ କରିଥୁବା, 
ସୁଖପ୍ରଦ ମଦିରା ସେବନ ହେତୁ ମୁଖ ସୁଗନ୍ଧିତ ହୋଇଥ୍‌ବା ରମଣୀମାନେ, କୃଷ୍ଣ 
ଅଗୁରୁ ଧୂପରେ ସୁଗନ୍ଧିତ ହୋଇଥବା ଶଯ୍ଯାଗ୍ଧହକୁ ରମଣ କରିବା ପାଇଁ ଉନ୍କଣ୍ଠାର 
ସହ ପ୍ରବେଶ କରିଥାନ୍ତି 


ଶ୍ଲୋକ-୬ 
କୃତାପରାଧାନ୍‌ ବହୁଶୋଅପି ତର୍ଜିତାନ୍‌ 
ସବେପଥୁନ୍‌ ସାଧ୍ବସଲୁପ୍ତଚେତସଃ | 
ନିରୀକ୍ଷ୍ୟ ଭର୍ତନ୍ଧରତାଭିଳାଷିଣଃ 
ସ୍ତିୟୋଅପରାଧାନ୍ତମଦା ବିସସ୍ରୁଃ। (୬) 


ପର ନାରୀ ରତି ଅପରାଧେ ପତି 
ମାନଙ୍କ ରମଣୀଗଣ 

କରନ୍ତି ଭର୍ସନା ଦିଅନ୍ତି ତାଡନା 
ଭୟେ ପତି କମ୍ପମାନ | 

ପତିଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ରତି ଅଭିଳାଷ 
ଦେଖୁ ମଦମତ୍ତା ନାରୀ 

ଭୁଲି ପୂର୍ବ କ୍ରୋଧ ପତି ଅପରାଧ 


କରିଥାନ୍ତି ସ୍ବେହ ଭାରି। ( ୬) 


୧୨୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ୟ: ସମଦାଃ ସ୍ତିୟଃ କୃତାପରାଧାନ୍‌ ବହୁଶଃ ତର୍ଜୀତାନ୍‌ ଅପି ସବେପଥୁୂନ୍‌ 
ସାଧ୍ବସଲୁପ୍ତଚେତସଃ ଭତ୍ଧନ୍‌ ସୁରତାଭିଳାଷିଣଃ ନିରୀକ୍ଷ୍ୟ ଅପରାଧାନ୍‌ ବିସସ୍କରୁଃ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ସମଦାଃ- ମଦମତ୍ତ, ସ୍ତିୟଃ- ରମଣୀମାନେ, କୃତାପରାଧାନ୍‌ଂ ଅପରାଧ 
କରିଥିବା, ବହୁଶଃ- ବହୁତ ଅଧୁକ, ତର୍ଜୀତାନ୍‌-ଭର୍ସନା କରାଯାଇଥିବା, ଅପି- ମଧ୍ଯ, 
ସବେପଥୁନ୍‌- ଅରି ଥରି, ସାଧ୍ବସଲୁପ୍ତଚେତସଃ- ଭୟ କାରଣରୁ ଯେ ସଂଜ୍ଞାଶୂନ୍ଯ 
ହୋଇଛନ୍ତି, ଭର୍ତ଼ନ୍‌- ନିଜ ପତିମାନଙ୍କ, ସୁରତାଭିଳାଷିଣଃ- କାମକ୍ରୀଡା କରିବାକୁ 
ଗହୁଁଥିବା, ନିରୀକ୍ଷ୍ୟଟ ଦେଖୁ, ଅପରାଧାନ୍‌- ତାର ଅପରାଧକୁ, ବିସସ୍ମରୁଃ- ଭୁଲିଯାଆନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥଃ ମଦମତ୍ତ ନାରୀମାନେ ଅପରାଧ କରିଥୁବା, ବହୁତ ଅଧୁକ ଗାଳି ଶୁଣି 
ଭୟରେ ଥଅରୁଥିବା ନିଜର କାମକ୍ରୀଡା ଅଭିଳାଷୀ ପତିମାନଙ୍କୁ ଦେଖୁ ତାଙ୍କର ଅପରାଧକୁ 
ଭୁଲି ଯାଆନ୍ତି ଓ ସ୍ବେହ କରିବାକୁ ଲାଗନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୭ 
ପ୍ରକାମକାମୈଯୁବଭିଃ ସୁଜିର୍ଦୟଂ 
ନିଶାସୁ ଦୀର୍ଘାସ୍ଵଭିରମିତାଶ୍ଚିରମ୍‌ | 
ଭ୍ରମନ୍ତି ମନ୍ଦଂ ଶ୍ରମଖେଦିତୋରସଃ 
କ୍ଷପାବସାନେ ନବଯୌବନା ସ୍ତିୟଃ। (୭) 


ଶିଶିରେ ଯାମିନୀ ଦୀର୍ଘ ହୁଏ ଜାଣି 
ଉତ୍କଟ କାମୀ ଯୁବକ 

ଯୁବତୀଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ବିତାନ୍ତି ସମ୍ଭୋଗେ 
ରାତ୍ରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ତକ | 

ରମଣ ଜନିତ ଶ୍ରମେ ହୁଏ ଶ୍ରୀନ୍ତ 
ଯୁବତୀଙ୍କ ବକ୍ଷସ୍ଥାନ 

ରଜନୀର ଅନ୍ତେ ଧୀର ପଦ ପାତେ 


କରିଥାନ୍ତି ସଞ୍ଚରଣ | ( ୭) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥| ୧ ୨୫ 
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ଅନ୍ୟ: ଦୀର୍ଘାସୁ ନିଶାସୁ ପ୍ରକାମକାମୈଃ ଯୁବଭିଃ ଚିରଂ ସୁନିର୍ଦୟଂ ଅଭିରମିତ୍ରା 
ଶ୍ରମଖେଦିତୋରସଃ ନବଯୌବନା ସ୍ତିୟଃ କ୍ଷପାବସାନେ ମନ୍ଦଂ ଭ୍ରମନ୍ତି 


ଶଦଦାର୍ଥ: ଦୀର୍ଘାସୁଂ ଲମ୍ବା, ନିଶାସୁଂ ରାତ୍ରିରେ, ପ୍ରକାମକାମୈଃ- ଅତ୍ଯନ୍ତ ଭକ୍ୁଟ 
କାମର ବେଗ ଥବା, ଯୁବଭିଃ- ଯୁବକଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ଚିରଂ- ଦୀର୍ଘକାଳ, ସୁନିର୍ଦଦଂ- 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ର୍ନିଦୟତା ପୂର୍ବକ, ଅଭିରମିତାଃ-ରମଣ କରାଯାଇଥିବା, ଶ୍ରିମଖେଦିତୋରସଃ- 
ରତି ଜନିତ ଶ୍ରମରେ ଯାହାର ବକ୍ଷସ୍ଥଳ ଥକି ଯାଇଛି, ନବଯୌବନା- ନବୀନ 
ଯୁବତୀମାନେ, ସ୍ତିୟଃ- ସ୍ତ୍ରୀମାନେ, କ୍ଷପାବସାନେ-ରାତ୍ରିର ଶେଷରେ, ମନ୍ଦଂ- ଧୀରେ 
ଧୀରେ, ଭ୍ରମନ୍ତିଂ ସଂଚରଣ କରୁଛନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ଅତ୍ୟନ୍ତ କାମୁକ ଯୁବକଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଦୀର୍ଘ ରାତ୍ରିମାନଙ୍କରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ରମଣ କରିବା ଦ୍ଵାରା ଯେଉଁ ଯୁବତୀମାନଙ୍କର ବକ୍ଷସ୍ଥଳ ରତି ଜନିତ ଶ୍ରମ ହେତୁରୁ 
କ୍ଲାନ୍ତ ହୋଇଯାଏ, ସେମାନେ ସକାଳ ସମୟରେ ଧୀରେ ଧୀରେ ସଞ୍ଚରଣ କରିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୮ 
ମନୋଞଜ୍ଞକୂର୍ପାସକପୀଡିତସ୍ତନାଃ 
ସରାଗକୌଶେୟକଭୁଷିତୋଖଃ | 
ନିବେଶିତାନ୍ତଃ କୁସୁମୈଃ ଶିରୋରୁହୈ 
ର୍ବିଭୂଷୟନ୍ତୀବ ହିମାଗମ ସ୍ତିୟଃ | (୮) 


ମନୋଜ୍ଞ କଞ୍ଚୁକୀ ବାନ୍ଧିଛନ୍ତି ଟେକି 
ବକ୍ଷୋଜକୂ ନାରୀଗଣ 

କଟିରେ ଶୋଭିତ ସୁକ୍ଷ୍ମ ଅଙ୍ଗ ବସ୍ତର 
ଦିଶେ କେଡେ ଶୋଭାବନ | 

ଜୁସୁମେ ସଂଯୁକ୍ତ କେଶ ସୁସଜିତ 
ଏ କାଳେ ରମଣୀମାନେ 

ସତେକି ସ୍ବାଗତ ପାଇଁ ଉପଗତ 


ଶିଶିରର ଆଗମନେ । (୮) 


୧୨୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ଵୟ:ଃ ମନୋଞ୍ଞକୂପାସକପୀଡିତସ୍ତନାଃ ସରାଗକୌଶେୟକଭୂଷିତୋଖଃ ସ୍ତିୟଃ 
ନିବେଶିତାନ୍ତଃ କୁସୁମୈଃ ଶିରୋରୁହୈଃ ହିମାଗମଂ ବିଭୂଷୟନ୍ତି ଇବ 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ମନୋଞ୍ଞକୂର୍ପାସକପୀଡିତସ୍ତନାଃ- ମନୋହର ଚୋଲିରେ ଯାହାର ସ୍ତନକୁ 
କସିକରି ବନ୍ଧା ହୋଇଛି, ସରାଗକୌଶେୟକଭୂଷିତୋଖଃ- ରଙ୍ଗୀନ୍‌ ରେଶମୀ ବସ୍ତରେ 
ଯାହାର କଟି ପ୍ରଦେଶ ସଜା ହୋଇଛି, ସିୟଃ- ରମଣୀମାନେ, ନିବେଶିତାନ୍ତଃ କୂସୁମୈଃ- 
ଯାହା ଭିତରେ ଫୁଲ ଲଗା ହୋଇଛି, ଶିରୋରୁହୈଃ- କେଶ ଦ୍ଵାରା, ହିମାଗମଂ- 
ଶିଶିର ରତୁର ଆଗମନକୁ, ବିଭୂଷୟନ୍ତି ଇବ- ସଜାଉଅଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ମନୋଜ୍ଞ କଞ୍ଚାକୀରେ ନିଜର ବକ୍ଷୋଜକୁୂ ବାନ୍ଧିଥିବା ତଥା ରଙ୍ଗୀନ୍‌ ରେଶମୀ 
ଶାଢୀରେ ନିଜର କଟି ପ୍ରଦେଶକୁ ସଜେଇଥବା ରମଣୀମାନେ ପୁଷ୍ପରେ ସଜିତ ନିଜର 
କେଶପାଶ ଦ୍ଵାରା ସତେକି ଶିଶିର ରତୁର ଆଗମନକୁ ସ୍ଵାଗତ କରୁଛନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ-୯ 
ପୟୋଧରୈଃ କୁଂକୂମରାଗପିଞ୍ଜରୈଃ 
ସୁଖୋପସେବ୍ୟୈର୍ନବଯୌବନୋଷ୍ପଭିଃ | 
ବିଳାସିନୀଭିଃ ପରିପୀଡିତୋରସଃ 
ସ୍ଵପନ୍ତି ଶୀତଂ ପରିଭୂୟ କାମିନଃ | ( ୯) 


କୃଂକୁମ ରଞ୍ଜିତ ସ୍ତନ ବର୍ଣ୍ଣ ପୀତ 
କରିଣ କାମିନୀଗଣ 

ନବୀନ ଯୌବନ ଉଷ୍ପତାରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଉପଭୋଗ୍ୟ ସେହି ସ୍ତନ | 

ସେ ସ୍ତନ ଆଶ୍ଲେଶ କାମୁକ ପୁରୁଷ 
ପାଇ କାମିନୀଙ୍କ ଠାରୁ 

ମାନନ୍ତିନି ଶୀତ ହୁଅନ୍ତି ନିଦ୍ରିତ 


ଉଷ୍ପତା ପାଇ ସ୍ପର୍ଶରୁ। ( ୯) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ |॥॥ ୧୨୭ 
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ଅନ୍ୟ: କୁଂକୁମରାଗପିଞ୍ଜରୈଃ ସୁଖୋପସେବୈ୍ୟୈଃ ନବଯୌବନୋଷ୍କଭିଃ ପୟୋଧର୍ତୈଃ 
ବିଳାସିନୀଭିଃ ପରିପୀଡିତୋରସଃ କାମିନଃ ଶୀତଂ ପରିଭୁୟ ସ୍ଵପନ୍ତି। 

ଶଦଦାର୍ଥଃ କୁଂକୁମରାଗପିଞ୍ଜରୈଃ- କୁଙ୍କୁମ ରାଗରେ ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଥୁବା, 
ସୁଖୋପସେବ୍ୟୈଃ- ଯୁବକ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସୁଖ ପୂର୍ବକ ସେବନ କରାଯିବା ଯୋଗ୍ୟ, 
ନବଯୌବନୋଷ୍ପଭିଃଓ ନବ ଯୌବନର ଉଷ୍ପତାରେ ଯୁକ୍ତ ପୟୋଧରୈଃ- ସ୍ତନ 
ଥିବା, ବିଳାସିନୀଭିଃ- କାମିନୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ପରିପୀଡିତୋରସଃ- ଯାହାର ବକ୍ଷସ୍ତଳକୁ 
ଆଲିଙ୍ଗନ କରାଯାଇଛି, କାମିନଃ-କାମୀପୁରୁଷ, ଶୀତଂ- ଥଣ୍ଡାକୁ, ପରିଭୁ୍‌ୟ: ପରୁଆ 
ନକରି, ସ୍ଵପନ୍ତି- ଶୁଅନ୍ତି 

ଭାବାର୍ଥ: କୁଂକୁମ ରଙ୍ଗରେ ପୀତ ବର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଥିବା ତଥା ଯୌବନର ଉଷ୍ପତା ହେତୁ 
ଉପଭୋଗ୍ୟ ସ୍ତନରେ କାମିନୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଆଲିଙ୍ଗିତ କାମୀ ପୁରୁଷମାନେ ଅଣ୍ଡାକୁ 
ଖାତର ନକରି ଶୋଇଥନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୦ 
ସୁଗଛିନିଃଶ୍ଵାସବିକମ୍ପିତୋପୂଳଂ 
ମନୋହରଂ କାମରତିପ୍ରବୋଧକମ୍‌ 
ନିଶାସୁ ହୃଷ୍ଟାଃ ସହ କାମିଭିଃ ସ୍ତିୟଃ 
ପିବନ୍ତି ମଦ୍ୟଂ ମଦନୀୟମୁତ୍ତମମ୍‌| ( ୧୦) 


ରାତ୍ରିରେ ଯୋଷିତା ହୋଇ ଆନନ୍ଦିତା 
କାମୁକ ପୁରୁଷ ସଙ୍ଗେ 

କାମ ଉଦ୍ଦାପନ ମଦିରା ସେବନ 
କରିଥାନ୍ତି ତାଙ୍କ ସଙ୍ଗେ | 

ହୋଇ ମଦମତ୍ତ ନାସାରୁ ନିର୍ଗତ 
ନିଶ୍ଵାସ ସେ ସୁଗନ୍ଧିତ 

ମଦ୍ୟେ ନୀଳୋପ୍ୂଳ ଭାସମାନ ଦଳ 
ସେ ନିଶ୍ଵାସେ ବିକଞ୍ପିତ| ( ୧୦) 


୧୨୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ୟ: ସୁଗନ୍ଧି ନିଃଶ୍ଵାସବିକଞ୍ଚିତୋପ୍ଵଳଂ ମନୋହରଂ କାମରତିପ୍ରବୋଧକମ୍‌ ଉତ୍ତମମ୍‌ 
ମଦନୀୟଂ ମଦ୍ୟଂ ସ୍ତିୟଃ ନିଶାସୁ କାମିଭିଃ ସହ ହୃଷ୍ଟାଃ ପିବନ୍ତି। 


ଶହାର୍ଥ: ସୁଗନ୍ଧିନିଃଶ୍ଵାସବିକଞ୍ପିତୋପ୍ୂଳଂ - ସୁଗନ୍ଧିତ ନିଶ୍ଵାସରେ ଯେଉଁଥିରେ ପଡିଥିବା 
ନୀଳକମଳ ପ୍ରକମ୍ଚିତ ହେଉଛି, ମନୋହରଂ- ମନୋଜ୍ଞ, କାମରତିପ୍ରବୋଧକମ୍‌- 
କାମର ଇଛାକୁ ଉଦ୍ଦୀପ୍ତ କରୁଥିବା, ଉତ୍ତମମ୍‌- ଉତ୍ତମକୋଟୀର, ମଦନୀୟମ୍‌- ମଦମଇ 
କରି ଦେଉଥବା, ମଦ୍ଯଂ- ମଦିରାକୁ, ସ୍ତିୟଃ- ରମଣୀମାନେ, ନିଶାସୁ- ରାତ୍ରିରେ, 
କାମିଭିଃ ସହ- କାମୀ ପୁରୁଷଙ୍କ ସହ, ହୃଷ୍ଟାଃ- ପ୍ରସନ୍ନ ହୋଇକରି, ପିବନ୍ତି- ପିଅନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ରାତ୍ରିରେ ରମଣୀମାନେ ଆନନ୍ଦ ମନରେ କାମୀ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ସହ ଉତ୍ତମ 
ଶ୍ରେଣୀର ମଦ୍ୟ ଯାହାକୁ ପାନ କଲେ କାମ ଇଚ୍ଛା ବୃଦି ହୋଇଥାଏ ପାନକରିଥାନ୍ତି। 
ଏହାଦ୍ଵାରା ସେମାନେ ମଦମତ୍ତ ହୋଇଥାନ୍ତି ଓ ସେମାନଙ୍କର କାମ ଇଚ୍ଛା ଉଦ୍ଦୀପ୍ତ 
ହୋଇଥାଏ | ଏହି ରମଣୀ ଓ କାମୀ ପୁରୁଷଙ୍କର ନିଶ୍ଵାସ ବାୟୁରେ ମଦ୍ୟରେ ପଡିଥିବା 
ନୀଳପଦ୍ଧର ପାଖୁଡାମାନ ଆନ୍ଦୋଳିତ ହୋଇଥାଏ। 


ଶ୍ଲୋକ-୧୧ 
ଅପଗତମଦରାଗା ଯୋଷିଦେକା ପ୍ରଭାତେ 
କୃତନିବିଡକୁରଗ୍ରା ପତ୍ୟୁରାଲିଙ୍ଗନେନ | 
ପ୍ରିୟତମପରିଭୁକ୍ତଂ ବୀକ୍ଷ୍ୟମାଣା ସ୍ଵଦେହଂ 
ବ୍ରଜତି ଶୟନବାସାଦ୍ଵାସମନ୍ୟବ୍ଧସନ୍ତୀ | ( ୧୧) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧ ୨୯ 
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ରାତ୍ରିରେ କେ ନାରୀ ମଦ୍ଯପାନ କରି 
ପତି ଗାଢ ଆଲିଙ୍ଗନେ 

ସ୍ତନ ଅଗ୍ର ସ୍କୁଳ ହୋଇ ସମତୁଲ 
ମିଶିଅଛି ତାର ସ୍ତନେ। 

ହୁଅନ୍ତେ ପ୍ରଭାତ ଚକ୍ଷୁ ଲାଲି ଅସ୍ତ 
ଦେଖୁ ଉପଭୁକ୍ତ ଗାତ୍ର 

ତେଜି ଶଯ୍ୟାଗ୍ଧହ ଯାଏ ଅନ୍ୟ ଗ୍ଧହ 
ହସି ହସି ସେ ତୁରିତ | ( ୧୧) 


ଅନ୍ଧୟ ପ୍ରଭାତେ ଅପଗତମଦରାଗା ପତ୍ୟୁଃ ଆଲିଙ୍ଗନେନ କୃତନିବିଡକୁଗଗ୍ରା ଏକା 
ଯୋଷିତ୍‌ ପ୍ରିୟତମପରିଭୁକ୍ତଂ ସ୍ଵଦେହଂ ବୀକ୍ଷ୍ୟମାଣା ହସନ୍ତୀ ଶୟନବାସାତ୍‌ ଅନ୍ୟତ୍‌ 
ବାସମ୍‌ ବ୍ରଜତି | “ 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ପ୍ରଭାତେ- ସକାଳେ, ଅପଗତମଦରାଗା- ଯାହାର ମଦ ଜନିତ ଆଖୁର 
ଲାଲିମା ସମାପ୍ତ ହୋଇଗଲାଣି, ପତ୍ୟୁଃ- ପତିଙ୍କର, ଆଲିଙ୍ଗନେନ- ଆଲିଙ୍ଗନ କରିବା 
କାରଣରୁ, କୃତନିବିଡକୂଗ୍ଗ୍ରାଂ ଯାହାର ସ୍ତନର ଅଗ୍ରଭାଗ ଭିତରକୁ ପଶି ଯାଇଛି, 
ଏକା- ଏକ, ଯୋଷିତ-ରମଣୀ, ପ୍ରିୟତମପରିଭୁକ୍ତଂ- ପ୍ରିୟ ଦ୍ଵାରା ଉପଭୁକ୍ତ, ସ୍ଵଦେହଂ- 
ନିଜ ଦେହକୁ, ବୀକ୍ଷ୍ୟମାଣା- ଦେଖୁ କରି, ହସନ୍ତୀୱ ହସି ହସି, ଶୟନବାସାତ୍‌- ଶୟନ 
ଗ୍ଧହରୁ, ଅନ୍ୟତ୍‌- ଅନ୍ୟ, ବାସମ୍‌- ଗୃହକୁ, ବ୍ରଜତି- ପ୍ରବେଶ କରୁଅଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟତମର ଗାଢ଼ ଆଲିଙ୍ଗନ କାରଣରୁ କୌଣସି ଏକ ନାରୀର ବକ୍ଷୋଜର 
ଅଗ୍ରଭାଗ ସୁଳହୋଇ ବକ୍ଷୋଜ ସହିତ ମିଶିଯାଇଛି ତଥା ତାହାର ଚକ୍ଷୁରୁ ମଦ୍ଯପାନ 
ଜନିତ ଲାଲିମା ସମାପ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି ସେ ସକାଳ ସମୟରେ ପ୍ରୟତମ ଦ୍ଵାରା 
ଉପଭୁକ୍ତ ଶରୀରକୁ ଦେଖୁ ହସି ହସି ଶଯ୍ଯାଗଧହରୁ ବାହାରି ଅନ୍ଯ ଗୃହକୁ ପ୍ରବେଶ 
କରୁଛି। 


୧୩୦ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶ୍ଲୋକ-୧ ୨ 
ଅଗୁରୁସୁରଭିଧୂପାମୋଦିତଂ କେଶପାଶଂ 
ଗଳିତକୁସୁମମାଳଂ କୁଞ୍ଚିତାଗ୍ରମ୍‌ | 
ତ୍ୟଜତି ଗୁରୁନିତମ୍ବା ନିମ୍ପମଧ୍ଯାବସାନା 
ଉଷସି ଶୟନମନ୍ୟା କାମିନୀ ଗାରୁଶୋଭା। ( ୧୨) 


କେ ଗରୁ କାମିନୀ ` ଗୁରୁ ନିତନ୍ିନୀ 
କୃଶକଟି ସୁକେଶିନୀ 

କେଶାଗ୍ର କୁଞ୍ଚିତା ଧୁୂପେ ସୁଗନ୍ଧିତ 
ପୁଷ୍ପମାଲ୍ୟେ ସୁବେଶିନୀ | 

ରାତ୍ରେ ନିଦ୍ରାଗତ ଅଙ୍ଗ ଅସଂଯତ 
କେଶରୁ ଖସିଛି ମାଳା 

ନିଦ୍ରା ପରିହରି ଖାଲି କେଶ ଧରି 


ପ୍ରଭାତେ ଉଠେ ଅବଳା! (୧୨) 


ଅନ୍ୟ: ଅଗୁରୁସୁରଭିଧୂପାମୋଦିତଂ ଗଳିତକୂସୁମମାଳଂ କୁଞ୍ଚିତାଗ୍ରମ୍‌ କେଶପାଶଂ ବହନ୍ତୀ 
ଗୁରୁନିତମ୍ବା ନିମ୍ପମଧ୍ୟାବସାନା ଗାରୁଶୋଭା ଅନ୍ୟା କାମିନୀ ଉଷସି ଶୟନମ୍‌ ତ୍ୟଜତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥଃ ଅଗୁରୁସୁରଭିଧୂପାମୋଦିତଂ- ଅଗୁରୁର ସୁଗନ୍ଧିତ ଧୂପରେ ସୁଗନ୍ଧିତ 
କରାଯାଇଥିବା, ଗଳିତକୁସୁମମାଳଂ- ଯାହାର କୁସୁମ ମାଳ ଗଳି ପଡିଛି, କୁଞଚିତାଗ୍ରମ୍‌- 
ଯାହାର କେଶାଗ୍ର କୁଞ୍ଚିତ, କେଶପାଶଂ- ନିଜର କେଶକୁ, ବହନ୍ତୀଓ ଧାରଣ କରିଥିବା, 
ଗୁରୁନିତମ୍ଭାଂ ମୋଟୀ ଜଙ୍ଘ ଯାହାର, ନିମ୍ନମଧ୍ୟାବସାନା- ଶୀର୍ଣ୍ଣ କଟୀ, ଗାରୁଶୋଭା- 
ସୁନ୍ଦର ଶୋଭା ଥବା, ଅନ୍ୟା- ଅନ୍ୟ କେହି, କାମିନୀ- ରମଣୀ, ଉଷସି- ସକାଳେ, 
ଶିୟନମ୍‌ ତ୍ୟଜତି- ଶଯ୍ଯା ତ୍ୟାଗ କରୁଅଛି 


ଭାବାର୍ଥ: କ୍ଷୀଣକଟି ଓ ପୂଥୁଳ ନିତମ୍ବିନୀ କୌଣସି ଏକ ଅତ୍ଯନ୍ତ ସୁନ୍ଦରୀ ରମଣୀ 

ଯାହାର କେଶ ଅଗୁରୁ ଧୂପରେ ସୁଗନ୍ଧିତ ଓ ଯେଉଁ କେଶରୁ ପୁଷ୍ପମାଳା ଖସି ପଡିଛି, 

ସେ ପ୍ରଭାତ ସମୟରେ ନିଜର ଖାଲି କେଶକୁ ଧରି ନିଦ୍ରା ତ୍ୟାଗ କରି ଉଠୁଅଛି। 
ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୩୧ 
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ଶ୍ଲୋକ- ୧୩ 
କନକକମଳକାନୈଃ ସଦ୍ୟ ଗାରୁତାମ୍ରାଧରୋଷ୍ଷୈଃ 
ଶ୍ରବଣତଟନିଷକ୍ତCୈଃ ପାଟଳୋପାନ୍ତନେତ୍ରୈଃ | 
ଉଷସି ବଦନବିନ୍ଧୈରଂସସଂସକ୍ତକେଶୈଃ 
ଶ୍ରିୟ ଇବ ଗୂହମଧ୍ଧେ ସଂସ୍କିତା ଯୋଷିତୋଅଦ୍ୟ। ( ୧୩) 


ସୁବର୍ଣ୍ଣ କମଳ ସମ ଗୌରନ୍ଵଳ 
ଶୋଭଇ ମୁଖମଣ୍ଡଳ 

ଅଧରୋଷ୍ଠ ଲାଲ ନେତ୍ରାନ୍ତ ପାଟଳ 
ଆକର୍ଣ୍ଣ ଚକ୍ଷୁ ମଞ୍ଜୁଳ | 

କେଶର ବିନ୍ୟାସ ଛୁଏଁ ସ୍କନ୍ଧ ଦେଶ 
ଦିଶେ ଅତି ମନୋହାରୀ 

ଏପରି ପ୍ରଭାତେ ନାରୀମାନେ ଶୀତେ 


ଗ୍ୁହେ ଥାନ୍ତି ଲକ୍ଷ୍ମୀ ପରି | ( ୧୩) 


ଅନ୍ୟ: ଅଦ୍ଯ ଗରୁତାମ୍ରାଧରୋଷ୍ପୈଃ କନକକମଳକାନ୍ତୈଃ ବଦନବିମ୍ବୈଃ (ତଥା) 
ଶ୍ରବଣତଟନିଷଲ୍ତୈଃ ପାଟଳୋପାନ୍ତନେତ୍ରୈଃ (ଚ) ଅସଂସକ୍ତକେଶୈଃ ଯୋଷିତଃ ଉଷସି 
ଗୁହମଧେ ଶ୍ରିୟ ଇବ ସଂସ୍କିତାଃ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥୟ ଅଦ୍ଯୟଟ ଏହି ସମୟରେ, ରାରୁତାମ୍ାଧରୋଷ୍ଷୈଃ-ମନୋହର ଲାଲ ଲାଲ 
ଅଧର ଦ୍ଵାରା, କନକକମଳକାନ୍ତୈଃ- ସୁବର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ କମଳ ସମାନ, ବଦନବିନ୍ବେଃ- 
ମୁଖ ମଣ୍ଡଳ ଦ୍ଵାରା (ତଥା) ଶ୍ରବଣତଟନିଷଲ୍ରୈଃ- କାନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବିସ୍ତୃତ, 
ପାଟଳୋପାନ୍ତନେତ୍ରୈଃ- ଯାହାର ଅନ୍ତିମ ଭାଗ ଲାଲ, ଏପରି ନେତ୍ର ଦ୍ଵାରା (ଚ) 
ଅସଂସକ୍ତକେଶୈଃ- କାନ୍ଧ ଉପରେ ଲଟକିଥିବା କେଶ ଦ୍ଵାରା, ଯୋଷିତଃ- ରମଣୀମାନେ, 
ଉଷସି- ସକାଳେ, ଗୁହମଧ୍ଧେ- ଗୃହ ମଧ୍ଯରେ, ଶ୍ରିୟ ଇବ- ଲକ୍ଷ୍ମୀଙ୍କ ପରି, ସଂସ୍କିତାଃ- 
ରହିଥାନ୍ତି 


୧୩୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ଶିଶିର ରତୁରେ ପ୍ରାତଃ କାଳରେ ଗୃହରେ ବିଦ୍ୟମାନ ରମଣୀମାନଙ୍କର 
ଶୋଭା ଲକ୍ଷ୍ମୀଙ୍କ ପରି ଲାଗେ। ଏମାନଙ୍କର ଓଷ୍ଠ ଲାଲ ବର୍ଣ୍ଣ ଓ ଆକର୍ଣ୍ଣ ଲମ୍ଭିତ 
ନେତ୍ରକୋଣ ପାଟଳ ବଣ୍ଡ ହୋଇଥାଏ ଏମାନଙ୍କର କୃଷ୍ଣ କୁଞିତ କେଶ ସ୍କନ୍ଧ ଦେଶରେ 
ପଡିଥାଏ 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୪ 
ପୃଥୁଜଘନଭରାର୍ତାଃ କିଂଚିଦାନମ୍ରମଧ୍ଯାଃ 
ସ୍ତନଭରପରାଖେଦାନୃନ୍ଦମନ୍ଦଂ ବ୍ରଜନ୍ତ୍ୟଃ | 
ସୁରତସମୟବେଶଂ ନୈଶମାଶୁ ପ୍ରହାୟ 
ଦଧତି ଦିବସଯୋଗ୍ୟଂ ବେଶମନ୍ୟାସ୍ତରୁଣ୍ୟଃ | ( ୧୪) 


ପ୍ରଭାତେ ରମଣୀ ସ୍ଥୁଳ ନିତମ୍ଭିନୀ 
ଅବନତ କ୍ଷୀଣକଟି 

ସ୍ତନ ଭାରେ କ୍ଷୀଣ ଦିଶେ ଅଙ୍ଗମାନ 
ଧୀରେ ଗମନ କରନ୍ତି। 

ହୁଅନ୍ତେ ପ୍ରଭାତ କାମକ୍ରୀଡା ବସ୍ତ 
ତେଜି ସେ ରମଣୀଗଣ 

ଦିବସର ବସ୍ତ ନେଇଣ ତୁରିତ 


କରିଥାନ୍ତି ପରିଧୀନ | ( ୧୪) 


ଅନ୍ଧୟ: ପୃଥୁଜଘନଭରାର୍ତାଃ କିଂଚିତ୍‌ ଆନମ୍ପମଧ୍ଯାଃ ସ୍ତନଭରପରାଖେଦାତ୍‌ ମନ୍ଦମନ୍ଦଂ 
ବ୍ରଜନ୍ତ୍ୟଃ ଅନ୍ୟାଃ ତରୁଣ୍ଯଃ ନୈଶଂ ସୁରତସମୟବେଶଂ ଆଶୁ ପ୍ରହାୟ ଦିବସଯୋଗ୍ୟଂ 
ବେଶଂ ଦଧତି | 


ଶଦଦାର୍ଥ: ପୁଥୁଜଘନଭରାର୍ତାଃ- ମୋଟୀ ଜଙ୍ଘର ଭାରରେ ପୀଡିତ, କିଂଚିତ୍‌ଆନମୂମଧ୍ଯାଃ- 
ଯାହାର କଟି ପ୍ରଦେଶ ଟିକିଏ ନଇଁ ଯାଇଛି, ସ୍ତନଭରପରାଖେଦାତ୍‌- ସ୍ତନଭାର କାରଣରୁ 
ଖୁନ୍ନ, ମନ୍ଦମନ୍ଦଂଂ ଧୀରେ ଧୀରେ, ବ୍ରଜନ୍ତ୍ୟଃ- ସଂଚରଣ କରୁଥ୍ଥିବା, ଅନ୍ୟାଃ- ଅନ୍ୟ, 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୩୩ 
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ତରୁଣ୍ୟଃ- ଯୁବତୀମାନେ, ନୈଶଂ- ରାତ୍ରିରେ, ସୁରତସମୟବେଶଂ- କାମକ୍ରୀଡା କାଳୀନ 
ବେଶକୁ, ଆଶୁ- ଶୀଘ୍ର, ପ୍ରହାୟ: ତ୍ଯାଗ କରି, ଦିବସଯୋଗ୍ଯଂ- ଦିନରେ ପିନଛିବା 
ଯୋଗ୍ୟ, ବେଶଂ- ପୋଷାକକୁ, ଦଧତି- ଧାରଣ କରୁଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ପୁଥୁଳ ନିତମ୍ବ ଭାରରେ ପୀଡିତ, ଅବନମିତ କ୍ଷୀଣକଟି ତଥା ସ୍ତନଭାର 
ହେତୁ କ୍ଷୀଣ ଶରୀରଧାରୀ ଯୁବତୀମାନେ ପ୍ରଭାତ କାଳରେ ରାତ୍ରିରେ କାମକ୍ରୀଡା 
ସମୟରେ ପରିହିତ ବେଶକୁ ତ୍ୟାଗକରି ଦିବସରେ ପିନ୍ଧିବା ବସ୍ତକୁ ପରିଧାନ କରିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ-୧୫ 


ନଖପଦଚିତଭାଗାନ୍ଧୀକ୍ଷମାଣାଃ ସ୍ତନାଗ୍ରାନ 
ଧରକିସଳୟାଗ୍ରଂ ଦନ୍ତଭିନ୍ନଂ ସୁଶନ୍ତ୍ୟଃ | 
ଅଭିମତରତବେଷଂ ନନ୍ଦୟନ୍ତ୍ୟସ୍ତରୁଣ୍ୟଃ 
ସବିତୁରୁଦୟକାଳେ ଭୂଷନ୍ତ୍ୟାନନାନି | ( ୧୫) 


ଶୀତକାଳେ ରାତ୍ରେ ପତିଙ୍କ ସହିତେ 
ରମଣୀ ରମଣ ବେଳେ 


କୁଚେ ନଖ କ୍ଷତ ଓଷ୍ଷେ ଦନ୍ତାଘାତ 
ଚିହ୍ନ ହୁଏ ସେହିକାଳେ | 

ଓଷ୍ଠ ଆଉ ସ୍ତନ କ୍ଷତ ଚିହ୍ନେ ପୂର୍ଣ 
ପ୍ରଭାତେ ଯୁବତୀ ଦେଖୁ 

କ୍ଷତେ ମାରି ହସ୍ତ ହୁଅନ୍ତି ଆଶ୍ୃସ୍ତ 
ମନେ ହୁଅନ୍ତିନି ଦୂଃଖୀ | 

ପତି ଦ୍ଵାରା କ୍ଷତ ସ୍ତନ ଅଧରୋଷ୍ 
ରମଣେ ଦିଅଇ ସୁଖ 


ସେଥ୍‌ୁ ପାଇଁ ଯୋଷା ପତିଙ୍କୁ ପ୍ରଶଂସା 
କରି ସଜାଏ ସ୍ବ ମୁଖ | ( ୧୫) 


୧୩୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ଧୟ: ନଖପଦଚିତଭାଗାନ୍‌ ସ୍ତନାଗ୍ରାନ୍‌ ବୀକ୍ଷମାଣାଃ ଦନ୍ତଭିନ୍ଧଂ ଅଧରକିସଳୟାଗ୍ରଂ 
ସପଶନ୍ତ୍ୟଃ ଅଭିମତରତବେଷଂ ନନ୍ଦୟନ୍ତ୍ୟଃ ତରୁଣ୍ୟଃ ସବିତୁଃ ଉଦୟକାଳେ ଆନନାନି 
ଭୁଷୟନ୍ତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ନଖପଦଚିତଭାଗାନ୍‌- ନଖକ୍ଷତରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଥୁବା ଅଂଶ, ସ୍ତନାଗ୍ରାନ୍‌- 
ସ୍ତନର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ, ବୀକ୍ଷମାଣାଃ- ଦେଖୁ ଦେଖୁ, ଦନ୍ତଭିନନଂ- ଦାନ୍ତରେ କଟାହୋଇଥବା, 
ଅଧରକିସଳୟାଗ୍ରଂଂ ଅଧର କିଶଳୟର ଅଗ୍ରଭାଗ, ସୃଶନ୍ତ୍ୟୟ-ସହିଲା ପରିକା ଛୁଇଁ, 
ଅଭିମତରତବେଷଂ- ରମଣ ଅନୁକୂଳ ବେଶକୁ, ନନ୍ଦୟନ୍ତ୍ୟଃ- ପ୍ରଶଂସାକରି, ତରୁଣ୍ୟଃ- 
ଯୁବତୀମାନେ, ସବିତୁଃ- ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର, ଉଦୟକାଳେ- ଉଦୟ ସମୟରେ, ଆନନାନି- 
ମୁଖମଣ୍ଡଳକୁ, ଭୂଷୟନ୍ତିଂ ଅଳଂକ୍ୃତ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥଃ ଯୁବତୀମାନେ ନଖକ୍ଷତରେ ଚିହ୍ନିତ ନିଜର ସ୍ତନାଗ୍ରକୁ ଦେଖନ୍ତି ଓ ଦନ୍ତ 
ଦ୍ଵାରା କ୍ଷତ ଅଧରକୁ ସାଉଁଳନ୍ତି। ଭଲ ଲାଗୁଥିବା ଏହି ଦନ୍ତକ୍ଷତ ଓ ନଖକ୍ଷତର ପ୍ରଶଂସା 
କରିବା ସହ ସୂର୍ଯୋଦୟ ସମୟରେ ନିଜର ମୁଖମଣ୍ଡଳକୁ ସଜେଇଥଅନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ-୧୬ 
ପ୍ରଚୂରଗୁଡବିକାରଃ ସ୍ଵାଦୂ ଶାଳୀକ୍ଷୁରମ୍ୟଃ 
ପ୍ରବଳସୁରତକେଳିର୍ଜାତକଂଦର୍ପଦର୍ପଃ | 
ପ୍ରିୟକନରହିତାନାଂ ଚିଭସଂତାପଃହେତୁଃ 
ଶିଶିରସମୟ ଏଷଃ ଶ୍ରେୟସେ ବୋଅସ୍ତୁ ନିତ୍ୟମ୍‌ | ( ୧୬) 


ଅତ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରଚୂର ଗୁଡର ବିକାର 
ଯୁକ୍ତ ଏ ରତୁ ଶିଶିର 

ସ୍ଵାଦଯୁକ୍ତ ଧୀନ ଆଖୁକ୍ଷେତ ପୂର୍ଣ 
ଦିଶେ ଅତି ମନୋହର | 

କାମୀଜନ ମନ ହୁଅଇ ଉଛନ୍ତ 
ଉତ୍କଟ କାମାଭିଳାଷେ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୩୫ 
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ବିରହିଣୀ ମନ ଦୁଃଖେ ହୁଏ ପୂର୍ଣ 
ପ୍ରିୟଜନ ନାହିଁ ପାଶେ 


ଏମନ୍ତ ସମ୍ଭାର ଧରିଣ ଶିଶିର 
ଧରି ଆମ ପାଶେ ଆସେ 
ସବୁରି କଲ୍ୟାଣ କରୁ ଶୀତଦିନ 


ନିବେଦନ ତାର ପାଶେ | ( ୧୬) 


ଅନ୍ସୟଃ ପ୍ରଚୂରଗୁଡବିକାରଃ ସ୍ଵାଦୂ ଶାଳୀକ୍ଷୁରମ୍ୟଃ ପ୍ରବଳସୁରତକେଳିଃ ଜାତକଂଦର୍ପଦର୍ପଃ 
ପ୍ରିୟଜନରହିତାନାଂ ଚିତ୍ତସଂତାପଃହେତୁଃ ଏଷଃ ଶିଶିରସମୟଃ ନିତ୍ୟଂ ବଃ ଶ୍ରେୟସେ 
ଅସ୍ତ 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ପ୍ରଚୁରଗୁଡବିକାରଃ- ପ୍ରଚୁର ଗୁଡ଼ର ବିକାର ରହିଥିବା, ସ୍ବାଦୁ ଶାଳୀକ୍ଷୁରମ୍ୟଃ- 
ସ୍ଵାଦୁଯୁକ୍ତ ଧାନ ତଥା ଆଖୁ ଦ୍ଵାରା ମନୋହର, ପ୍ରବଳସୁରତକେଳିଃ- କାମକ୍ରୀଡାର 
ପ୍ରାବଲ୍ୟ ଦ୍ଵାରା, ଜାତକଂଦର୍ପଦର୍ପଃ- ଯାହାର କାମକ୍ରୀଡାର ଅଭିମାନ ବଢିଯାଏ, 
ପ୍ରିୟଜନରହିତାନାଂ- ନିଜ ପ୍ରିୟଜନ ରହିତ ଲୋକଙ୍କ ପାଇଁ, ଚିତ୍ତସଂତାପଃହେତୁଃ- 
ହଦୟକୁ ସନ୍ତପ୍ତ କରୁଥିବା, ଏଷଃ- ଏହି, ଶିଶିରସମୟଃ- ଶୀତ କାଳ, ନିତ୍ୟଂ- ସଦା, 
ବଃ- ଆପଣମାନଙ୍କର, ଶ୍ରେୟସେ ଅସ୍ତୁୱ କଲ୍ୟାଣକାରୀ ହେଉ 


ଭାବାର୍ଥଃ ଏହି ରତୁରେ ଅନେକ ପ୍ରକାର ଗୁଡର ବିକାର ଉତ୍ପନ ହୋଇଥାଏ। 

ସ୍ଵାଦଯୁକ୍ତ ଧାନ ଓ ଆଖୁ ଦ୍ଵାରା କ୍ଷେତ ମନୋହର ଦିଶେ! କାମକ୍ରୀଡାର ଆବେଗ 

ଅତ୍ୟଧ୍ବକ ହୋଇଥାଏ । ଯେଉଁମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ନିଜର ପ୍ରିୟଜନ ନଥାନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ 

ମନରେ ଏହି ରତୁ ସଂତାପ ଜାତ କରେ। ଏଣୁ ବିରହୀମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏହା ଦୂଃଖପ୍ରଦ 

ଅଟେ | ଏପରି ଗୁଣଯୁକ୍ତ ଏହି ରତୁ ଆପଣ ସମସ୍ତଙ୍କୁ କଲ୍ୟାଣ ପ୍ରଦାନ କରୁ 
(ପଞ୍ଚମ ସର୍ଗ ସଞ୍ପର୍ଣ୍ଠ) 


4 ଧୁ 


୧୩୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଷଷ୍ଠ ସର୍ଗ 
(ବସନ୍ତ ରତୂର ବର୍ଣ୍ଣନ) 


ଶ୍ଲୋକ-୧ 
ପ୍ରଫୁଲ୍ମଚୂତାଙ୍କୁରତୀକ୍ଷସାୟକୋଃ 
ଦ୍ଵିରେଫମାଳାବିଳସଦ୍ଧନୂର୍ଟୁଣଃ 
ମନାଂସି ଭେତୁଂ ସୁରତପ୍ରସଙ୍ଗିନାଂ 
ବସନ୍ତଯୋଦ୍ଧା ସମୁପାଗତୋ ପ୍ରିୟେ। ( ୧) 


ଧରି ଯୋଦ୍ଧା ବେଶ କରିଛି ପ୍ରବେଶ 
ଧରାରେ ବସନ୍ତକାଳ 

ତା ଧନୁର ତୀର ମୁକୂଳ ଆମ୍ରର 
ଗୁଣ ଅଳିଫଂକ୍ତି ମାଳ | 

ବିନ୍ଧି ସେହି ତୀର କାମୀଜନଙ୍କର 
ମନକୁ କାମେ ଆସକ୍ତ 

କରିବା ନିମିତ୍ତ ରତୁ ଏ ବସନ୍ତ 
ହୋଇଅଛି ଉପଗତ | ( ୧) 


ଅନ୍ୟ: ପ୍ରିୟେ ! ପ୍ରଫୁଲ୍ଲଚୂତାଙ୍କରତୀକ୍ଷସାୟକୋଃ ଦ୍ଵିରେଫମାଳାବିଳସବ୍ଧନୁର୍ଗୁଣଃ 
ବସନ୍ତଯୋବ୍ଧା ସୁରତ ପ୍ରସଙ୍ଗିନାଂ ମନାଂସି ଭେତୁମ୍‌ ସମୁପାଗତଃ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥୟ ହେ ପ୍ରିୟତମେ ! ପ୍ରଫୁଲୁଚୂତାଙ୍କୁରତୀକ୍ଷମସାୟକୋଃ- ବିକଶିତ ଆମ୍ର ମଞ୍ଜରୀ 
ଯାହାର ତୀବ୍ର ବାଣ ଅଟେ, ଦ୍ଵିରେଫମାଳାବିଳସନ୍ଧନୂର୍ଟୁଣଃ- ଅଳି ଫଂ୍ତି ରୂପୀ ପ୍ରତ୍ୟାଞ୍ଚ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୩୭ 
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ଯାହାର ଧନୁକୁ ସୁଶୋଭିତ କରୁଅଛି, ବସନ୍ତଯୋଦ୍ଧାଂ ବସନ୍ତ ରୂପୀ ଯୋଦ୍ଧା, 
ସୁରତପ୍ରସଙ୍ଗିନାଂଓ କାମକ୍ରୀଡା ପାଇଁ ଇଚ୍ଛା କରୁଥିବା, ମନାଂସି- ମନକୁ, ଭେତୁମ୍‌- 
ଭେଦିବାକୁ, ସମୁପାଗତଃ- ଆସିଗଲାଣି 


ଭାବାର୍ଥ: ବିକଶିତ ଆମ୍ର ମଞ୍ଜରୀ ରୂପୀ ତୀକ୍ଷ ବାଣ ତଥା ଭ୍ରମରଫଂକ୍ତି ରୂପୀ ଧନୁର 
ପ୍ରତ୍ୟାଞ୍ଚାକୁ ଧାରଣ କରିଥିବା ଏ ବସନ୍ତ ରୂପୀ ଯୋଦ୍ଧା, ଏ କାମୀଜନମାନଙ୍କର ମନକୁ 
ଶର ବିନ୍ଧିବା ଲାଗି ଆସିଯାଇଅଛି।| 


ଶ୍ଲୋକ- ୨ 
ଦ୍ରମାଃ ସୁପୁଷ୍କା ସଲୀଳଂ ସପଦ୍ଧଂ 
ସ୍ସିୟଃ ସକାମାଃ ପବନ ସୁଗନ୍ଧିଃ | 
ସୁଖା ପ୍ରଦୋଷା ଦିବସାଶ୍ଚରମ୍ୟାଃ 
ସର୍ବଂ ପ୍ରିୟେ ଗାରୁତରଂ ବସନ୍ତେ। ( ୨) 


ସୁପୁଷ୍ଠେ ମଣ୍ଡିତ ବୃକ୍ଷ ସୁଶୋଭିତ 
ଜଳେ ଫୁଟିଛି କମଳ 

ରମଣୀଙ୍କ ମନ କାମଭାବେ ପୂର୍ଣ 
ସମ୍ଭୋଗ ପାଇଁ ବ୍ୟାକୂଳ | 

ସୁଗନ୍ଧି ପବନ ହରିନିଏ ମନ 
ସୁଖପ୍ରଦ ସାୟଂକାଳ 

ଦିବସ ସମୟ ଅତି ରମଣୀୟ 


ବସନ୍ତେ ସର୍ବ ମଞୁଳ | ( ୨) 
ଅନ୍ଧୟ: ପ୍ରିୟେ ! ବସନ୍ତେ ଦ୍ରମାଃ ସୁପୁଷ୍ଠାଃ, ସଲିଳଂ ସପଦୁଂ, ସ୍ତିୟଃ ସକାମାଃ, ପବନ 


ସୁଗନଧିଃ, ପ୍ରଦୋଷାଃ ସୁଖାଃ, ଦିବସାଶ୍ଢଚ ରମ୍ୟାଃ ସର୍ବଂ ର୍‌ରୁତରଂ ଭବତୀତି। 


୧୩୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଶହାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟତମେ !, ବସନ୍ତେ- ବସନ୍ତରେ, ଦୃମାଃ- ବୃକ୍ଷମାନେ, ସୁପୁଷ୍ଠାଃ- 
ସୁନ୍ଦର ପୁଷ୍ଠରେ ଯୁକ୍ତ, ସଲିଳଂ- ଜଳ, ସପଦୁଂ- ପଦ୍ଧ ଯୁକ୍ତ, ସ୍ତିୟଃ- ନାରୀମାନେ, 
ସକାମାଃ- କାମ ଭାବନାରେ ଯୁକ୍ତ ପବନ- ବାୟୁ, ସୁଗନ୍ଧିଃ- ସୁଗନ୍ଧରେ ଯୁକ୍ତ, 
ପ୍ରଦୋଷାଃ- ସନ୍ଧ୍ଯାକାଳ, ସୁଖାଃ-ସୁଖପ୍ରଦ, ଦିବସାଶ୍ଚଂ ଦିବସ ଗୁଡିକ ମଧ୍ଯ, ରମ୍ୟାଃ - 
ମନୋହର, ସର୍ବଂ“ ସମସ୍ତ, ଗାରୁତରଂ-ଅଧକ ମନୋହର, ଭବତୀତି- ହୋଇଥାଏ 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ବସନ୍ତ ରତୁରେ ବୃକ୍ଷମାନେ ସୁନ୍ଦର ପୁଷ୍ପରେ, ଜଳ କମଳରେ, 
ସ୍ତ୍ରୀମାନେ କାମ ଭାବନାରେ ଏବଂ ବାୟୁ ସୁଗନ୍ଧରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଗଲେଣି ସନ୍ଧ୍ୟା 
ସୁଖପ୍ରଦ ଏବଂ ଦିବସ ସମୟ ମନୋଜ୍ଞ ହୋଇଗଲାଣି! ଏହିପରି ବସନ୍ତରେ ସବୁ 
ସବୁକିଛି ଅଧୁକ ସୁନ୍ଦର ଲାଗିଲେଣି। 


ଶ୍ଲୋକ-୩ 
ଇଷତତୁଷାରୈଃ କୃତଶୀତହର୍ମ୍ୟଃ 
ସୁବାସିତଂ ଗାରୁଶିର୍ଢ ଚ୍ଚକୈଃ | 
କୁର୍ବନ୍ତି ନାର୍ଯ୍ୟୋଅପି ବସନ୍ତକାଳେ 
ସ୍ତନଂ ସହାରଂ କୁସୁମୈର୍ମନୋହରୈଃ | (୩) 


ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟେ ବସନ୍ତ ସମୟେ 
ପଡେ ଅଳପ ଶିଶିର 

ସେ ଶିଶିର ପାତ କରେ ହର୍ମ୍ୟ ଛାତ 
ଶୀତଳ ଓ ସୁଖକର। 

ଚମ୍ପକ ସୁମନ କରନ୍ତି ମଣ୍ଡନ 
ମସ୍ତକରେ ନାରୀମାନେ 

ଗୁନ୍ଧି ଫୁଲହାର ମଣ୍ଡି ସ୍ତନ ପର 
ସଜେଇ ଥାନ୍ତି ଯତନେ ! (୩) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୩୯ 
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ଅନ୍ନୟ: ବସନ୍ତକାଳେ ଲଷତ୍‌ ତୁଷାରୈଃ କୃତଶୀତହର୍ମ୍ଯଃ, ଗରୁଶିରଶ୍ଚ ଚଞ୍ଚପକ୍ରୈଃ 
ସୁବାସିତଂ (କୃତମ୍‌) ନାର୍ଯ୍ୟୋଅପି ମନୋହରୈଃ କୁସୁମୈଃ ସ୍ତନଂ ସହାରଂ କୁର୍ବନ୍ତି¡ 


ଶହ୍ଦାର୍ଥଃ ବସନ୍ତକାଳେ- ବସନ୍ତ ରତୁରେ, ଇଷତ୍‌ ତୁଷାରୈଃ- କମ୍‌ ଶିଶିରରେ, 
କୃତଶୀତହର୍ମ୍ଯଃ- ଛାତର ପୂଷ୍ଠକୁ ଶୀତଳ କରି, ଗାରୁଶିରଶଃ- ମନୋହର ଶିର, 
ଚମ୍ପକୈଃ- ଚମ୍ପା ଫୁଲରେ, ସୁବାସିତଂ-ସୁଗନ୍ଧିତ କରି (କୃତମ୍‌), ନାର୍ଯ୍ୟୋପି- 
'ରମଣୀମାନେ ମଧ୍ଯ, ମନୋହରୈଃ କୁସୁମୈଃ- ମନୋହର ପୁଷ୍ପ ଦ୍ଵାରା, ସ୍ତନଂ- 
ସ୍ତନକୃ, ସହାରଂ- ହାର ଯୁକ୍ତ, କୁର୍ବନ୍ତି-କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! ଏହି ସମୟରେ ଅଳପ ଅଳ୍ପ ଶିଶିର ପାତ ହୋଇ ପ୍ରାସାଦର ଛାତ 
ଶୀତଳ ହୋଇଥାଏ । ରମଣୀମାନେ ନିଜର ସୁନ୍ଦର ଶିରଦେଶରେ ସୁବାସିତ ଚଞ୍ପକ 
ପୁଷ୍ପ ମଣ୍ଡନ କରିଥାନ୍ତି। ସୁନ୍ଦର ଫୁଲର ହାରରେ ସ୍ତନକୁ ସଜେଇ ଥନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୪ 
ବାପୀଜଳାନାଂ ମଣିମେଖଳାନାଂ 
ଶଶାଙ୍କ ଭାସାଂ ପ୍ରମଦାଜନାନାଂ | 
ଚୂତଦ୍ରମାଣାଂ କୁସୁମାନ୍ବିତାନାଂ 
ଦଦାତି ସୌଭାଗ୍ୟମୟଂ ବସନ୍ତଂ ! ( ୪) 


ବସନ୍ତ ସମୟ ଦୀର୍ଘ ଜଳାଶୟ: 
ମାନଙ୍କ ବଢେ ମହତ୍ଵ 

ମେଖଳାର ଶୋଭା ଦିଶେ ମନଲୋଭା 
ମଣିମାଳା ବିଜଡିତ। 

ଚନ୍ଦ୍ରମା ର୍ନ୍ଦନୀ ସୌୈହନ୍ଦର୍ଯ୍ୟେ କାମିନୀ 
ଲାଗନ୍ତି ଅଧକ ପ୍ରିୟ 

ବିକଶିତ ଆମ୍ର ବଉଳର କମ୍ପ 


ରୂପ ଅତି କମନୀୟ | ( ୪) 


୧୪୦ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ଵୟ: ଅୟଂ ବସନ୍ତଃ ବାପୀଜଳାନାଂ ମଣିମେଖଳାନାଂ ଶଶାଙ୍କଭାସାଂ ପ୍ରମଦାଜନାନାଂ 
କୁସୁମାନ୍ତିତାନାଂ ଚୂତଦ୍ଧମାଣାଂ ସୌଭାଗ୍ୟଂ ଦଦାତି | 


ଶହ୍ଦାର୍ଥଃ ଅୟଂ- ଏହି, ବସନ୍ତଃ- ବସନ୍ତ ରତ, ବାପୀଜଳାନାଂ- ଦୀର୍ଘ ଜଳାଶୟର 
ଜଳ, ମଣିମେଖଳାନାଂ- ମଣି ଖଚିତ ମେଖଳାକୁ, ଶଶାଙ୍କ ଭାସାଂ- ଚନ୍ଦ୍ରମାର କିରଣ, 
ପ୍ରମଦାଜନାନାଂ- ରମଣୀମାନଙ୍କ, କୁସୁମାନ୍ତିତାନାଂଂ ମଞ୍ଜରୀରେ ଯୁକ୍ତ, ଚୂତଦୁମାଣାଂ- 
ଆମ୍ଭ ବୃକ୍ଷଗୁଡିକୁ, ସୌଭାଗ୍ୟଂଂ ଅତିଶୟ ଶୋଭା, ଦଦାତି- ପ୍ରଦାନ କରେ 


ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁ ଦୀର୍ଘ ଜଳାଶୟର ଜଳକୂ, ମଣି ବିଜଡିତ ମେଖଳାକୁ, 
ଚନ୍ଦ୍ରମାର ରହିନୀକୁ, ସ୍ତ୍ରୀମାନଙ୍କୁ ଓ ବଉଳରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆମ୍ର ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କୁ କମନୀୟ 
ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରିଥାଏ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୫ 


କୁସୁମରାଗାରୁଶିତୈର୍ଦୁକୂଳୈ 

ନି ତମ୍ବବିମ୍ବାନି ବିଳାସିନିନାଂ | 
ତନ୍ନଂଶୁକୈଃ କୁଙ୍କୁମରାଗଗୌରୈ 
ରଳଂକ୍ରିୟନ୍ତେ ସ୍ତନମଣ୍ଡଳାନି | ( ୫) 


ଏକାଳେ କାମିନୀ ଗରୁ ନିତମ୍ଭିନୀ 
କୁସୁମ ରଙ୍ଗେ ରଙ୍ଗାଇ 

କରିଥାନ୍ତି ଲାଲ ନିତମ୍ବ ଦୁକୂଳ 
ସଜାନ୍ତି ନିତମ୍ମ ନେଇ | 

ଜୁଙ୍କୁମର ରାଗ କରି ବିନିଯୋଗ 
ରଙ୍ଗାଇ ସୂକ୍ଷ୍ମ ବସନ 

ବକ୍ଷୋଜ ଆବୃତ କରନ୍ତି ସେ ବସ୍ତର 


ଦିଶେ କେତେ ଶୋଭାବନ। (୫) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ | ୧୪୧ 
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ଅନ୍ସୟ: ବିଳାସିନିନାଂ ନିତମ୍ବବିମ୍ବାନି କୁସୁମରାଗାରୁଣିତୈଃ ଦୁକୂଳୈଃ ସ୍ତନମଣ୍ଡଳନାନ୍ି 
କୁଙ୍କୁମରାଗଗୌରୈଃ ତନ୍୍‌ଂଶୁକୈଃ ଅଳଂକ୍ରିୟନ୍ତେ। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ବିଳାସିନିନାଂଂ ରମଣୀ ମାନଙ୍କର, ନିଁ ତମ୍ବବିମ୍ବାନି- ଶ୍ରୋଣୀମଣ୍ଡଳ, 
କୁସୁମରାଗାରୁଣିତୈଃ- କୁସୁମର ରଙ୍ଗରେ ଲାଲ ରଙ୍ଗରେ ରଞ୍ଜିତ ହୋଇଥବା, 
ଦୂକୂଳୈଃ- ବସ୍ତରେ, ସ୍ତନମଣ୍ଡଳାନି- ସ୍ତନ ମଣ୍ଡଳକୁ, କଙ୍କ ମରାଗଗୌରୈଃ- କୃସୁମର 
ରଙ୍ଗରେ ରଙ୍ଗାଯାଇଥିବା କେଶରିଆ ରଙ୍ଗର, ତନ୍ବଂଶୁକୈଃ- ସୂକ୍ଷ ବସ୍ତରେ, 
ଅଳଂକ୍ରିୟନ୍ତେ- ଅଳଂକୃତ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥଃ ଏହି ସମୟରେ ନାରୀମାନେ କୁସୁମ ରଙ୍ଗରେ ଶାଢୀକୁ ରଙ୍ଗାଇ ନିଜର 
ନିତମ୍ବ ମଣ୍ଡଳ ସଜେଇ ଥାନ୍ତି ଓ କେଶର ରଙ୍ଗରେ ସୂକ୍ଷ୍ମ ବସ୍ତ ରଙ୍ଗାଇ ନିଜର 
ବକ୍ଷୋଜକୁ ସଜେଇ ଥନ୍ତି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୬ 
କର୍ଣ୍ତେଷୁ ଯୋଗ୍ୟଂ ନବକର୍ଣ୍ଣିକାରଂ 
ଚଳେଖଷୁ ନୀଳେଷ୍ଠଳକେଷ୍ଵଶୋକମ୍‌ | 
ପୁଷ୍ଂ ଚ ଫୁଲଂ ନବମଲ୍ଲିକାୟାଃ 
ପ୍ରୟାତି କାନ୍ତିଂ ପ୍ରମଦାଜନାନାମ୍‌। (୬) 


ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟେ ବସନ୍ତ ସମୟେ 
ଫୁଟେ ଫୁଲ କନିଅର 

ସେ ଫୁଲକୁ ନେଇ କର୍ଣ୍ତଳରେ ସଜେଇ 
ନାରୀ ଦିଶନ୍ତି ସୁନ୍ଦର 

କୁଞ୍ଚିତ କୁନ୍ତଳ ନୀଳ ଓ ଚଞ୍ଚଳ 
ଅଶୋକ ଚମେଲୀ ଫୁଲେ 

କରନ୍ତି ସଜିତ ଦିଶେ ସୁଶୋଭିତ 
ଦେଖୂଲେ ମନ ଚହଲେ। ( ୬) 

୧୪୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଅନ୍ସୟ: ପ୍ରମଦାଜନାନାମ୍‌ କର୍ଶ୍ତେଷୁ ଯୋଗ୍ୟଂ ନବକର୍ଣ୍ଣକାରଂ ଚଳେଷୁ ନିଳେଷୁ ଅଳକେଷୁ 
ଅଶୋକଂ ନବମଲ୍ଲିକାୟୀଃ ଫୁଲଂ ପୁଷ୍ପଞ୍ଚ କାନ୍ତିଂ ପ୍ରୟାତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ପ୍ରମଦାଜନାନାମ୍‌ଓ ରମଣୀମାନଙ୍କର, କର୍ଣ୍ବେଷୁ-କର୍ଣ୍ମାନଙ୍କରେ, ଯୋଗ୍ୟଂ- 
ଉଚିତ, ନବକର୍ଣ୍ଣକାରଂଓ ନବୀନ କନିଅର ଫୁଲ, ଚଳେଷ୍ପ- ଚଞ୍ଚଳ, ନିଳେଷୁ- କଳା 
କଳା, ଅଳକେଷୁ- କେଶରେ, ଅଶୋକଂ- ଅଶୋକ ଫୁଲ, ନବମଲ୍ଲିକାୟୀଃ- ଚମେଲିର, 
ଫୁଲଂ- ବିକଶିତ, ପୁଷ୍ପ" ଫୁଲ ମଧ୍ଯ, କାନ୍ତିଂ ପ୍ରୟାତିଂ ସୁଶୋଭିତ ହୋଇଥାନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ଏହି ସମୟରେ ଯୁବତୀମାନେ ନିଜର କର୍ଣ୍କୁ ନବୀନ କନିଅର ପୁଷ୍ପରେ 
ତଥା ଚଞ୍ଚଳ ଓ କୃଷ୍ଣ ବର୍ଣ୍ଣର କୁନ୍ତଳକୁ ଅଶୋକ ଓ ଚମେଲୀ ପୁଷ୍ପରେ ସଜେଇ ଥାନ୍ତି | 


ଶ୍ଲୋକ- ୭ 


ସ୍ତନେଷୁ ହାରାଃ ସିତଚନ୍ଦନାର୍ଦ୍ଧାଃ 
ଭୁଜେଷୁ ସଙ୍ଗ ବଳୟାଙ୍ଗଦାନି। 
ପ୍ରୟାନ୍ତ୍ୟନଙ୍ଗାତୁରମାନସାନାଂ 
ନିତନ୍ବିନୀନାଂ ଜଘନେଷୁ କାଞ୍ଚୟଃ। (୭) 


କାମଭାବାକୂଳ ରମଣୀ ସକଳ 
ନେଇ ଶ୍ବେତ ମଳୟଜ 

ହାର କରି ସିକ୍ତ କରନ୍ତି ମଣ୍ଡିତ 
ଯତନେ ନିଜ ବକ୍ଷୋଜ | 

ବାହୁରେ ଅଙ୍ଗଦ ଭୁଜେ ଭୁଜଦଣ୍ଡ 
ନିତମ୍ବେ ପିନ୍ଧି ଦୂକୂଳ 

ଦିଶନ୍ତି ମଞ୍ଜୁଳ ଏ ବସନ୍ତ କାଳେ 


କାମାସକ୍ତ ନାରୀକୁଳ | (୭) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୪୩ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଅନ୍ୟ: ଅନଙ୍ଗାତୁରମାନସାନାଂ ନିତମ୍ଭିନୀନାଂ ସ୍ତନେଷୁ ସିତଚନ୍ଦନାର୍ଦ୍ଧାଃ ହାରାଃ ସଂମ୍ରଃ 
ପ୍ରୟାନ୍ତିୟ ଭୂଜେଷୁ ବଳୟାଙ୍ଗଦାନି ସଂଗଂ ପ୍ରୟାନ୍ତି ଜଘନେଷୁ ଚ କାଞ୍ଚ୍ଯଃ ସଂଗ୍ର 
ପ୍ରୟାନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥୟ ଅନଙ୍ଗାତୁରମାନସାନାଂଂ କାମାବେଶ କାରଣରୁ ଯାହାର ମନ ବ୍ଯାକୂଳ, 
ନିତମ୍ବିନୀନାଂ“ରମଣୀମାନଙ୍କର, ସ୍ତନେଷୁ- ସ୍ତନ ଉପରେ, ସିତଚନ୍ଦନାର୍ଦ୍ଧାଃ- ଉନ୍ତ୍ଳ 
ଚନ୍ଦନରେ ସଂସିକ୍ତ, ହାରାଃ- ହାର, ଭୁଜେଷୁ- ବାହୁରେ, ବଳୟାଙ୍ଗଦାନି- ଭୁଜ ଦଣ୍ଡ 
ଓ କଂକଣ, ସଂଗଂ- ସଂଯୋଗ, ପ୍ରୟାନ୍ତି-ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଅନ୍ତି ଜଘନେଷୁ- ନିତମ୍ବ ଉପରେ, 
ଚ- ମଧ୍ଯ, କାଞ୍ଃ- କିଂକିଣି 


ଭାବାର୍ଥ ଏହି ସମୟରେ କାମାକୁଳ ବିଳାସିନୀ ନାରୀମାନେ ନିଜର ବକ୍ଷୋଜକୁ 
ହାରରେ, ହାତକୁ କଙ୍କଣ ଓ ଭୁଜଦଣ୍ଡରେ ତଥା ନିତମ୍ବକୁ ଦୁକୂଳରେ ସଜେଇ ଥାନ୍ତି | 


ଶ୍ଲୋକ- ୮ 
ସପତ୍ରଲେଖେଖଷୁ ବିଳାସିନୀନାଂ 
ବକ୍ତେଷୁ ହେମାମ୍ବୁରୁହୋପମେଷୁ। 
ରତ୍ନାନ୍ତରେ ମୌକ୍ତିକସଙ୍ଗରମ୍ୟଃ 
ଖେଦାଗମୋ ବିସ୍ତରତାମୁପୈତି | (୮) 


ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣିମ କମଳ ସମାନ ଉନ୍ମଳ 
ଦିଶେ ରମଣୀଙ୍କ ମୁଖ 

ମୁଖର ବିନ୍ୟାସ କରନ୍ତି ସରସ 
ଲେଖ୍ର ନାନା ଚିତ୍ରଲେଖ। 

ମୁଖେ ଘମୌଦକ ସତେକି ମୌକ୍ତିକ 
ରତ୍ନ ମଧ୍ୟରେ ଖଚିତ 

ପ୍ରାୟ ଦିଶେ ରମ୍ଯ ଅତି ଅନୁପମ 


ମୁଖ ଦିଶେ ସୁଶୋଭିତ । (୮) 


୧ ୪୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଅନ୍ୟ: ଖେଦାଗମଃ ସପତ୍ରଲେଖେଷୁ ହେମାମ୍ବୁରୁହୋପମେଷୁ ବନ୍ତେଷୁ ରତ୍ନାନ୍ତରେ 
ମୌଲ୍ତିକସଙ୍ଗରମ୍ୟଃ ବିଳାସିନୀନାଂ ବିସ୍ତରତାମୁପୈତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଖେଦାଗମଃ- ଝାଳବିନ୍ଦୁ ସପତ୍ରଲେଖେଷ୍ୁ- ପତ୍ରଲେଖ ଯୁକ୍ତ, 
ହେମାମ୍ବୁରୁହୋପମେଷୁ- ସ୍ଵର୍ଣିମ କମଳ୍ଚ ସମାନ, ବକ୍ତେଷୁ- ମୁଖ ଉପରେ, ରତ୍ନାନ୍ତରେ- 
ରତ୍ନମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ, ମୌ୍ତିକସଙ୍ଗରମ୍ୟଃ- ମୋତି ସଦୃଶ ମନୋରମ ଲାଗୁଥବା, 
ବିଳାସିନୀନାଂ“ ରମଣୀମାନଙ୍କର, ବିସ୍ତରତାମୁପୈତି- ଅତ୍ୟନ୍ତ ଶୋଭାକୁ ଧାରଣ 


କରିଥାଏ 


ଭାବାର୍ଥ ରମଣୀମାନଙ୍କର ପତ୍ରଲେଖ ଯୁକ୍ତ ସ୍ଵର୍ଣ୍ିମ କମଳ ସମାନ ମୁଖମଣ୍ଡଳରେ 
ବାହାରିଥୁବା ଝାଳ, ରତୃର ମଧ୍ୟଭାଗରେ ସଂଯୁକ୍ତ ମୋତି ସମାନ ସୁଶୋଭିତ ହୋଇଥାଏ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୯ 


ଉଚ୍ତାସୟନ୍ତ୍ୟଃ ଶୃଥବନ୍ଧନାନି 
ଗାତ୍ରାଣି କଂଦର୍ପସମାକୁଳାନି 
ସମୀପବର୍ତିଷ୍ଠଧୁନାପ୍ରିୟେଷୁ 
ସମୁସୁକା ଏବ ଭବନ୍ତି ନାର୍ଯ୍ୟଃ | ( ୯) 


ପତିଙ୍କ ସହିତ ରହନ୍ତି ଏକତ୍ର 
ଏ ସମୟେ ଯେଉଁ ନାରୀ 

ମନେ କାମଭାବ ହୁଅଇ ଉଦ୍ଭବ 
ଉତ୍କଣ୍ଠାରେ ମନ ଘାରି। 

କାମଭାବାକୂଳ ଶରୀର ଶିଥୂଳ 
ନାରୀମାନେ ଉଲ୍ଲସିତ 

କରନ୍ତି ଶରୀର ଚିନ୍ତି ବାରମ୍ବାର 


ସହବାସ ପ୍ରିୟଙ୍କର। ( ୯) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୪୫ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଅନ୍ଧୟ: ଅଧୁନା ପ୍ରିୟେଷୁ ସମୀପବର୍ତିଷୁ ନାର୍ଯ୍ୟଃ କଂଦର୍ପସମାକୁଳାନି ଶୁଥବନ୍ଧନାନି 
ଗାତ୍ରାଣି ଉଛ୍ଲାସୟନ୍ତ୍ୟଃ ସମୁସଥକା ଏବ ଭବନ୍ତି | 


ଶଦଦାର୍ଥ: ଅଧୂନା- ଏହି ସମୟରେ, ପ୍ରିୟେଷୁ- ପତିମାନଙ୍କ, ସମୀପବର୍ତିଷୁ- ସମୀପରେ 
ରହିବା କାରଣରୁ, ନାର୍ଯ୍ୟଃଂ ନାରୀମାନେ, କଂଦର୍ପସମାକୁଳାନିଂ କାମ ବାସନାରେ 
ବ୍ୟାକୁଳ, ଶୃଥବନ୍ଧନାନି- ଶିଥିଳ ବନ୍ଧନ ଥବା, ଗାତ୍ରାଣି ଶରୀରକୁ, ଉଚ୍ଛାସୟନ୍ତ୍ୟଃ- 
ଉଲ୍ଲସିତ କରାଇ, ସମୁସୁକା- ଉତ୍ସକତାର ସହ, ଏବ ଭବନ୍ତି- ରହନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥଃ ଏହି ସମୟରେ ଯେଉଁ ରମଣୀମାନଙ୍କ ପ୍ରିୟତମ ସେମାନଙ୍କ ନିକଟରେ 
ରୁହନ୍ତି, ସେମାନେ ସର୍ବଦା କାମଭାବାକୁଳ ଓ ଉତକଣ୍ଠିତା ରହନ୍ତି । ଶିଥଳ ଶରୀରକୁ 
କାମାସକ୍ତ ଭାବନାରେ ଉଲ୍ଲସିତ କରିଥାନ୍ତି। 


ଶ୍ନୋକ- ୧୦ 
ତନୂନି ପାଣ୍ଡନି ମଦାଳସାନି 
ମୁହୂର୍ମୁହୁର୍ଚ୍ଛତ୍ଭଣତପ୍ୂରାଣି | 
ଅଙ୍ଗାନ୍ୟନଙ୍ଗଃ ପ୍ରମଦାଜନସ୍ୟ 
କରୋତି ଲାବଣ୍ୟସସଂଭ୍ରମାଣି। ( ୧୦) 


ଏକାଳେ ମଦନ କରେ ତନ୍ତୁ କ୍ଷୀଣ 
ସୁନ୍ଦରୀ ତରୁଣୀଙ୍କର 

ଅଙ୍ଗ ପୀତବର୍ଣ୍ ଆଳସ୍ୟରେ ପୂର୍ଣ 
ହାଇ ଆସେ ବାରମ୍ବାର | 

ଲାବଣ୍ୟରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୁଏ ଅପଘନ 
ଦିଶେ ବିଳାସ ସମ୍ପନ୍ନ 

ରତୁ ଏ ବସନ୍ତ ଜାଗ୍ରତ ମନ୍ମଥ 


ଏ ସମସ୍ତ ତାର ଦାନ | (୧୦) 


୧୪୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଅନ୍ଧୟ: ଅନଙ୍ଗଃ ପ୍ରମଦାଜନସ୍ଯ ଅଙ୍ଗାନି ତନୂନି ପାଣ୍ଡନି ମଦାଳସାନି ମୁହୂର୍ମୁହୁଃ 
ଜୃମ୍ଭଣତପ୍ୂରାଣି ଲାବଣ୍ୟ ସସମ୍ଭମାଣି କରୋତି। 


ଶଦ୍ଦାର୍ଥ: ଅନଙ୍ଗଃ- କାମଦେବ, ପ୍ରମଦାଜନସ୍ୟ- ନାରୀମାନଙ୍କର, ଅଙ୍ଗାନି- ଅଙ୍କକୁ, 
ତନୁନି- କୃଶ, ପାଣୂନି- ପୀତ, ମଦାଳସାନି- ଆଳସ୍ୟ ଯୁକ୍ତ, ମୁହୂର୍ମୁହୁଃ- ବାରମ୍ବାର, 
ଜ୍ୁମ୍ଭଣତପୂରାଣିଓ ହାଇ ମାରୁଥିବା, ଲାବଣ୍ଯ ସସମ୍ଭମାଣି- ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ବିଳାଶରେ 
ଯୁକ୍ତ କରୋତି- କରିଦିଏ 


ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ସମୟରେ କାମଦେବ କାମିନୀମାନଙ୍କର ଶରୀରକୁ ପତଳା, ପୀତବର୍ଣ୍ଟ, 
ଆଳସ୍ୟଯୁକ୍ତ, ବାରମ୍ବାର ହାଇମାରୁଥୁବା ତଥା ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟରେ ବିଳାସସମ୍ପନ୍ଧ କରିଦିଏ । 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୧ 


ଛାୟାଂ ଜନଃ ସମଭିବାଂଛତି ପାଦପାନାଂ 

ନକ୍ତଂ ତଥେଚ୍ଛତି ପୁନଃ କିରଣଂ ସୁଧାଂଶୋଃ | 
ହର୍ମ୍ୟଂ ପ୍ରୟାତି ଶୟିତୁଂ ସୁଖଶୀତଳଂ ଚ 

କାନ୍ତାଂ ଚ ଗାଢମୁପଗୁହତି ଶୀତଳତ୍ାତ୍‌। ( ୧୧) 


ଏ ବସନ୍ତ କାଳ ବୃକ୍ଷଛାୟା ତଳ 
ଦିବସେ ଇଛନ୍ତି ଜନେ 

ଜ୍ୟୋତ୍ମାଭିଜା ରାତି ସମସ୍ତେ ଗହାନ୍ତି 
ଆନନ୍ଦ ନେବାକୁ ମନେ। 


ଶୀତଳତା ପାଇଁ ହର୍ମ୍ୟପୃଷ୍ଠଣେ ଯାଇ 
ରାତ୍ରେ କରନ୍ତି ଶୟନ 
ଶୀତ ଅନୁଭବ ହୋଇଲେ ପ୍ରିୟାଙ୍କୁ 


କରିଥାନ୍ତି ଆଲିଙ୍ଗନ । ( ୧୧) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୪୭ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଅନ୍ୟ: ଜନଃ ପାଦପାନାଂ ଛାୟାଂ ସମଭିବାଂଛତି ତଥା ନକ୍ତଂ ପୁନଃ ସୁଧାଂଶୋଃ 
କିରଣଂ ଇଛତି, ସୁଖଶୀତଳଂ ଚ ଶୟିତୁଂ ହର୍ମ୍ୟଂ ପ୍ରୟାତି, ଶୀତଳତ୍ତାତ୍‌ କାନ୍ତାଂ ର 
ଗାଢୋମୁପଟଗୁହତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଜନଃ- ସମ୍ପୂର୍ଣ କାମୀ ସମୂହ, ପାଦପାନାଂ- ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କର, ଛାୟାଂ- ଛାୟାକୃ, 
ସମଭିବାଂଛତି- ଗହାନ୍ତିୟ ତଥା ଏବଂ, ନକ୍ତଂ ପୁନଃ- ରାତ୍ରିରେ ମଧ୍ଯ, ସୁଧାଂଶୋଃ- 
ଚନ୍ଦ୍ରମାର, କିରଣଂ- ରା୍ଦିନୀ, ଇଛତି- ଗାହାଁନି, ସୁଖଶୀତଳଂ- ସୁଖପ୍ରଦ ତଥା ଶୀତଳ, 
ଚ- ମଧ୍ଯ, ଶୟିତୁଂଂ ଶୋଇବାକୁ, ହର୍ମ୍ୟଂଂ ଛାତ ଉପରକୁ, ପ୍ରୟାତି ଯାଆନ୍ତି, 
ଶୀତଳତ୍ବାତ୍‌ୱ ଶୀତଳତା ହେତୁରୁ, କାନ୍ତାଂଓ ସ୍ତ୍ରୀକୁ ଚ- ମଧ୍ଯ, ଗାଢୋମୁପଗୁହତି- 
ଗାଢ ଆଲିଙ୍ଗନ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ: ଲୋକ ଦିନରେ ବୃକ୍ଷର ଛାୟା ପ୍ରାପ୍ତ କରିବାକୁ ଗାହାନ୍ତି ଏବଂ ରାତ୍ରିରେ 
ଚନ୍ଦ୍ରର ଜ୍ୟୋତ୍ମାକୂୁ ପାଇବାକୁ ଇଚ୍ଛା କରନ୍ତି । ସୁଖପ୍ରଦ ଶୀତଳତା ପାଇବା ପାଇଁ ଛାତ 
ଉପରକୁ ଶୋଇବାକୁ ଯାଇଥାନ୍ତି ଓ ଶୀତ ହେବା କାରଣରୁ ନିଜର ପ୍ରିୟତମାକୁ ଗାଢ 
ଆଲିଙ୍ଗନ କରନ୍ତି | 


ଶ୍ଳୋକ- ୧୨ 
ନେତ୍ରେଷୁ ଲୋଳୋ ମଦିରାଳସେଷୁ 
ଗଣ୍ଡେଶୁ ପାଣ୍ଡୁଃ କଠିନଃ ସ୍ତନେଷ୍ୁ। 
ମଷ୍େଷୁ ନିମ୍ପୋ ଜଘନେଷୁ ପୀନଃ 
ସ୍ତୀଣାମନଟ୍ଗୋ ବହୁଧା ସ୍ଥିତୋଅଦ୍ୟ। ( ୧୨) 


ଚଞ୍ଚଳ ନୟନ ଗଣ୍ଡ ପାଣ୍ଡୁ ବର୍ଣ୍ଣ 
ସ୍ତନ ହୋଇଛି କଠିନ 

କଟିଦେଶ କ୍ଷୀଣ ପୁଥୁଳ ଜଘନ 
ଏକାଳେ ରମଣୀଗଣ। 


୧୪୮ ॥ ରତୂସଂହାରମ୍‌ 
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ଏ ଅଙ୍ଗ ବୈଗଶିଷ୍୍ୟ କାମଭାବୋନୁଷ୍ଟ 
ଆକର୍ଷଇ ଯୁବଜନ 

ସତେକି ମଦନ ଏହି ସବୁ ଅଙ୍ଗେ 
ହୋଇଅଛି ବିଦ୍ୟମାନ | ( ୧୨) 


ଅନ୍ଧୟ: ଅଦ୍ୟ ଅନଙ୍ଗଃ ସ୍ତ୍ରାଣାଂ ମଦିରାଳସେଷୁ, ନେତ୍ରେଷୁ ଲୋଳଃ, ଗଣ୍ଡେଷୁ ପାଣ୍ଡୁଃ, 
ସ୍ତନେଷଖୁ କଠିନଃ, ମଧ୍ଧେଷୁ ନିମ୍ମଃ, ଜଘନେଷୁ ପୀନଃର(ଇଡ୍ପମ୍‌) ବହୁଧା ସ୍ପିତଃ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଅଦ୍ୟଂ ଏହି ସମୟରେ, ଅନଙ୍ଗଃ- କାମଦେବ, ସ୍ତୀଣାଂ- ସ୍ତ୍ରୀ ମାନଙ୍କର, 
ମଦିରାଳସେଷୁ- ମାଦକ ଏବଂ ଅଳସୁଆ, ନେତ୍ରେଷୁ- ଆଖରେ, ଲୋଳଃ- ଚଞ୍ଚଳ, 
ଗଣ୍ଡେଷୁ- ଗାଲରେ, ପାଣ୍ଡୁଃ- ପୀତ, ସ୍ତନେଷୁ- ସ୍ତନମାନଙ୍କରେ, କଠିନଃ- କଠୋର, 
ମଧ୍ଦେଷୁ- କଟିରେ, ନିମୃଃ- କୃଶ, ଜଘନେଷୁ- ଜଂଘରେ, ପୀନଃ- ମୋଟା (ଇଢମ୍‌), 
ବହୁଧା- ଅନେକ ରୂପରେ, ସ୍ଥିତଃ- ବିଦ୍ୟମାନ 


ଭାବାର୍ଥ: ଆଜି କାମଦେବ ରମଣୀମାନଙ୍କର ଆଖରେ ଚଞ୍ଚଳତା, ଗାଲରେ ପାଣ୍ଡୁର 
ବର୍ଣ ସ୍ତନରେ କଠିନତା, କଟିଦେଶରେ ଶୀର୍ଣତତା ଏବଂ ଜାନୁରେ ପୁଥୁଳତା ରୂପରେ 
ବିଦ୍ୟମାନ ହୋଇଛି। ଏଥୁପାଇଁ ଏହି ସବୁ ଅଙ୍ଗ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଯୁବଜନ ମାନଙ୍କର ହୃଦୟକୁ 
କାମଭାବରେ ଆକର୍ଷିତ କରୁଛି | 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୩ 
ଅଙ୍ଗାନି ନିଦ୍ରାଳସବିଭ୍ରମାଣି 
ବାଜ୍ୟାନି କିଂଚିନ୍ନଦିରାଳସତାନି | 
ଭୁକ୍ଷେପଜିହ୍ବାନି ଚ ବୀକ୍ଷିତାନି 
ଚକାର କାମଃ ପ୍ରମଦାଜନାନାମ୍‌। ( ୧୩) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୪୯ 
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ଏକାଳେ ମଦନ ନିଦ୍ରାଳସ୍ୟେ ପୂର୍ଣ 
କରିଛି ନାରୀଙ୍କ ଅଙ୍ଗେ 

ବାକ୍ୟରେ କଟୁକ୍ତି ନେତ୍ରେ ବକ୍ରଦୃଷ୍ଟି 
ଭରିଅଛି ନାନା ରଙ୍ଗେ | 

ବିଭିନ୍ନ ବିଭ୍ରମ କାରଣରୁ କାମ 
ଭାବ ନାରୀଙ୍କର ମନେ 

କରାଇ ଜାଗ୍ରତ ବସନ୍ତେ ମନୁଥ 
ଦେଖଇ ବସି ମଉନେ | ( ୧୩) 


ଅନ୍ଵୟ: କାମଃ ପ୍ରମଦାଜନାନାମ୍‌ ଅଙ୍ଗାନି ନିଦ୍ରାଳସବିଭ୍ରମାଣି ବାକ୍ଯାନି କିଂଚିତ୍‌ 
ମଦିରାଳସତାନି କରୋତି ବୀକ୍ଷିତାନି ଚ ଭୁକ୍ଷେପଜିହ୍ନାନି ଚକାର | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥୟ କାମଃ- କାମଦେବ, ପ୍ରମଦାଜନାନାମ୍‌ ଓ ରମଣୀ ମାନଙ୍କର, ଅଙ୍ଗାନି- 
ଅଙ୍ଗକୁ, ନିଦ୍ରାଳସବିଭ୍ରମାଣି- ନିଦ୍ରା ଏବଂ ଆଳସ୍ୟ ଯୁକ୍ତ, ବାକ୍ୟାନି- କଥାକୁ, କିଂଚିତ୍‌- 
କିଛି, ମଦିରାଳସତାନି- ମଦ ଏବଂ ଲାଳସା ଯୁକ୍ତ କରୋତି- କରିଦିଏ, ବୀକ୍ଷିତାନି 
ଚଂ ଦୃଷ୍ଟିକୁ ମଧ୍ଯ, ଭୁକ୍ଷେପଜିହ୍ବାନିଂ କଟାକ୍ଷ ସମ୍ପନ୍ନ ଚକାର- କରିଦେଇଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ରତୁରେ କାମଦେବ କାମିନୀମାନଙ୍କର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ କ୍ରିୟାରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ 
ପ୍ରକାରର ବିକାର ଉତ୍ପନ୍ନ କରିଦେଇଛି | ସେମାନଙ୍କର ଅଙ୍ଗକୁ ନିଦ୍ରା ତଥା ଆଳସ୍ଯର 
ବିଭ୍ରମରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ କରିଦେଇଛି । ସେମାନଙ୍କର କଥାରେ କଟୁକ୍ତି ଓ ନେତ୍ରରେ ବକ୍ର 
ଗାହାଣି ଭରି ଦେଇଛି । 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୪ 
ପ୍ରିୟଙ୍ଗୁକାଳୀୟକକୁଙ୍କ ମାକ୍ତଂ 
ସ୍ତନେଷୁ ଗୌରେଷୁ ବିଳାସିନୀଭିଃ | 
ଆଲିପ୍ୟତେ ଚନ୍ଦନମଙ୍ଗନାଭି 
୍ମଦାଳସାଭିର୍ମ୍ଗନାଭିଯୁକ୍ତମ୍‌। ( ୧୪) 


୧୫୦ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଗୌର ବର୍ଣ୍ଣ ସ୍ତନ 


ଉପରେ ଚନ୍ଦନ 
ଲେପନ୍ତି ରମଣୀଗଣ 
ଚନ୍ଦନରେ ଗୋଳି କୁଙ୍କୁମ ପିପ୍ପଳୀ 
କସ୍ତୁରୀ କୃଷ୍ଣ ଚନ୍ଦନ ¦ 
କୁଙ୍କୁମ ପିପ୍ପଳୀ କାଳୀୟକ ମିଳି 
ଚନ୍ଦନ ହୁଏ ରଞ୍ଜିତ 
କସ୍ତୁରୀ ମିଶ୍ରଣ କରିଲେ ଚନ୍ଦନ 


ହୋଇଥାଏ ସୁଗନ୍ଧିତ | ( ୧୪) 


ଅନ୍ୟ: ବିଳାସିନୀଭିଃ ର୍ମଦାଳସାଭିଃ ଅଙ୍ଗନାଭିଃ ଗୌରେଷୁ ସ୍ତନେଷୁ 
ପ୍ରିୟଙ୍ଗୁକାଳୀୟକକୁଙ୍କୁମାକ୍ତଂ ମୂଗନାଭିଯୁକ୍ତମ୍‌ ଚନ୍ଦନଂ ବିଲେପନ କୁୂର୍ବନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ବିଳାସିନୀଭିଃ- ବିଳାସ ପ୍ରିୟ, ମଦାଳସାଭିଃ- କାମଭାବ ଜନିତ ଆଳସ୍ୟ 
ଯୁକ୍ତ ଅଙ୍ଗନାଭିଃ- ରମଣୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଗୌରେଷୁ- ଗୋରା ଗୋରା, ସ୍ତନେଷ୍ୁ - 
ସ୍ତନ ଉପରେ, ପ୍ରିୟଙ୍କକାଳୀୟକକୁଙ୍କମାକ୍ତଂ- ପିପ୍ତଳୀ, କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ତଥା କୁଙ୍କୁମରେ 
ରଞ୍ଜିତ ହୋଇଥବା, ମୃଗନାଭିଯୁକ୍ତମ୍‌ କସ୍ତୁରୀ ଯୁକ୍ତ, ଚନ୍ଦନଂ- ଚନ୍ଦନ, ବିଲେପନ- 


ଲେପନ, କୁର୍ବନ୍ତି- କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ ମଦୋନ୍ସତ ବିଳାସିନୀ ନାରୀମାନେ ନିଜର ଗୋରା ଗୋରା ବକ୍ଷୋଜ 
ଉପରେ ସେହି ଚନ୍ଦନକୁ ଲେପନ କରନ୍ତି ଯାହା ପିସ୍ତଳୀ, କୃଷ୍ଣ ଚନ୍ଦନ ତଥା କୁଙ୍କୁମର 
ରଙ୍ଗରେ ରଞ୍ଜିତ ହୋଇଥାଏ ତଥା କସ୍ତୁରୀ ମିଶ୍ରିତ ହୋଇଥାଏ 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୫ 


ଗୁରୁଣି ବାସାଂସି ବିହାୟ ତୂର୍ଣଂ 

ତନୂନି ଲାକ୍ଷ୍ୟାରସରଞ୍ଜିତାନି। 
ସୁଗନ୍ଧିକାଳାଗୁରୁଧୁପିତାନି 

ଧରେ ଜନଃ କାମମଦାଳସାଙ୍ଗଃ ! ( ୧୫) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ || ୧ ୫ ୧ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଏ ବସନ୍ତ ଦିନେ କାମାସକ୍ତ ଜନେ 
ତେଜି ଅଙ୍ଗୁ ଗୁରୁ ବସ୍ତ 

ଲାକ୍ଷ୍ୟାରେ ରଞ୍ଜିତ ସୁକ୍ଷ୍ମ ଲାଲ ବସ୍ତର 
ହୋଇଥାନ୍ତି ପରିହିତ । 

ସେହି ଲାଲ ବସ୍ତ କରନ୍ତି ଧୁପିତ 
କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ଧୂପରେ 

ହୁଏ ସୁଗନ୍ଧିତ ସେହି ଲାଲ ବସ୍ତର 
ଧୂପିତ ହୋଇବା ପରେ | ( ୧୫) 


ଅନ୍ଵୟ: କାମମଦାଳସାଙ୍ଗଃ ଜନଃ ତୁର୍ଵଂ ଗୁରୁଣି ବାସାଂସି ବିହାୟ ଲାକ୍ଷ୍ୟାରସରଞ୍ଜତାନି 
ସୁଗନ୍ଧିକାଳାଗୁରୁଧୂପିତାନି ତନୂନି (ବାସାଂସି) ଧରେ | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ କାମମଦାଳସାଙ୍ଗଃ- କାମ ମଦରେ ଆଳସ୍ୟ ଯୁକ୍ତ ଅଙ୍ଗ, ଜନଃ- ବାା୍ତି, 
ତୁର୍ଵଂଓ ଶୀଘ୍ର, ଗୁରୁଣିଓ ମୋଟା, ବାସାଂସି-ଓ ବସ୍ତ୍ରକୁ, ବିହାୟ: ତ୍ଯାଗ କରି, 
ଲାକ୍ଷ୍ୟାରସରଞ୍ଜିତାନି- ଲାକ୍ଷାରସରେ ରଞ୍ଜିତ ହୋଇଥବା, ସୁଗନ୍ଧିକାଳାଗୁରୁଧୁପିତାନି- 
ସୁଗନ୍ଧିତ କଳା ଅଗୁରୁ ଧୂପରେ ସୁଗନ୍ଧିତ ହୋଇଥିବା, ତନୂନି- ସୁକ୍ଷ ( ବାସାଂସି) 
ଧରତ୍ତେ- ଧାରଣ କରନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥ କାମ ମଦରେ ଅଳସୁଆ ହୋଇଥବା ବ୍ୟକ୍ତି ମୋଟା ବସ୍ତ୍ରକୁ ତ୍ଯାଗ କରି 
ଲାକ୍ଷ୍ୟା ରସରେ ରଙ୍ଗା ହୋଇଥୁବା ତଥା କୃଷ୍ଣ ଅଗୁରୁ ଧୂପରେ ସୁବାସିତ ଲାଲ ବସ୍ତକୁ 
ପିନ୍ଧିଥାନ୍ତି 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୬ 
ପୁଂସ୍କୋକିଳଶ୍ଡତରସାସବେନ 
ମତ୍ତଃ ପ୍ରିୟାଂ ଚୁମ୍ବତି ରାଗହୁଷ୍ଟଃ | 
କୂଜଦ୍ବିରେଫୋଅପ୍ୟୟମମ୍ବୁଜସ୍ପଃ 
ପ୍ରିୟଂ ପ୍ରିୟାୟାଃ ପ୍ରକୋରତି ଚାଟୁ। ( ୧୬) 


୧୫୨ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ରତୁ ଏ ବସନ୍ତ ଜାଗ୍ରତ ମନୁଥ 
ପରିବେଶ କାମାସକ୍ତ 

ପଶୁ ପକ୍ଷୀ ନର ସର୍ବେ କାମାତୁର 
ମନକୁ ନାହିଁ ଆୟତ୍ତ। 

ପୁରୁଷ କୋକିଳ ଆମ୍ରର ମୂକୁଳ 
ରସ ରୂପୀ ମଦ୍ୟ ପିଇ 

ତା ପ୍ରିୟା ଆନନ କରଇ ଚୁମ୍ବନ 
କାମେ ମଦ ମତ୍ତ ହୋଇ | 

ପଦ୍ଧ ପୁଷ୍ଣ ପର ବସିଛି ଭ୍ରମର 
ଗୁଣୁ ଗୁଣୁ ତାନେ ଗାଇ 

ଶ୍ରବଣ ସୁଖଦ ଗାଟୁକାରୀ ପଦ 
କହେ ପ୍ରିୟାକୁ ଶୁଣାଇ | ( ୧୬) 


ଅନ୍ଧୟ: ଚୂତରସାସବେନ ମତ୍ତଃ ରାଗହୁଷ୍ଟଃ ପୁଂସ୍କୋକିଳଃ ପ୍ରିୟାଂ ଚୂମ୍ବଷତି ଅୟଂ 
ଅମ୍ତୁଜସ୍ଥ ଦ୍ଵିରେଫଃ ଅପି କୂଜଦ୍‌ ପ୍ରିୟାୟାଃ ପ୍ରିୟଂ ଚାଟୁ ପ୍ରକରୋତି | 


ଶଦଦାର୍ଥଃ ଚୁତରସାସବେନ- ଆମ୍ଭ ବଉଳର ରସର ମଦିରାରେ, ମତ୍ତଃ- ମଦମରତ୍ତ, 
ରାଗହୁଷ୍ଟଃ-ଅନୁରାଗ ଜନିତ ପ୍ରସନ୍ନତା ପୂର୍ବକ, ପୁଂସ୍କୋକିଳଃ- ପୁରୁଷ କୋକିଳ, 
ପ୍ରିୟାଂ ସ୍ତ୍ରୀ କୋକିଳକୁ, ଚୁମ୍ବତି- ଚୁମ୍ବନ ଦିଏ, ଅୟଂ- ଏହି, ଅମୂକସ୍ପ- ପଦ୍ମ ଉପରେ 
ବସିଥବା, ଦ୍ବିରେଫଃ- ଭମର, ଅପି- ମଧ୍ଯ, କୂଜଦ୍‌- ଗୁଣୁ ଗୁଣୁ ହୋଇ, ପ୍ରିୟାୟାଃ- 
ଭ୍ରମରୀର, ପ୍ରିୟଂଗାଟୁ- ଭଲ ଲାଗିଲା ପରି ଚାଟୁ କଥା, ପ୍ରକରୋତି- କରେ 


ଭାବାର୍ଥ: ଆମ୍ର ମଞ୍ଜରୀ ରସ ରୂପୀ ମଦ୍ୟ ପାନକରି ପୁଂ କୋକିଳ ମଦମତ୍ତ ହୋଇ 
ନିଜର ପ୍ରିୟତମାକୁ ଚୁମ୍ବନ ଦେଉଅଛି। ପଦ୍ଧପୁଷ୍ଣ ଉପରେ ଭ୍ରମର ବସି ଶ୍ରତିମଧୁର 
ଗାଟୁକାରୀ କଥା କହୁଅଛି 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୫୩ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଶ୍ଲୋକ-୧୭ 
ତାମପପ୍ରବାଳାସ୍ତବକାବନମ୍ରା 
ଶୃତଦୃମାଃ ପୁଷ୍ପିତଗରୁଶାଖାଃ | 
କୁର୍ବନ୍ତି କାମଂ ପବନାବଧୂତାଃ 
ପର୍ଯୁସ୍ୁକଂ ମାନସମଙ୍ଗନାନାମ୍‌ | ( ୧୭) 


ତାମ୍ର ବର୍ଣ୍ଣ ଆଭା ନବୀନ ପଲ୍ଲବା 
ଆମ୍ରବୃକ୍ଷ ସୁଶୋଭିତ 

ନବୀନ ମୁକୁଳ ଦିଶଇ ମଞ୍ଜୁଳ 
ବୃକ୍ଷମାନ ଅବନତ 

ହାବୂକା ପବନ କରେ କମ୍ପମାନ 
ବୃକ୍ଷ ସହ ଶାଖାମାନ 

ସୁନ୍ଦରୀଙ୍କ ଚିତ୍ତ ହୁଏ ଉତ୍କଣ୍ଠିତ 


ଦେଖୁ ଏହି ଦୃଶ୍ୟମାନ | ( ୧୭) 


ଅନ୍ଧୟଃ ତାମ୍ରପ୍ରବାଳାସ୍ତବକାବନମ୍ରାଃ ଚୂତଦ୍ରମାଃ ପୁଷ୍ପିତରଚରୁଶାଖାଃ ପବନାବଧୂତାଃ 
ଅଙ୍ଗନାନାମ୍‌ ମାନସଂ କାମଂ ପର୍ଯୁସ୍କୁକଂ କୁର୍ବନ୍ତି। 


ଶହଦାର୍ଥ: ତାମ୍ରପ୍ରବାଳାସ୍ତବକାବନମ୍ରାଃଓ ନୂଆ ବାହାରିଥିବା ଲାଲ ରଙ୍ଗର ପତ୍ରଗୁଛୁ 
ଭାରରେ ଝୁଙ୍କି ପଡିଥିବା, ପୁଷ୍ପିତଗ୍ରରୁଶାଖାଃତ ଯାହାର ମନୋହର ଶାଖାଗୁଡିକ 
ବିକଶିତ ହୋଇଗଲାଣି, ପବନାବଧୁୂତାଃ- ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକମ୍ଚିତ ହୋଇଥିବା, ବୂତଦୁମାଃ- 
ଆମ୍ଭ ଗଛ, ଅଙ୍ଗନାନାମ୍‌- ସୁନ୍ଦରୀମାନଙ୍କ, ମାନସଂ- ହୃଦୟକୁ, କାମଂ- ଅତ୍ୟଧ୍ୁକ, 
ପର୍ଯୁସ୍ୁକଂ- ଉକ୍କଣ୍ଠିତ, କୁର୍ବନ୍ତି୯ କରେ 


ଭାବାର୍ଥ: ଆତ୍ବଗଛ ଗୁଡିକରେ ଲାଲ୍‌ ଲାଲ୍‌ ପତ୍ରଗୁଛୁ ବିକଶିତ ହେଲାଣି । ପତ୍ରଭାରରେ 
ବୃକ୍ଷଗୁଡିକ ନଇଁ ପଡିଛନ୍ତି | ସମସ୍ତ ଶାଖା ବଉଳରେ ପରିପୂର୍ଣ ହୋଇଗଲାଣି | ହାବୁକା 
ପବନ ବୃକ୍ଷଗୁଡିକୁ କମ୍ଚମାନ କରୁଛି । ଏହିଭଳି ଆମ୍ରବୁକ୍ଷର ଦୃଶ୍ଯକୁ ଦେଖୁ 
କାମିନୀମାନଙ୍କର ହୃଦୟରେ ଉଜ୍କଣ୍ଠା ଉତ୍ପନ୍ନ ହେଉଛି। 


୧୫୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଶ୍ଲୋକ- ୧୮ 
ଆମୁଳତୋ ବିଦୃମରାଗତାମ୍ରଂ 
ସପଲ୍ଲବାଃ ପୁଷ୍ଠଚୟଂ ଦଧାନାଃ | 
ଜୁର୍ବନ୍ତ୍ୟୋଶୋକା ହୃଦୟଂ ସଶୋକଂ 
ନିରୀକ୍ଷ୍ୟମାଣା ନବଯୌବନାନାମ୍‌। ( ୧୮) 


ଏକାଳେ ପ୍ରବାଳ କାନ୍ତି ସମ ଲାଲ 
ଅଶୋକ ଫୁଲର ଶୋଭା 

ବୃକ୍ଷେ ବିମଣ୍ଡିତ ପଲ୍ଲବ ସହିତ 
ଦିଶେ ଅତି ମନଲୋଭା 

ମୂଳଠାରୁ ଚୂଳ ଫୁଟିଛି ସେ ଫୁଲ 
ହରେ ସର୍ବ ଜନମନ 

ବିରହିଣୀ ମନ ଦୁଃଖେ ହୁଏ ପୂର୍ଣ୍ଣ 


ସେ ଶୋଭା କରି ଦର୍ଶନ | ( ୧୮) 


ଅନ୍ଧୟ: ଆମୁଳତଃ ବିଦ୍ମରାଗତାମ୍ରଂ ପୁଷ୍ପଚୟଂ ଦଧାନାଃ ସପଲ୍ଲବାଃ ଅଶୋକାଃ 
ନିରୀକ୍ଷ୍ୟମାଣାଃ ନବଯୌବନାନାମ୍‌ ହୃଦୟଂ ସଶୋକମ୍‌ କୂର୍ବନ୍ତି। 


ଶଦବ୍ଦାର୍ଥଃ ଆମୁଳତଃ- ମୂଳରୁ ଅଗ୍ରଭାଗ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, ବିଦୁମରାଗତାମଂ- ପ୍ରବାଳର ଲାଲିମା 
ସଦୃଶ ଲାଲ୍‌ ଲାଲ୍‌ ହୋଇଥବା, ପୁଷ୍ଠଚୟଂ- ପୁଷ୍ଠ ସମୂହକୁ, ଦଧାନାଃ- ଧାରଣ 
କରିଥବା, ସପଲୁବାଃ- ପଲୁବ ଯୁକ୍ତ ଅଶୋକାଃ- ଅଶୋକ ବୃକ୍ଷ, ନିରୀକ୍ଷ୍ୟମାଣାଃ- 
ଦେଖୁ କରି ଯାଉଥିବା, ନବଯୌବନାନାମ୍‌ଂ ନବ ଯୌବନାମାନଙ୍କର, ହୁଦୟଂ- 
ହୃଦୟକୁ, ସଶୋକମ୍‌- ପତି ବିୟୋଗ ଜନିତ କଷ୍ଟ ଯୁକ୍ତ, କୁର୍ବନ୍ତିଟ କରିଦିଏ 


ଭାବାର୍ଥ: ମୁଳଠାରୁ ଅଗ୍ରଭାଗ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲାଲ୍‌ ଲାଲ୍‌ ପୁଷ୍ଠ ଏବଂ ପଲ୍ଲବରେ ପୂର୍ଣ ଅଶୋକ 
ବୃକ୍ଷକୁ ଦେଖୁକରି ନବ ଯୁବତୀ ବିରହିଣୀ ସ୍ତ୍ରୀମାନଙ୍କର ମନ ଦୁଃଖରେ ଭରିଯାଏ। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୫୫ 
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ଶ୍ଲୋକ- ୧୯ 
ମତ୍ତଦ୍ବିରେଫପରିଚୁମ୍ବି ତରାରୁପୁଷ୍ଠାଃ 
ମନ୍ଦାନିଳାକୂଳିତନମ୍ରମପଦୂପ୍ରବାଳାଃ | 
କୁର୍ବନ୍ତି କାମିମନସାଂ ସହସୋସ୍ୁକତ୍‌” 
ବାଳାତିମୁକ୍ତଲତିକାଃ ସମବେକ୍ଷ୍ୟମାଣୀଃ | ( ୧୯) 


ରତୁ ଏ ବସନ୍ତ ପୁଷ୍ଠେ ବିମଣ୍ଡିତ 
ତରୁଣ ଲତିକାମାନ 

ଉନ୍ମତ୍ତ ଭ୍ରମର ପାଶେ ଭ୍ରମେ ତାର 
ଦେବାକୁ ପୁଷ୍ଟେ ଚୁମ୍ବନ 

ନବୀନ କୋମଳ କିଶଳୟ ଦଳ 
ଧୀର ବାତେ ପ୍ରକଞ୍ିତ 

ଦେଖୁ ଏହି ଦୃଶ୍ୟ କାମୁକ ପୁରୁଷ 
ମନ ହୁଏ ଉଜ୍କଣ୍ଡିତ| ( ୧୯) 


ଅନ୍ଵୟ: ମତ୍ତଦ୍ଵିରେଫପରିଚୁନ୍ବି ତଚ୍ାରୁପୁଷ୍ଠାଃ ମନ୍ଦାନିଳାକୁଳିତନମ୍ରମୂଦୁପ୍ରବାଳାଃ 
ବାଳାତିମୁକ୍ତଲତିକାଃ ସମବେନକ୍ଷ୍ୟମାଣାଃ ସହସା କାମିମନସାଂ ଉତ୍ସୁକତ୍‌ଂ କୁର୍ବନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ମତ୍ତଦ୍ବିରେଫପରିଚୁମ୍ବିତଗାରୁପୁଷ୍ଠାଃଓ ଯାହାର ମନୋହର ପୁଷ୍ଠକୁ ମଦମତ୍ତ 
ଭ୍ରମରମାନେ ଚୁମ୍ବନ କରୁଛନ୍ତି, ମନ୍ଦାନିଳାକୁଳିତନମ୍ପମୂଦୁପ୍ରବାଳାଃଓ ଯାହାର ଝୁଙ୍କି 
ପଡିଥୁ୍‌ବା କୋମଳ ପତ୍ରଗୁଡିକ ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ ବହୁଥିବା ପବନରେ ପ୍ରକଞ୍ଷିତ ହେଉଅଛି, 
ବାଳାତିମୁକ୍ତଲତିକାଃ- ତରୁଣ ଲତିକା, ସମବେକ୍ଷ୍ୟମାଣାଃ- ଦେଖବା ମାତ୍ରେ ହି, 
ସହସା- ହଠାତ୍‌, କାମିମନସାଂ- କାମୀ ପୁରୁଷଙ୍କ ମନରେ, ଉସ୍କକତ୍ଵଂ କୁର୍ବନ୍ତି 
ଉତ୍ସୁକତା ଉତ୍ପନ୍ନ କରୁଅଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ଉନ୍ମତ୍ତ ଭ୍ରମର ଦ୍ଵାରା ଚୁମ୍ବିତ ପୁଷ୍ଣମାନ ଧାରଣ କରିଥିବା ତଥା ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ 
ପବନରେ ପ୍ରକମ୍ପିତ ହେଉଥୁବା ବିନମ୍ର କୋମଳ ପଲ୍ଲବଧାରୀ ତରୁଣ ଲତିକାମାନଙ୍କୁ 
ଦେଖୁ କାମୀ ପୁରୁଷମାନଙ୍କର ମନ ଉତ୍ସୁକତାରେ ଭରିଯାଏ। 


୧୫୬ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୦ 


କାନ୍ତାମୁଖଦ୍ୟୁତିଜୂଷାମପି ଚୋଦ୍ଧତାନାଂ 

ଶୋଭାଂ ପରାଂ କୁରବକଦୃମମଞ୍ଜରୀଣାମ। 
ଦୃଷ୍ଟା ପ୍ରିୟେ ସହୃଦୟସ୍ଯ ଭବେନ୍ଧ କସ୍ୟ୍‌ 
କଂଦର୍ପବାଣପତନବ୍ୟଥତଂ ହି ଚେତଃ | ( ୨୦) 


ଶୁଣ ଆଗୋ ପ୍ରିୟେ ବସନ୍ତ ସମୟେ 
ଜୁରୁବକ ବୃକ୍ଷମାନ 

ହୋଇ ମୁକୂଳିତ ଦିଶଇ ଶୋଭିତ 
ରୂପ ତା ଗଉର ବର୍ଣ୍ଣ 

କାନ୍ତା ମୁଖ ଶୋଭା ପ୍ରାୟ ମନ ଲୋଭା 
ଦିଶେ ସେ ରୂପ ସମ୍ଭାର 

ସେ ଦୃଶ୍ୟ ଦର୍ଶନେ ପୁରୁଷର ମନେ 
କାମ ଭାବର ସଞ୍ଚାର | ( ୨୦) 


ଅନ୍ୟ: ଅପି ଚ ପ୍ରିୟେ କାନ୍ତାମୁଖଦ୍ୟୁତିଜୁଷାମ୍‌ ଉଦ୍ଧାତାନାମ୍‌ କୁରବକଦ୍ରମମଞ୍ଜରୀଣାମ 
ପରାଂ ଶୋଭାମ୍‌ ଦୃଷ୍ଟା କସ୍ଯ ସହୁଦୟସ୍ୟ ଚେତଃ କଂଦର୍ପବାଣପତନବ୍ୟଥୁତଂ ନ ହି 


ଭବେତ୍‌| 


ଶଦ୍ଦାର୍ଥଃ ଅପି ଚ- ଆଉ, ପ୍ରିୟେ: ପ୍ରୟତମେ, କାନ୍ତାମୁଖଦ୍ୟୁତିଜୂଷାମ୍‌- କାନ୍ତାର ମୁଖ 
କାନ୍ତି ସମାନ କାନ୍ତିକୁ ଧାରଣ କରିଥୁବା, ଉଦ୍ଧାତାନାମ୍‌- ଉପବନ, 
କୁରବକଦୁମମଞ୍ଜରୀଣାମ୍‌- କୁରୁବକ ବୃକ୍ଷର ମଞ୍ଜରୀ ଗୁଡିକର, ପରାଂ- ଅତି ଭକ୍କଷ୍ଟ, 
ଶୋଭାମ୍‌-ଶୋଭାକୁ, ଦୃଷ୍ଟାଂ ଦେଖମ, କସ୍ୟ- କାହାର, ସହୃଦୟସ୍ୟ- ସହୃଦୟ ବ୍ୟକ୍ତିର, 
ଚେତଃ- ହୃଦୟ, କଂଦର୍ପବାଣପତନବ୍ୟଥତଂ- କାମବାଣ ପତନରେ ଦୁଃଖୀ, ନ ହି- 
ନାହିଁ, ଭବେତ୍‌- ହେବ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୫୭ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଭାବାର୍ଥ: ହେ ପ୍ରିୟେ ! କୁରୁବକ ବୃକ୍ଷର ମୁକୁଳ ବିକଶିତ ହେଲାଣି | ଏହାର ଶୋଭା 
ପ୍ରିୟତମାର ମୁଖ ଶୋଭା ସମାନ ଗୌରବର୍ଣ୍ଣ ଅଟେ । ସେହି ମୁକୁଳମାନଙ୍କ ଦେଖ 
ସହୁଦୟ ପୁରୁଷର ହୃଦୟରେ କାମ ଭାବର ସଞ୍ଚାର ହୋଇଥାଏ ଏବଂ କାମବାଣ 
ଲାଗିଲେ ହୃଦୟ ବ୍ୟଥତ ହୋଇଥାଏ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୧ 
ଆଦିପ୍ରବହ୍ଧିସଦୃଶୈର୍ମରୁତାବଧୂତୈଃ 
ସର୍ବତ୍ର କିଂଶୁକବନୈଃ କୁସୁମାବନ ମ୍ରୈଃ | 
ସଦ୍ୟୋ ବସନ୍ତସମୟେନ ହି ସମାଚିତେୟଂ 
ରକ୍ତାଂଶୁଜା ନବବଧୂରିବ ଭାତି ଭୂମିଃ | ( ୨ ୧) 


ପଳାଶ ପ୍ରସୂନ ଦିଶେ ରକ୍ତବର୍ଣ୍ଣ 
ପ୍ରଦୀପ୍ତ ବହ୍ନି ସମାନ 

ପୁଷ୍ଠଭାରେ ନତ ବାତେ ଆନ୍ଦୋଳିତ 
ସମଗ୍ର ପଳାଶ ବନ । 

ରକ୍ତବର୍ଣ୍ଣ ବସ୍ତର ହୋଇ ପରିହିତ 
ସତେକି ଧରଣୀ ରାଣୀ 

ନବ ବଧୂ ସାଜି ଉପନୀତ ଆଜି 


ନିଏ ସର୍ବମନ କିଣି | ( ୨୧) 


ଅନ୍ସୟ: ସଦ୍ୟଃ ବସନ୍ତସମୟେନ ଆଦିପ୍ତବହ୍ବିସଦୃଧଶୈଃ ମରୁତାବଧୂତୈଃ କୁସୁମାବନମ୍ରୈଃ 
କିଂଶୁକବନୈଃ ସମାଚିତା ଇୟମ୍‌ ଭୂମିଃ ରକ୍ତାଂଶୁକା ନବବଧୂ ଇବ ଭାତି। 


ଶହାର୍ଥ: ସଦ୍ୟଃ- ଶୀଘ୍ର, ବସନ୍ତସମୟେନ- ବସନ୍ତ ରତୁରେ, ଆଦିପ୍ତବହ୍ଧିସଦୂଶୈଃ- 
ପୂର୍ଣ୍ଣରୂପେ ପ୍ରଜ୍ନଳିତ ଅଗ୍ନି ସମାନ, ମରୁତାବଧୂତୈଃ- ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକମ୍ପିତ, 
କୁସୁମାବନମ୍ରୈଃ- ଫୁଲମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଝୁଙ୍କି ପଡିଥିବା, କିଂଶୁକବନୈଃ- ପଳାଶ ବନ 
ଦ୍ଵାରା, ସମାଚିତା- ପରିପୂର୍ଣ ଇୟମ୍‌- ଏହି, ଭୂମିଃ- ଭୂମି, ରକ୍ତାଂଶୁକା- ଲାଲ ବସ୍ତ, 
ନବବଧୂ- ନବ ବଧୁ, ଇବ- ପରି, ଭାତି- ପ୍ରତୀତ ହେଉଛି 


୧୫୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁରେ ପୂର୍ଣ୍ଚ ପ୍ରଜ୍ବଳିତ ଅଗ୍ନି ସମାନ, ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକଞ୍ଚିତ 
ତଥା ପୁଷ୍ଠଭାରରେ ଅବନତ ପଳାଶ ବନରେ ପରିପୂର୍ଣ ଏହି ପଥବୀ ରାଣୀ ଲାଲ୍‌ ବସ୍ତର 
ପରିହିତା ନବବଧୂ ପରି ପ୍ରତୀତ ହେଉଅଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୨ 
କିଂ କିଂଶୁକୈଃ ଶୁକମୁଖଛବିଭିର୍ନ ଭିନ୍ନଂ 
କିଂ କର୍ଣ୍ଣିକାରକୁସୁମୈର୍ନ କୃତଂ ନ ଦସ୍ପମ୍‌ | 
ଯଜ୍ମୋକିଳଃ ପୁନରୟଂ ମଧୁରୈର୍ବଚୋଭି 
ର୍ଯୁନାଂ ମନଃ ସୁବଦନାନିହିତଂ ନିହନ୍ତି| ( ୨ ୨) 


ସୁନ୍ଦରୀଙ୍କ ମୁଖ ଦେଖୁ ମନେ ସୁଖ 
ଲଭୁଥଲେ ଯୁବଗଣ 

ଶୁକମୁଖ କାନ୍ତି ପଳାଶକୁ ଦେଖ 
ବିଦୀର୍ଣ୍ଣ ତାଙ୍କର ମନ | 

ବସନ୍ତେ ମଞ୍ଜୁଳ କର୍ଣ୍ଣିକାର ଫୁଲ 
ଫୁଟି ଦିଶଇ ସୁନ୍ଦର 

ବସି ସେହି ସ୍ଥାନ ପିକ କରେ ସ୍ଵନ 
ଶୁଭୁଥାଏ ନିରନ୍ତର | 

ଏମନ୍ତ ସୁନ୍ଦର ବସନ୍ତ ସମ୍ଭାର 
ଦେଖ ଯୁବକଙ୍କ ମନ 

ହୁଅଇ ଅସ୍ମିର କାମଭାବାତୁର 
ବ୍ୟଥାରେ ବିତାନ୍ତି ଦିନ। ( ୨୨) 


ଅନ୍ଧ: ସୁବଦନାନିହିତଂ ଯୁନାଂ ମନଃ ଶୁକମୁଖଛବିଭିଃ କିଂଶୁକୈଃ କିଂ ନ ଭିନ୍ନମ୍‌ 
କର୍ଣ୍ଣିକାରକୂସୁମୈଃ କି ଦଗ୍ଧଂ ନ କୃତମ ? ଯପୂନଃ ଅୟଂ କୋକିଳଃ ମଧୁରୈଃ ବଚୋଭିଃ 
(ମନଃ) ନିହନ୍ତି| 


ରତୂସଂହାରମ୍‌ |॥| ୧୫୯ 
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ଶହାର୍ଥ: ସୁବଦନାନିହିତଂ- ସୁମୁଖୀ ସୁନ୍ଦରୀଙ୍କ ପ୍ରତି ଆସକ୍ତ, ଯୁନାଂ- ଯୁବକ ମାନଙ୍କର, 
ମନଃ- ମନ, ଶୁକମୁଖଛବିଭିଃ- ଶୁକ ମୁଖର କାନ୍ତି ସମାନ କାନ୍ତି ଧାରଣ କରିଥୁବା, 
ଜିଂଶୁକୈଃ- ପଳାଶ ପୁଷ୍ପ ଦ୍ଵାରା, କିଂ ନ ଭିନ୍ନମ୍‌ଓ ବିଦୀର୍ଣ୍ଣ କରାଯାଇ ନାହିଁକି 
କର୍ଣ୍ିକାରକୁସୁମୈଃ- କର୍ଣ୍ଣିକାର ପୁଷ୍ପ ଦ୍ଵାରା, କି ଦଶ୍ଧଂ ନ କୃତମଂ କ”ଣ ସନ୍ତପ୍ତ 
କରାଯାଇନାହିଁ ? ଯପୁନଃ- ଯେ କି, ଅୟଂ- ଏହି, କୋକିଳଃ- କୋଇଲି, ମଧୁରୈଃ- 
ମଧୁର, ବଚଟୋଭିଃ- କୂଜନ ଦ୍ଵାରା (ମନଃ), ନିହନ୍ି- ବ୍ୟଥୁତ କରେନାହିଁ 


ଭାବାର୍ଥ: ସୁନ୍ଦରୀମାନଙ୍କ ମୁଖମଣ୍ଡଳରେ ଆସକ୍ତ ଯୁବକମାନଙ୍କର ମନ, ଶୁକ ପକ୍ଷୀର 
ମୁଖ ସମାନ କାନ୍ତି ସମ୍ପନ୍ନ ପଳାଶ ଫୁଲକୁ ଦେଖୁକରି ବିଦୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଏ | କୋକିଳର 
ମଧୁର ଧ୍ଵନି ଓ କର୍ଣ୍ଣିକାର ପୁଷ୍ପର ଛଟା ଯୁବକମାନଙ୍କର ମନକୁ କାମ ପୀଡାରେ 
ବ୍ୟଥିତ କରେ | 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୩ 
ପୁଂସ୍କୋକିଳୈଃକଳବଚଟୋଭିରୁପାତ୍ତହର୍ଷେଃ 
କୂଜଭିରୁନ୍ନଦକଳାନି ବଗଂସି ଭୃ୍୍ୈଃ | 
ଲଜାନ୍ବିତଂ ସବିନୟଂ ହୃଦୟଂ କ୍ଷଣେନ 
ପର୍ଯ୍ୟାକୁଳଂ କୁଳଗ୍ଧହେଅପି କୃତଂ ବଧୂନାମ୍‌। ( ୨୩) 


ଏ ବସନ୍ତ କାଳ ଗାଉଛି କୋକିଳ 
ଆନନ୍ଦ ମଧୁର ତାନେ 

ଉନ୍ମତ୍ତ ଭ୍ରମର ମଦମତ୍ତ ସ୍ଵର 
ଶୁଭେ ତା ଗୁରୁ ଗୁଞ୍ଜନେ।| 

ଏ ଦୂଇ କାରଣ ବିନମ୍ର କୁଳୀନ 
ଲଜ୍ାଶୀଳା ବଧୁଙ୍କର 

ଚିତ୍ତ ଆଲୋଡନ କାମଭାବେ ପୂର୍ଣ୍ଣ 


କରି, ଦିଏ ପୀଡା ଘୋର | ( ୨୩) 


୧୬୦ | ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ୟ: ଉପାତ୍ତହର୍ଷେୈଃ କଳବଚୋଭିଃ ପୁଂସ୍କୋକିଳୈଃ, ଉନୃଦକଳାନି ବରଂସି କୂଜଭିଃ 
ଭୂୈଃ କୁଳଗଧହେଅପି ବଧୂନାଂ ଲଜ୍ନାନ୍ତିତଂ ସବିନୟଂହୁଦୟଂ କ୍ଷଣେନ ପର୍ଯ୍ୟାକୂଳଂ 
କୃତମ୍‌| 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ଉପାତ୍ତହର୍ଷୈଃ- ପ୍ରସନ୍ନ କଳବଚୋଭିଃ- ମନୋହର କଥା ଦ୍ଵାରା, 
ପୁଂସ୍କୋକିଳୈଃ- ପୁରୁଷ କୋକିଳ ଦ୍ଵାରା, ଉନ୍ନଦକଳାନି- ଉନ୍ମାଦକ ତଥା ମନୋହର 
ଏବଂ ଅବ୍ୟକ୍ତ, ବଗାଂସି- କଳରବ ଦ୍ଵାରା, କୂଜଭିଃ- ଗୁଞ୍ଜନ କରୁଥିବା, ଭୃକୈଃ- 
ଭ୍ରମରମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, କୁଳଗଧହେଅପିଂ କୁଳୀନ ପୁରୁଷଙ୍କ ଘରେ ମଧ୍ଯ, ବଧୁନାଂ- 
ବଧୂମାନଙ୍କର, ଲଜ୍ନାନ୍ତିତଂ- ଲଜ୍ମାଯୁକ୍ତ। ସବିନୟଂ- ନମ୍ରତାର ସହ, ହୃଦୟଂ- ହୁଦୟକୁ 
କ୍ଷଣେନ- କ୍ଷଣକରେ, ପର୍ଯ୍ୟାକୁଳଂ କୃତମ୍‌- ବ୍ୟାକୁଳ କରିଦେଇଛି 
ଭାବାର୍ଥ ହର୍ଷ ତଥା ମଧୁର ଧ୍ଵନି କରୁଥୁବା କୋକିଳ ଏବଂ ମଦଯୁକ୍ତ ଗୁଞ୍ଜନ 
କରୁଥିବା ଭ୍ରମରମାନଙ୍କ କାରଣରୁ କୁଳୀନ ଗୃହର ଲଜା ତଥା ବୀନମ୍ର କୁଳୀନ 
ବଧୂମାନଙ୍କର ମନ ବି କାମଭାବରେ ବ୍ୟାକୁଳ ହେଲାଣି। 
ଶ୍ଲୋକ- ୨୪ 

ଆକମ୍ପୟନ୍‌ କୁସୁମିତାଃସହକାରଶାଖାଃ 

ବିସ୍ତାରୟନ୍ଧରଭ୍ୃତସ୍ଯ ବଗଂସି ଦିକ୍ଷ୍ୟ।| 

ବାୟୁର୍ବିବାତି ହୃଦୟାନି ହରନ୍ଧରାଣାଂ 

ନିହାରପାତବିଗମାସୁଭଗେ ବସନ୍ତେ| ( ୨୪) 


ବସନ୍ତେ ଶିଶିର- ପାତ ହୁଏ ଦୂର 
ବହେ ମଳୟ ପବନ 

ସେ ମନ୍ଦ ପବନେ ଆମ୍ର ତରୁମାନେ 
ହୋଇଥାନ୍ତି କମ୍ପମାନ | 

କୋକିଳର ସ୍ଵନ ଯାଏ ଦୂରସ୍ଥାନ 
ଭାସି ସେ ମନ୍ଦ ପବନେ 

ସ୍ପର୍ଶେ ଯୁବମନ କରଇ ହରଣ . 


ସେ ପବନ ତତକ୍ଷଣେ| ( ୨୪) 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୬୧ 
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ଅନ୍ଧୟ: ବସନ୍ତେ ନିହାରପାତବିଗମାତ୍‌ ସୁଭଗଃ ବାୟୁଃ କୁସୁମିତାଃ ସହକାରଶାଖାଃ 
ଆକମ୍ଚୟନ୍‌ ପରଭୂତସ୍ୟ ବଗଂସି ଦିକ୍ଷ୍ୟୁ ବିସ୍ତାରୟନ୍‌ ନରାଣାଂ ହୃଦୟାନି ହରନ୍‌ 
ବିବାତି | 
ଶହ୍ଦାର୍ଥଃ ବସନ୍ତେ- ବସନ୍ତ ରତୁରେ, ନିହାରପାତବିଗମାତ୍‌- ତୁଷାରପାତ ବନ୍ଦ 
ହୋଇଯିବା କାରଣରୁ, ସୁଭଗଃ- ସୁନ୍ଦର, ବାୟୁଃ- ବାୟୁ, କୁସୁମିତାଃ- ବିକଶିତ, 
ସହକାରଶାଖାଃ- ଆମ୍ଭ ଗଛର ଶାଖାକୁ, ଆକମ୍ପୟନ୍‌- ପ୍ରକମ୍ପିତ କରି, ପରଭୁତସ୍ୟ- 
କୋକିଳର, ବରଂସି- ଧ୍ଵନିକୁ, ଦିକ୍ଷ୍ୟତ ଦିଗମାନଙ୍କରେ, ବିସ୍ତାରୟନ୍‌- ବିସ୍ତାର କରି, 
ନରାଣାଂ- ଯୁବକମାନଙ୍କର, ହୃଦୟାନି- ହୃଦୟକୁ, ହରନ୍‌- ହରଣ କରି, ବିବାତି- 
ବହୁଅଛି 
ଭାବାର୍ଥଃ ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁରେ ସୁନ୍ଦର ମଳୟ ପବନ ବିକଶିତ ଆମ୍ର ଶାଖାଗୁଡିକୁ 
ପ୍ରକମ୍ଚିତ କରି, କୋକିଳର ଧଵବନିକୁ ବହୁ ଦୂର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପହଞ୍ଚାଇ, ଯୁବକମାନଙ୍କ ମନକୁ 
ହରଣ କରି ବହୁଅଛି | 
ଶ୍ଲୋକ-୨୫ 

ଜୁନ୍ଦୈଃ ସବିଭ୍ରମବଧୂହସିତାବଦାତୈ 

ରୁଦ୍ୟୋତିତାନ୍ୟୁପବନାନି ମନୋହରାଣି। 

ଚିତ୍ତଂ ମୁନେରପି ହରନ୍ତି ନିବୃତ୍ତରାଗଂ 

ପ୍ରାଗେବ ରାଗମଳିନାନି ମନାଂସି ଯୂନାମ| ( ୨୫) 


ବିଳାସିନୀ ନାରୀ ଗାରୁହାସ ପରି 
କୁନ୍ଦ ପୁଷ୍ପ ଶୁଭ୍ରୋଜ୍ଵଳ 

?ଟି ଉପବନ ହରିନିଏ ମନ 
ଦିଶଇ ଅତି ମଞ୍ୁଳ | 

ଶୁଭ୍ରୋଜ୍ବଳ କାନ୍ତି ଆକର୍ଷଇ ମତି 
ମୁନିମାନଙ୍କ ତୁରିତ 

ଅନୁରାଗେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ମ୍ଲାନ ଯୁବମନ 


ପ୍ରଥମରୁ ଆକର୍ଷିତ | ( ୨୫) 


୧୬୨ ॥ ରତୂସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ଧୟ: ସବିଭ୍ରମବଧୂହସିତାବଦାତୈଃ କୁନ୍ଦୈଃ ଉଦ୍ୟୋତିତାନି ମନୋହରାଣି ଉପବନାନି 
ମୁନେଃ ଅପି ନିବୃତ୍ତରାଗଂ ଚିତ୍ତଂ ହରନ୍ତି ଯୂନାଂ ରାଗମଳିନାନି ମନାଂସି ତୁପ୍ରାଗେବ | 


ଶହଦାର୍ଥ: ସବିଭୁମବଧୂହସିତାବଦାତୈଃ- ବିଳାଶବତୀ ରମଣୀର ହସ ସମାନ, କୁନ୍ଦୈଃ- 
କୁନ୍ଦ ପୁଷ୍ପ ଦ୍ଵାରା, ଉଦ୍ୟୋତିତାନି- ପ୍ରକାଶିତ, ମନୋହରାଣି- ମନୋଜ୍ଞ, ଉପବନାନି- 
ଉପବନ, ମୁନେଃ- ମୁନିଜନଙ୍କର, ଅପି- ମଧ୍ଯ, ନିବୃତଭରାଗଂ- ରାଗରହିତ, ଚିଭଂ- 
ହଦୟ, ହରନ୍ତିଂ ଆକୃଷ୍ଠ କରି ନିଅନ୍ତି, ଯୂନାଂଓ ଯୁବକମାନଙ୍କର, ରାଗମଳିନାନି- 
ରାଗାନୁରାଗ ବାସନାରେ ମଳିନ ହୋଇଥୁବା, ମନାଂସି- ମନକୁ, ତୁପ୍ରାଗେବ- ପ୍ରଥମ 
ହରଣ କରି ସାରିଛି 


ଭାବାର୍ଥ: ବିଳାସିନୀ ରମଣୀର ହସ ପରି ଧବଳ କୁନ୍ଦ ଫୁଲ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକାଶିତ ଉପବନ, 
ରାଗ ରହିତ ମୁନିମାନଙ୍କର ଚିତ୍ତକୁ ମଧ୍ଯ ଆକୃଷ୍ଟ କରିନିଏ । ଅନୁରାଗର ବାସନାରେ 
ମଳିନ ଯୁବକମାନଙ୍କର ମନକୁ ତ ଏହି ଉପବନ ପ୍ରଥମରୁ ଆକର୍ଷିତ କରିସାରିଛି। 


ଶ୍ଲୋକ- ୨୬ 

ଆଲମନ୍ପିହେମରସନାଃ ସ୍ତନସକ୍ତହାରାଃ 

କନ୍ଦର୍ପଦର୍ପଶିଥୂଳୀକୃ ତଗାତ୍ରଯଷ୍ଟୟଃ | 

ମାସେ ମଥୌ ମଧୁରକୌକିଳଭୂଙ୍ଗନାଦୈ 

ନାର୍ଯା ହରନ୍ତି ହୃଦୟଂ ପ୍ରସଭଂ ନରାଣାମ୍‌। ( ୨୬) 

କଟିରେ ଲମ୍ବିତ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ନିର୍ମିତ 
ମେଖଳା ରମଣୀଙ୍କର 

ସ୍ତନଯୁଗ ପରେ ଅତି ଯତନରେ 
ସୁଶୋଭିତ ମୁକ୍ତା ହାର 

ଏହି ମଧୁ ମାସ କାମର ଆବେଶ 
ରମଣୀଙ୍କ ଅତ୍ୟଧ୍ୂକ 

କାମର ପ୍ରାବଲ୍ୟ ଶରୀର ଶିଥିଳ 
କରିଥାଏ ସେମାନଙ୍କ ! 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୬୩ 
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କୋକିଳ କୂଜନ ଭ୍ରମର ଗୁଞ୍ଜନ 


ଶୁଣୁ ଶୁଣୁ ନାରୀମାନେ 
କରନ୍ତି ଆକୃଷ୍ଟ କାମୀଜନ ଚିତ୍ତ 


ନିଜ ପ୍ରତି ତତକ୍ଷଣେ| ( ୨୬) 


ଅନ୍ଵୟ: ମଧୌ ମାସେ ଆଲମନ୍ଷ ହେମରସନାଃ ସ୍ତନସକ୍ତହାରାଃ 
କନ୍ଦର୍ପଦର୍ପଶିଥଳୀକୃତଗାତ୍ରଯଷ୍ଟୟଃ ନାର୍ଯଃ ମଧୁରକୌକିଳଭୃଙ୍ଗନାଦୈଃ ନରାଣାମ୍‌ 
ହୃଦୟଂ ପ୍ରସଭମ୍‌ ହରନ୍ତି। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ମଥୌ ମାସେ- ବସନ୍ତ ରତୁରେ, ଆଲମ୍ଭିହେମରସନାଃ - ଯାହାର ସୃର୍ଣ୍ 
ନିର୍ମିତ କିଙ୍କିଣି ଓହଳି ରହିଛି, ସ୍ତନସକ୍ତହାରାଃ-ଯିଏ ନିଜର ସ୍ତନ ଉପରେ ହାର 
ଧାରଣ କରିଛନ୍ତି, କନ୍ଦର୍ପଦର୍ପଶିଥୂଳୀକୃତଗାତ୍ରଯଷ୍ଟୟଃ- ମଦନ ପ୍ରଭାବରୁ ଯାହାର 
ଅଙ୍ଗ ଶିଥିଳ ହୋଇଗଲାଣି, ନାର୍ଯଃ- ନାରୀମାନେ, ମଧୁରକୌକିଳଭୂଙ୍ଗନାଦୈଃ- କୋଇଲି 
ତଥା ଭ୍ରମରଙ୍କ ମଧୁର ଧ୍ଵନି ଦ୍ଵାରା, ନରାଣାମ୍‌- ପୁରୁଷମାନଙ୍କର, ହୃଦୟଂ- ହୃଦୟକୁ, 
ପ୍ରସଭମ୍‌- ହଠାତ୍‌, ହରନ୍ତି- ଆକର୍ଷିତ କରି ନିଅନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥଃ ବସନ୍ତ ରତୁରେ କଟିଦେଶରେ ଲମ୍ବିଥିବା ସୁବର୍ଣ୍ଣର ମେଖଳା ତଥା ସ୍ତନ 
ଉପରେ ମୋତିର ମାଳା ଧାରଣ କରିଥିବା ତଥା କାମାବେଶ କାରଣରୁ ଶରୀର ଶିଥୂଳ 
ହୋଇଥବା ରମଣୀମାନେ କୋକିଳ ତଥା ଭ୍ରମରଙ୍କର ମଧୁର ଗୁଞ୍ଜନ ଶୁଣି 
କାମୀଜନମାନଙ୍କୁ ନିଜ ଆଡକୁ ଆକର୍ଷିତ କରନ୍ତି। 
ଶ୍ଲୋକ- ୨୭ 

ନାନାମନୋଞଜ୍ଞକୁସୁମଦୂମଭୂଷିତାନ୍ତାନ୍‌ 

ହୃଷ୍ଟାନ୍ୟପୁଷ୍ଟ ନିନଦାକୁଳସାନୁଦେଶାନ୍‌ | 

ଶୈଳଯଜାଲପରିଣବ୍ଧ ଶିଳାତନଳାନ୍ତାନ୍ଦ୍ଷ୍ଟା 

ଜନଃ କ୍ଷିତିଭୃତୋ ମୁଦମେତି ସର୍ବଃ | ( ୨୭) 


୧୬୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଯେ ଗିରିର ପ୍ରାନ୍ତ ଭାଗରେ ଶୋଭିତ 
ପୁଷ୍ଠ ବୃକ୍ଷ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ 

ଶିଖାଗ୍ରେ ଯାହାର ପରଭୃତ ସ୍ଵର 

ତୋଳଇ ମଧୁ ଗୁଞ୍ଜନ | 

ଯା ପାଷାଣ ତଳ ପୂର୍ଣ ମନଃଶିଳ 
ଜାଲ ପ୍ରାୟ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ 

ଦେଖୁ ସେ ପର୍ବତ ସର୍ବଜନ ଚିତ୍ତ 
ହୋଇଥାଏ ପ୍ରଫୁଲ୍ଲିତ। ( ୨୭) 

* ମନଃ ଶିଳ - ଗିରିଜ ରକ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣ ଧାତୁ ବିଶେଷ 


ଅନ୍ୟ: ସବୋ ଜନଃ ନାନାମନୋଞଜ୍ଞକୁ ସୁ ମଦ ମଭୂ ଖି ତାନ୍ତାନ୍‌ 


ହୃଷ୍ଟାନ୍ୟପୁଷ୍ଟନିନଦାକୁଳସାନୁଦେଶାନ୍‌ ଶୈଳଯଜାଲପରିଣବ୍ଧଶିଳାତଳାନ୍ତାନ୍‌ କ୍ଷିତିଭୂତୋ 
ଦୃଷ୍ଟା ମୁଦମେତି। 


ଶହାର୍ଥୟ ସବୌଜନଃ- ସବୁଲୋକ, ନାନାମନୋଞଜ୍ଞକୁସୁମଦୂମଭୂଷିତାନ୍ତାନଂ ଅନେକ 
ପୁଷ୍ଣ ବୃକ୍ଷ ଦ୍ଵାରା ଯାହାର ପ୍ରାନ୍ତ ଭାଗ ସମଳଙ୍କତ ହୋଇଛି, 
ହୃଷ୍ଟାନ୍ୟପୁଷ୍ଟନିନଦାକୁଳସାନୁଦେଶାନ୍‌- ପ୍ରସନ୍ନ କୋଇଲିର ଧ୍ଵନି ଯାହାର ଶିଖର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ବ୍ୟାପ୍ତ ରହିଛି, ଶୈଳଯଜାଲପରିଣଦ୍ଧଶିଳାତଳାନ୍ତାନ- ପଥର ଶିଳା ଜାତ ଜାଲରେ 
ଯାହାର ପାଷାଣ ତଳ ବ୍ୟାପ୍ତ, କ୍ଷିତିଭୃତୋ- ପର୍ବତମାନଙ୍କ, ଦୃଷ୍ଟାଂ ଦେଖୁ, ମୁଦମେତି- 
ଆନନ୍ଦିତ ହୁଅନ୍ତି , 

ଭାବାର୍ଥ: ଯେଉଁ ପର୍ବତର ପ୍ରାନ୍ତ ଭାଗ ଅନେକ ପ୍ରକାର ମନୋହର ପୁଷ୍ଠରେ ସୁଶୋଭିତ, 
ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁ ଆସନ୍ତେ ପ୍ରସନ୍ଧ ରହୁଥବା କୋଇଲି ମଧୁର ସ୍ଵର ଯେଉଁ ପର୍ବତର 
ଶିଖର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ତଥା ଗିରିଜ ରକ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣ ଶିଳା ଜାଲରେ ଯେଉଁ ପର୍ବତର 
ପାଷାଣ ତଳେ ବ୍ୟାପ୍ତ ହୋଇ ରହିଛି, ଏପରି ପର୍ବତକୁ ଦେଖୁ ସଚବୁଲୋଙ୍କର ମନ 
ପ୍ରସନ୍ନ ହୋଇ ଯାଉଛି। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୬୫ 
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ଶ୍ଲୋକ- ୨୮ 
ନେତ୍ରେନିମିଳୟତି ରୋଦିତି ଯାତି ଶୋକଂ 
ଘ୍ରାଣଂ କରେଣ ବିରୁଣଵ୍ଧି ବିରୌତି ଚୋଟ୍ୈଃ | 
କାନ୍ତାବିୟୋଗପରିଖେଦିତଚିତ୍ତବୃରିଃ 
ଦୃଷ୍ଟାଧ୍ଵଗଃ କୁସୁମିତାନ୍ସହକାରବୃକ୍ଷାନ୍‌। ( ୨୮) 


ବସନ୍ତେ ବିଚ୍ଛେଦ ଅତ୍ୟଧୂକ ଖେଦ 
ଦିଏ ପ୍ରବାସୀଙ୍କ ମନେ 

ପ୍ରିୟା ସନ୍ଦିକଟ ନଥିବାରୁ କଷ୍ଟ 
ପାଇଥାନ୍ତି ପ୍ରତି କ୍ଷଣେ | 

ମୁକୁଳିତ ଚୂତ- ବୃକ୍ଷ ଦେଖ ନେତ୍ର 
ହୁଅଇ ଲୋତକାପ୍ଲତ 

ନେତ୍ର ନିମିଳିତ କରିଣ ତୁରିତ 
ହୋଇଥାନ୍ତି ଶୋକଗ୍ରସ୍ତ | 

ହସ୍ତେ କରି ବନ୍ଦ ବେନି ନାସା ର୍ର 
ଉଚ୍ଚେ କରନ୍ତି କ୍ରନ୍ଦନ 

ବସନ୍ତେ ବିରହ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଅସହ୍ୟ 
ବ୍ୟଥତ ପ୍ରବାସୀ ଜନ | ( ୨୮) 


ଅନ୍ଧୟ: କାନ୍ତାବିୟୋଗପରିଖେଦିତଟିତ୍ତବୂତ୍ତିଃ ଅଧ୍ବଗଃ କୁସୁମିତାନ୍‌ ସହକାରବୃକ୍ଷାନ୍‌ 
ଦୃଷ୍ଟା ନେତ୍ରେନିମିଳୟତି, ରୋଦିତି, ଶୋକଂ ଯାତି, କରେଣ ଘ୍ରାଣଂ ବିରୁଣଵି, 
ଉଚ୍ଚୈଃ ବିରୌତି ଚ। 

ଶହାର୍ଥ: କାନ୍ତାବିୟୋଗପରିଖେଦିତଚିତ୍ତବୁତ୍ତି- ନିଜର ପ୍ରିୟତମାର ବିୟୋଗ କାରଣରୁ 
ଯାହାର ହୃଦୟ ଖୁନ୍ଧ ହୋଇଛି, ଅଧ୍ବଗଃ-“ ପଥକ, କୁସୁମିତାନ୍‌ଓ ବିକଶିତ, 
ସହକାରବୃକ୍ଷାନ- ଆମ୍ଭ ଗଛ ଗୁଡକୁ, ଦୃଷ୍ଟାଂ ଦେଖୁ, ନେତ୍ରେନିମିଳୟତ- ନିଜର 
ଆଖୁକୁ ବନ୍ଦ କରି ଦିଅନ୍ତି, ରୋଦିତି- କାନ୍ଦନ୍ତି ଶୋକଂଯାତି- ଶୋକ କରନ୍ତି, କରେଣ- 
ହାତରେ, ଘ୍ରାଣଂ- ନାସାକୁ ବିରୁଣବ୍ଦି- ବନ୍ଦ କରନ୍ତି, ଉଚ୍ଚୈଃ- ଉଚ୍ଚ ସ୍ଵରରେ, ବିରୌତି 
ଚଂ ଚିକ୍କାର କରନ୍ତି ମଧ୍ଯ 


୧୬୬ || ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଭାବାର୍ଥ: ପ୍ରିୟତମାର ବିରହରେ ଉଦାସ ରହୁଥୁବା ପରଦେଶୀ, ବିକଶିତ ଆମ୍ବ 
ବୃକ୍ଷଗୁଡିକୁ ଦେଖୁ ନିଜର ଆଖୁ ବନ୍ଦ କରି ଦିଅନ୍ତି, ଶୋକ କରନ୍ତି ତଥା ହାତରେ ନାକ 
ବନ୍ଦ କରି ଉଚ୍ଚ ସ୍ଵରରେ କାନ୍ଦିବାକୁ ଲାଗନ୍ତି 


ଶ୍ରୋକ- ୨୯ 


' ସମଦମଧୁକରାଣାମ୍‌ କୋକିଳାନାମ୍‌ ଚ ନାଦୈଃ 


କୁସୁମିତସହକାରୈଃ କର୍ଣ୍ଣିକାରୈଶ୍ଢ ରମ୍ୟଃ | 
ଇଷୁଭିରିବ ସୁତୀକ୍ଷରର୍ମାନସଂ ମାନିନୀନାଂ 
ତୁଦତି କୂସୁମମାସୌ ମନ୍ଧଥୋଦ୍ଦୀପନାୟ | ( ୨୯) 


ଏ କୁସୁମ ମାସ ହୋଇ ଯୋଦ୍ଧା ବେଶ 
ଆସିଅଛି ଧରା ପର 

ମୁକୂଳିତ ଆମ୍ର କର୍ଣ୍ଣିକାର ରମ୍ୟ 
ଦିଶେ ଅତି ମନୋହର 


'ଆମ୍ପ ଡାଳେ ବସି କୋଇଲି ପରଷି 


ଯାଏ ସୁମଧୁର ତାନ 
ସମଦ ଭ୍ରମର ପୁଷ୍ଠ କର୍ଣ୍ଣିକାର 
ପାଶେ ତୋଳଇ ଗୁଞ୍ଜନ ! 
କୋକିଳ କୂଜନ ଅଳିର ଗୁଞ୍ଜନ 
ସାଜି ମନ୍ମଥ ଶାୟକ 
ମାନମୟୀ ନାରୀ ମନ ଦିଏ ଘାରି 
କରଇ କାମ ଉଦ୍ରେକ | ( ୨୯) 


ଅନ୍ଧୟ: କୁସୁମିତସହକାରୈଃ କର୍ଣ୍ଣିକାରୈଶ୍ଢ ରମ୍ୟଃ କୁସୁମମାସଃ ସୁତୀକ୍ଷୈଃ ଇଷୁଭିଃ 
ଇବ ସମଦମଧୁକରାଣାମ୍‌ ଚ ନାଦୈଃ ମନ୍ଧଥୋଦ୍ଦୀପନାୟ ମାନିନୀନାଂ ମାନସମ୍‌ 


ତୁଦତି | 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୬୭ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଶଦ୍ଦାର୍ଥ କୁସୁମିତସହକାରୈଃ- ବିକଶିତ ଆମ୍ବ, କର୍ଣ୍ଣିକାରୈଶ୍ଚ- କର୍ଣ୍ଣ କାର ଦ୍ଵାରା ମଧ୍ଧ, 
ରମ୍ୟଃ-ମନୋହର, କୁସୁମମାସଃ- ବସନ୍ତ ରତୁ, ସୁତୀକ୍ଷେଃ- ଅତ୍ୟନ୍ତ ତୀକ୍ଷ, ଇଷୁଭି 
ଇବ- ବାଣ ସମାନ, ସମଦମଧୁକରାଣାମ୍‌- ମଦମରତ୍ତ ମଧୁକରମାନଙ୍କର, ଚ- ମଧ୍ଧ, 
ନାଦୈଃ- ଧ୍ବନି ଦ୍ଵାରା, ମନ୍ମଥୋବ୍ଦୀପନାୟ: କାମଦେବକୁ ଉଦୀପ୍ତ କରିବା ପାଇଁ, 
ମାନିନୀନାଂଂ ମାନବତୀ ରମଣୀମାନଙ୍କର, ମାନସମ୍‌- ମନକୁ, ତୁଦତି- ପୀଡିତ 
କରେ 

ଭାବାର୍ଥଃ ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁ, ଆମ୍ର ଓ କନିଅର ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କ ଠାରୁ ମନୋହର 
ହୋଇଅଛି କାରଣ ଏହି ଦୁଇ ପ୍ରକାରର ବୃକ୍ଷ ବସନ୍ତ ରତୁରେ ବିକଶିତ ହୋଇ ଅଛନ୍ତି। 
ଆମ୍ର ବୃକ୍ଷରେ କୋକିଳର କୂଜନ ଓ କନିଅର ପୁଷ୍ପ ପାଖରେ ଘୁରିବୁଲୁଥିବା ମଦମର 
ଭ୍ରମରର ଗୁଞ୍ଜନ ବସନ୍ତ ରତୁ ରୂପୀ ଯୋଦ୍ଧାର ସୁତୀକ୍ଷ ଶାୟକ ସଦ୍ଧସ। ଏହି ଦୁଇ 
ପ୍ରକାର ଧ୍ବନିକୁ ଶୁଣି, ମାନମୟୀ ରମଣୀମାନଙ୍କ ମନରେ କାମଭାବ ଉତ୍ପନ ହେଉଅଛି।| 


ଶ୍ଲୋକ-୩୦ 
ରୁଚିରକ ନକକାନ୍ତୀନ୍ଲତଃ ପୁଷ୍ଠରାଶୀନ୍‌ 
ମଦୁପବନବିଧୂତାନ୍‌ ପୁଷ୍ପିତାଁଶ୍ଡତବୃକ୍ଷାନ୍‌। 
ଅଭିମୁଖମାମିବୀକ୍ଷ୍ୟ କ୍ଷାମଦେହୋଅପି ମାର୍ଗେ 
ମଦନଶରନିଘାତୈଃ ମୋହମେତିପ୍ରବାସୀ | (୩୦) 


କନକ ରୁଚିର କାନ୍ତି ମନୋହର 
ମୁକୁଳିତ ଆମ୍ରତରୁ 

ବହେ ମନ୍ଦ ବାତ ତରୁ ଆନ୍ଦୋଳିତ 
ମୁକୁଳ ଝରେ ଶାଖାରୁ | 

ବିରହେ ଅଧୀର ଦୁର୍ବଳ ଶରୀର 
ପ୍ରବାସୀ ପଥକ କେହି 

ଦେଖ ଏହି ଦୃଶ୍ୟ କାମବାଣେ ବଶ 


ପଡେ ସଂଜ୍ଞାହୀନ ହୋଇ । (୩୦) 


୧୬୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଅନ୍ୟ: କ୍ଷାମଦେହୋଅପି ପ୍ରବାସୀ ରୁଚିରକନକକାନ୍ତୀନ୍‌ ପୁଷ୍ଠରାଶୀନ୍‌ ମୁଞ୍ଚତଃ, 
ମଦୁପବନବିଧୂତାନ୍‌ ପୁଷ୍ପିତାନ୍‌ ଚୂତବକ୍ଷାନ୍‌ ଅଭିମୁଖମ୍‌ ମଦନଶରନିଘାତୈଃ 
ମୋହମେତି | 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ: କ୍ଷାମଦେହୋଅପି- ଦୁର୍ବଳ ଶରୀରବାଲା, ପ୍ରବାସୀ- ପରଦେଶୀ, 
ରୁଚିରକନ କକାନ୍ତୀନ- ମନୋହର ସୁବର୍ଣ୍ଣ କାନ୍ତିର ସଦୃଶ କାନ୍ତି ବାଲା, ପୁଷ୍ପରାଶୀନ୍‌- 
ପୁଷାପ ସମୂହକୁ, ମୁଞତଃ- ତ୍ୟାଗ କରି, ମଦୂପବନବିଧୂତାନ- କୋମଳ ସପର୍ଶଯୁକ୍ତ 
ବାୟୁଦ୍ଵାରା ପ୍ରକମ୍ଚିତ ହୋଇଥୁବା, ପୁଷ୍ପିତାନ- ବିକଶିତ, ଚୂତବକ୍ଷାନ- ଆମ୍ବ ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କୁ, 
ଅଭିମୁଖମ୍‌- ଦେଖୁକରି, ମଦନଶରନିଘାତୈଃ- କାମ ବାଣର ପ୍ରହାରରେ, ମୋହମେତି- 
ମୁିତ ହୋଇଯାଆନ୍ତି 


ଭାବାର୍ଥଃ ବିରହ ବେଦନାରେ ଦୁର୍ବଳ ଓ କ୍ଷୀଣ ଶରୀର ଧାରଣ କରିଥୁବା କେହି 
ପ୍ରବାସୀ ପୁରୁଷ ମାର୍ଟରେ ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ ବାୟୁ ପ୍ରବାହରେ ସୁନ୍ଦର ସୁନେଲି ମୁକୁଳ ଗୁଡିକୁ 
ଝରାଉଥୁବା ଆମ୍ବୃକ୍ଷକୁ ଦେଖୁ କାମବାଣର ପ୍ରହାରରେ ମୁିତ ହୋଇଯାଉଛି। 


ଶ୍ଲୋକ-୩୧ 
ପରଭୂୁତକଳଗୀତୈ ହ୍ଲାଦିଭିଃ ସଦଵଗଂସି, 
ସ୍ପିତଦଶନମମୟୂଖାନ୍‌ କୁନ୍ଦପୁଷ୍ଠପ୍ରଭାଭିଃ | 
କରକିସଳୟକାନ୍ତିଂ ପଲୁବୈର୍ବିଦୂମାଭୈଃ, 
ଉପହସତି ବସନ୍ତଃ କାମିନୀନାମିଦାନୀମ୍‌ | (୩୧) 


ଏକାଳେ ରମଣୀ ଶୁତି-ମଧୁ ବାଣୀ 
ଠାରୁ ଅଧୁକ ମଧୁର 

ଲାଗେ ପରଭୂତ କୁହୁତାନ ଗୀତ 
ରମଣୀ ମାନନ୍ତି ହାର | 

ରମଣୀଙ୍କ ସ୍ମିତ ହାସେ ଶୁଭ୍ରଦନ୍ତ 
ପଂକ୍ତି ଦିଶଇ ଉତ୍ଜ୍ଳ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୬୯ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ତା ଠାରୁ ଉନ୍ଜଳ ଶୁଭ୍ର କୁନ୍ଦଫୁଲ 
ଦିଶଇ ଅତି ମଞ୍ଜଳ | 

ରମ୍ୟ କର-ପତ୍ର ଆକର୍ଷଇ ନେତ୍ର 
ଏକାଳେ ରମଣୀଙ୍କର 

ତା ଠାରୁ ସୁନ୍ଦର ଲାଲ କାନ୍ତିଧର 
ନବୀନ ପଲଲବଙ୍କର |! (୩୧) 


ଅନ୍ଵୟ: ଇଦାନୀମ୍‌ ବସନ୍ତଃ କାମିନୀନାମ୍‌ ମଦବଗଂସି ହ୍ଲାଦିଭିଃ ପରଭୃତକଳଗୀତୈଃ, 
କୁନ୍ଦପୃଷ୍ପପ୍ରଭାଭିଃ (ତାସାଂ) ସ୍ିତଦଶନମନୟୁଖାନ୍ଲିଦୁମାଭୈଃ, ପଲୁବୈଃ କରକିସଳୟକ୍କାନ୍ତିଂ 
ଉପହସତି। 


ଶହାର୍ଥଂ ଇଦାନୀମ୍‌- ଏହି ସମୟରେ, ବସନ୍ତଃ- ବସନ୍ତ ରତୁ, କାମିନୀନାମ୍‌- 
କାମିନୀମାନଙ୍କର, ମଦବରଚାଂସି- ମନୋହର କଥାର, ହ୍ଲଦିଭିଃ ପରଭୃତକଳଗୀତୈଃ- 
କୋଇଲିର ମନୋହର ଧ୍ବନି ଦ୍ଵାରା, କୁନ୍ଦପୁଷ୍ଠପ୍ରଭାଭିଃଓ କୁନ୍ଦ ପୁଷ୍ଠର କାନ୍ତି ଦ୍ଵାରା 
(ତାସାଂ) ସ୍ଥିତଦଶନମୟୂଖାନ୍‌- ସ୍ମିତ ହାସ ସମୟରେ ଦିଶୁଥବା ଦନ୍ତ କାନ୍ତିକୁ ଉପହାସ 
କରେ, ବିଦୁମାଭୈଃ- ପ୍ରବାଳ ସଦୃଶ ଲାଲ ଲାଲ କାନ୍ତିବାଲା, ପଲବୈଃ- ପତ୍ରମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା, କରକିସଳୟକାନ୍ତିଂଂ କର ପଲ୍ଲବର କାନ୍ତି ଉପହସତି- ଉପହାସ କରେ 
ଭାବାର୍ଥ ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁ, ରମଣୀମାନଙ୍କର ଶ୍ରୃତିମଧୁର କଥାକୁ କୋଇଲିମାନଙ୍କର 
ସୁମଧୁର କୁହୁତାନ ଦ୍ଵାରା ଉପହାସ କରୁଛି | ସେମାନେ ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ ହସୁଥିବା ସମୟରେ 
ଦିଶୁଥିବା ଶୁଭ୍ର ଦନ୍ତପଂଲ୍ତିକୁ ଶୁଭ୍ର କୁନ୍ଦଫୁଲର ଉଜ୍ଜଳ କାନ୍ତି ଦ୍ଵାରା ଉପହାସ କରୁଛି 
ତଥା ସେମାନଙ୍କର କରପତ୍ରର ଶୋଭାକୁ ପ୍ରବାଳ ବର୍ଣ୍ଣଧାରୀ ନବପଲ୍ଲବମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ଉପହାସ କରୁଛି। 
ଶ୍ଲୋକ- ୩୨ 

କନକକମଳକାନ୍ତୈରାନନୈଃ ପାଣ୍ଡୁଗଣ୍ଡୈ 

ରୁପରି ନିହିତହାରୈଭ୍ଚନ୍ଦନାର୍ଦ୍ଦୈଃ ସ୍ତନାନ୍ତେଃ | 

ମଦଜନିତବିଳାସୈର୍ଦ୍ଧଷ୍ଟି ପାତୈର୍ମୁନୀନ୍ଦ୍ରାନ, 

ସ୍ତନଭରନତନାର୍ଯ୍ୟଃ କାମୟନ୍ତି ପ୍ରଶାନ୍ତାନ୍‌। (୩୨) 


୧୭୦ || ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ପୀନସ୍ତନୀ ନାରୀ ସ୍ତନଭାରେ ଭାରି 
ଶରୀର ସ୍ଵଜ୍ପ ଆନତ 

ମୁଖ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ ପଦ୍ଧ ସମ ଅନୁପମ 
ଗଣ୍ଡଦେଶ ବର୍ଣ୍ଣ ପୀତ | 

ଗୌର ଗଣ୍ଡଦେଶ ମୁକ୍ତାହାରେ ବେଶ 
ହୋଇ ଦିଶେ ସୁଶୋଭିତ 

ବକ୍ଷୋଜର ପ୍ରାନ୍ତ ଚନ୍ଦନ ଲେପିତ 
କାମପୂର୍ଣ ଦୃଷ୍ଟିପାତ । 

ସ୍ଵଭାବରେ ଶାନ୍ତ ମୁନୀନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଚିତ୍ତ 
ଦେଖୁ ଏମନ୍ତ ସୁନ୍ଦରୀ 

ହୁଅଇ ଉଦ୍‌ଚବିଗ୍ଧ କାମଭାବେ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
କାମେ ହୋଇଥାନ୍ତି ଘାରି! (୩୨) 


ଅନ୍ୟ: ସ୍ତନଭରନତନାର୍ଯ୍ୟଃ କନକକମଳକାନ୍ତୈଃ ଆନନୈଃ, ପାଣ୍ଡୁଗଣ୍ଡୈଃ, ଉପରି 
ନିହିତହାରୈଃ ଚନ୍ଦନାତ୍ରୈ, ମଦଜନିତବିଳାସୈଃ ଦୃଷ୍ଟିପାତୈଶ୍ଚ ପ୍ରଶନ୍ତାନ୍‌ ମୁନୀନ୍ଦ୍ରାନ୍‌ କାମୟନ୍ତି। 
ଶବ୍ଦାର୍ଥ: ସ୍ତନଭରନତନାର୍ଯ୍ୟଃ- ନିଜର ସ୍ତନ ଭାରରେ ନଇଁ ପଡିଥ୍‌ବା, 
କନକକମଳକାନ୍ତୈଃ- ସୁବର୍ଣ୍ଣ କମଳ ସମାନ ମନୋହର, ଆନନୈଃ- ନିଜ ମୁଖମଣ୍ଡଳ 
ଦ୍ଵାରୀ, ପାଞଡୁଗଣ୍ତୈଃ- ନିଜର ଗୋରା ଗୋରା ଗାଲ ଦ୍ଵାରା, ଉପରି ନିହିତହାରୈଃ- 
ଯାହା ଉପରେ ମୋତିର ମାଳା ବିନ୍ୟସ୍ତ, ଚନ୍ଦନାର୍ଦ୍ଦୈଃ- ଚନ୍ଦନ ଦ୍ଵାରା ଆର୍ଦ୍ଧ ହୋଇଥୁବା, 
ମଦଜନିତବିଳାସୈଃ- ମଦରୁ ଉତ୍ପନ୍ନ ବିଳାଶରେ ଯୁକ୍ତ, ଦୃଷ୍ଟିପାତୈଶ୍ଚ- କଟାକ୍ଷପାତ 
ଦ୍ବାରା, ପ୍ରଶାନ୍ତାନ୍‌- ନିଜର ଇନ୍ଦ୍ରିୟଙ୍କୁ ବଶରେ ରଖୁଥିବା, ମୁନୀନ୍ଦ୍ରାନ୍‌ ମୁନୀନ୍ଦ୍ର ମାନଙ୍କୁ, 
କାମୟନ୍ତି- କାମଭାବନା ଯୁକ୍ତ କରିଦିଏ 


ଭାବାର୍ଥ ବକ୍ଷୋଜ ଭାରରେ ସ୍ଵଜ୍ଥାବନତ ରମଣୀମାନେ ନିଜର ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ କମଳ ସଦୃଶ 
ମୁଖମଣ୍ଡଳ, ମୋତିମାଳାରେ ସମଳଂକୃତ ଗୌର ଗଣ୍ଡଦେଶ ତଥା ଚନ୍ଦନ ଲେପିତ 
ବକ୍ଷୋଜର ପ୍ରାନ୍ତ ଭାଗ ଏବଂ କାମାଭାବପୂର୍ଣ୍ଣ କଟାକ୍ଷ ପାତ ଦ୍ଵାରା ଶାନ୍ତ ସ୍ଵଭାବଧାରୀ 
ମୁନୀନ୍ଦ୍ରମାନଙ୍କ ମନରେ କାମଭାବ ଉତ୍ପନ୍ନ କରିବାରେ ସକ୍ଷମ ହେଉଛନ୍ତି। 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ | ୧୭୧ 
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ଶ୍ଲୋକ-୩୩ 
ମଧୁସୁରଭିମୁଖାବ୍ରଂ ଲୋଚନେ ଲୋଧ୍ରତାମ୍ରେ, 
ନବକୂରବକପୂର୍ଣ୍ଃ କେଶପାଶୋ ମନୋଜ୍ଞଃ | 
ଗୁରୁତରକୂଚଯୁଗୁଂ ଶ୍ରୋଣିବିମ୍ ତଥୈବ, 
ନ ଭବତି କିମିଦାନୀଂ ଯୋଷିତାଂ ମନ୍ମଥାୟ | (୩୩) 


ରମଣୀ ସୁନ୍ଦରୀ ମଦ୍ୟପାନ କରି 

| ମୁଖପଦ୍ଧ ସୁଗନ୍ଧିତ 

ଲୋଧ୍ର ପୁଷ୍ଠ ସମ ଦିଶଇ ରକ୍ତିମ 
ମଦିରା ସେବନେ ନେତ୍ର | 

କୁନ୍ତଳ କଳାପ କୂରୁବକ ପୁଷ୍ପ 
ମଣ୍ଡନେ ଅତି ଲାବଣ୍ୟ 

ଭାରି କୁଚଯୁଗ୍ଧ ତାଦୃଶ ନିତମ୍ବ 


କାମାଗ୍ନି କରେ ଉତ୍ପନ୍ନ । (୩୩) 


ଅନ୍ଵୟ: ଯୋଷିତାଂ ମଧୁସୁରଭିମୁଖାବ୍ରଂ ଲୋଧ୍ରତାମ୍ରେ ଲୋଚନେ ନବକୁରବକପୂର୍ଣ୍ଣଃ 
ମନୋଙଜ୍ଞଃ କେଶପାଶଃ ଗୁରୁତରଂ କୁଚଯୁଗୁଂ ତଥୈବ ଶ୍ରୋଣିବିମ୍ଭଂ ଇଦିନୀମ୍‌ ମନ୍ଲଥାୟ 
ନ ଭବତିକିମ୍‌। 


ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଯୋଷିତାଂଓ ରମଣୀମାନଙ୍କର, ମଧୁସୂରଭି- ମଦିରାର ସୁଗନ୍ଧରେ ସୁଗନ୍ଧିତ, 
ମୁଖାବ୍ଧଂ- ମୁଖ କମଳକୁ, ଲୋଧ୍ରତାମ୍ରେଖ ଲୋଧ୍ର ପୁଷ୍ଠ ସମାନ ଲାଲ୍‌ ବର୍ଣ୍ଣର, 
ଲୋଚନେଂ- ନେତ୍ର, ନବକୁରବକପୂର୍ଣ୍ଓ ନବୀନ କୁରୁବକ ପୁଷ୍ପରେ ସଜାଯାଇଥବା, 
ମନୋଞଜ୍ଞଃ- ମନୋହର, କେଶପାଶଃ- କେଶପାଶ, ଗୁରୁତରଂ କୂଚଯୁଗ୍ଧଂଂ ଅଧୁକ 
ଭାରି ହୋଇଥବା ସ୍ତନ ଦ୍ବୟ, ତଥୈବ- ସେହିପରି, ଶ୍ରୋଣିବିମ୍ଭଂଂ ଜଙ୍ଘମାନ, 
ଇଦିନୀମ୍‌ଓ ଏହି ସମୟରେ, ମନ୍ଧଥାୟ ନ ଭବତିକିମ୍‌ ଓ କାମୋଦ୍ଦୀପନ କରିବାକୁ 
ସମର୍ଥ ହୁଏ ନାହିଁକି ? 
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ଭାବାର୍ଥ: ସୁଗନ୍ଧିତ ମଦିରା ପାନ କରି ସୁଗନ୍ଧଯୁକ୍ତ ହୋଇଥବା ରମଣୀମାନଙ୍କର 
ମୁଖମଣ୍ଡଳ, ଲୋଧୁ ପୁଷ୍ପ ସଦୃଶ ରକ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣ ନେତ୍ର ଯୁଗଳ, ନବୀନ କୁରୁବକ ପୁଷ୍ପରେ 
ସୁସଜିତ କେଶପାଶ ତଥା ପୃଥୁଳ ବକ୍ଷୋଜ ଓ ଜାନୃଟ କାମ ଉଦ୍ଦୀପନା ଜାଗ୍ରତ 
କରାଇବା ପାଇଁ କ”ଣ ସକ୍ଷମ ନୁହେଁ ? 


ଶ୍ଲୋକ-୩୪ 


ଆକ୍ପିତାନି ହୃଦୟାନି ମନସ୍ବିନୀନାଂ 

ବାତୈଃ ପ୍ରଫୁଲ୍ଲସହକାରକୃତାଧୁବାସୈଃ | 

ଉଜ୍କୁଜିତୈଃ ପରଭତସ୍ୟ ମଦାକୂଳସ୍ୟ 

ଶ୍ରୋତ୍ରପ୍ରିୟୈଃ ମଧୁକରସ୍ଯ ଚ ଗୀତନାଦୈଃ | (୩୪) 


ବସନ୍ତେ ମଳୟ ନେଇଛି ଆଶ୍ରୟ 
ମୁକୁଳିତ ଆମ୍ପଡାଳେ 
କୋକିଳ କୂଜନ ଅଳିର ଗୁଞ୍ଜନ 
` ଧ୍ଵନି ଶୁଭଇ ଏକାଳେ | 
ପିକ ଅଳି ସ୍ଵନ ସୁଗନ୍ଧି ପବନ 
ନାରୀ ମନ ଆନ୍ଦୋଳିତ 
ତେଜି ମନୁ ମାନ ରତିରେ ମଗନ 


ହୁଅନ୍ତି ପତି ସହିତ | (୩୪) 


ଅନ୍ଧୟ: ପ୍ରଫୁଲ୍ଲମସହକାରକୃତାଧବାସୈଃ ବାତୈଃ ମଦାକୂଳସ୍ୟ ପରଭୁତସ୍ୟ ଉତ୍କୁଜିତୈଃ 
ଚ ମଧୁକରସ୍ୟ ଶ୍ରୋତ୍ରପ୍ରିୟୈଃ ଗୀତନାଦୈଃ ମନସ୍ବିନୀନାଂ ହୃଦୟାନି ଆକ୍ପତାନି 
(ଭବନ୍ତୀତି ଶେଷଃ) | 


ଶହଦାର୍ଥ: ପ୍ରଫୁଲ୍ଲସହକାରକୃତାଧ୍ବବାସୈଃ- ବିକଶିତ ଆମ୍ରବୃକ୍ଷରେ ନିବାସ କରୁଥିବା, 
ବାତୈଃ- ପବନ, ମଦାକୁଳସ୍ୟଓ ମଦମତ୍ତ, ପରଭୂତସ୍ୟ - କୋକିଳର, ଉକୁଜିତୈଃ- 
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କୂଜନ ଦ୍ଵାରା, ମଧୁକରସ୍ଯ- ଭ୍ରମରର, ଶ୍ରୋତ୍ରପ୍ରିୟୈଃ¬ ଶୁଣିବାରେ ମଧୁର, 
ଗୀତନାଦୈଃ- ଗୁଞ୍ଜନ ଧ୍ଵବନିଦ୍ଵାରା୍‌ ମନସ୍ବିନୀନାଂଂ ମାନବତୀ ରମଣୀ ମାନଙ୍କର, 
ହୃଦୟାନି- ହୃଦୟକୁ, ଆକଷିତାନି- ଥରିବାକୁ ଲାଗେ (ଭବନ୍ତୀତି ଶେଷଃ) 


ଭାବାର୍ଥ: ମୁକୁଳିତ ଆମ୍ରବୃକ୍ଷମାନଙ୍କରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଥ୍‌ବା ମଳୟ, ମଦମର୍ତ 
କୋକିଳର ଉଚ୍ଚ ସ୍ଵରରେ କୁହୁତାନ ତଥା ଭ୍ରମରମାନଙ୍କର ମଧୁର ଗୁଞ୍ଜନ ଧ୍ଵନିରେ 
ମାନମୟୀ ରମଣୀମାନଙ୍କର ହୁଦୟ ପ୍ରକମ୍ପିତ ହେଲାଣି | 


ଶ୍ଲୋକ- ୩୫ 
ରମ୍ୟଃ ପ୍ରଦୋଷସମୟଃ ସ୍ଭୁଟଚନ୍ଦ୍ରଭାସଃ 
ପୁଂସ୍କୋକିଳସ୍ୟ ବିରୁତଂ ପବନଃ ସୁଗନ୍ଧିଃ | 
ମଭ୍ତାଳିଯୁଥବିରୁତଂ , ନିଶି ସୀଧୁପାନଂ 
ସର୍ବଂ ରସାୟନମିଦଂ କୁସୁମାୟୁଧସ୍ୟ | ( ୨୫) 


ରମ୍ୟ ସାୟଂକାଳ ଗ୍ନ୍ଦିନୀ ଧବଳ 
ପୁରୁଷ ପିକ କୂଜନ 

ସ୍ଗନ୍ଧି ପବନ ମଦିରା ସେବନ 
ମତ୍ତ ଅଳିଙ୍କ ଗୁଞ୍ଜନ | 

ଏ ଷଡ ସାଧନ କରିଲେ ସେବନ 
ବୃଦ୍ଧି ହୁଏ କାମଭାବ 

ଯେପରି ସେବନ କଲେ ରସାୟନ 


ହୁଅଇ ଆରୋଗ୍ୟ ଲାଭ | (୩୬) 


ଅନ୍ଧୟ: ରମ୍ୟଃ ପ୍ରଦୋଷସମୟଃ, ସୁଟଚନ୍ଦ୍ରଭାସଃ, ପୁଂସ୍ୋକିଳସ୍ୟ ବିରୁତଂ, ସୁଗନ୍ଧିଃ 
ପବନଃ, ମଉ୍ତାଳିଯୁଥବିରୁତଂ ନିଶି ସୀଧୁପାନଂ ଇବଂ କୁସୁମାୟୁଧସ୍ୟ ରସାୟନମ୍‌ | 


ଶହାର୍ଥଃ ରମ୍ୟ- ମନୋହର, ପ୍ରଦୋଷସମୟଃ- ସାୟଂକାଳ, ସୁଟଚନ୍ଦ୍ରଭାସଃ- ଧବଳ 
ରନ୍ଦିନୀ, ପୁଂସ୍କୋକିଳସ୍ୟତ ନର କୋକିଳର, ବିରୁତଂ- କୂଜନ ଧ୍ଵନି, ସୁଗନିଃ- ସୁଗଛିତ, 
୧୭୪ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ପବନଃ- ପବନ, ମତ୍ତାଳିଯୁଥବିରୁତଂ- ମଦମତ୍ତ ଭ୍ରମରମାନଙ୍କ ଗୁଞ୍ଜନ ଧ୍ଵନି, ନିଶି- 
ରାତ୍ରିରେ, ସୀଧୁପାନଂ- ମଦିରା ପାନ, ଇଦଂ- ଏହି, କୁସୁମାୟୁଧସ୍ୟ- କାମଦେବଙ୍କ 
ପାଇଁ, ରସାୟନମ୍‌- ରସାୟନ ଅଟେ 


ଭାବାର୍ଥଃ ଯେପରି ରସାୟନ ସେବନ କଲେ ଆରୋଗ୍ୟ ବୃଦ୍ଧି ହୋଇଥାଏ ସେହିପରି 
ମନୋହର ସନ୍ଧ୍ୟାକାଳ, ସ୍ଵଚ୍ଛ ଜ୍ୟୋସ୍ମାରାଗି, ପୁରୁଷ କୋକିଳର ସୁମଧୁର କୁହୂତାନ, 
ସୁଗନ୍ଧିତ ବାୟୁ, ମଦମତ୍ତ ଭ୍ରମରମାନଙ୍କର ଗୁଞ୍ଜନ ତଥୀ ରାତ୍ରି ସମୟରେ ମଦିରା 
ସେବନ, କାମ ଉଦ୍ଦୀପନା ବୃଦ୍ଧି କରାଇଥାଏ 


ଶ୍ଲୋକ- ୩୬ 
ରକ୍ତାଶୋକବିକଳ୍ଚିତାଧରମଧୁର୍ମତ୍ତଦ୍ବିରେଫସ୍ବନଃ, 
କୁନ୍ଦାପୀଡବିଶୁଦ୍ଧଦନ୍ତନିକରଃ ପ୍ରୋତ୍‌ଫୁଲ୍ଲପଦ୍ଧାନନଃ ! 
ବୂତାମୋଦସୁଗନ୍ଧିମନ୍ଦପବନଃ ଶୃଙ୍ଗାର ଦୀକ୍ଷାଗୁରୁଃ, 
କଳ୍ପାନ୍ତଂ ମଦନପ୍ରିୟୋ ଦିଶତୁ ବଃ ପୁଷ୍କାଗମୋ ମଙ୍ଗଳମ୍‌ | (୩୬) 


ନାରୀଙ୍କ ଅଧର ଦିଶଇ ସୁନ୍ଦର 
ଲାଲ ରଙ୍ଗେ ରଙ୍ଗାୟିତ 

ତାଠାରୁ ଅଧ୍ବକ ଲାଲ ରକ୍ତାଶୋକ 
ବସନ୍ତରେ ପ୍ରସୁଟିତ | 

ପ୍ରମତ୍ତ ଭ୍ରମରେ ଗୁଣୁ ଗୁଣୁ ସ୍ଵରେ 
କରନ୍ତି ମଧୁ ଗୁଞ୍ଜନ 

ସେ ମଧୁ ଗୁଞ୍ଜନ ହରିନିଏ ମନ 
ସେ ଯେ ବସନ୍ତର ସ୍ଵନ | 

ଟି କୂନ୍ଦଫୁଲ ଦିଶଇ ଧବଳ 


Cc CC 


ବସନ୍ତ ଦନ୍ତ ସମାନ 
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ଫୁଟିଛି କମଳ ଅତ୍ୟନ୍ତ ମଞ୍ଜୁଳ 
ବସନ୍ତର ସେ ଆନନ | 

ସୁଧୀର ପବନ ସୁଗନ୍ଧି ସମ୍ପନ୍ନ 
ଆମ୍ର ମୁକୁଳ ପରଶେ 

ଯୁବକ ଯୁବତୀ ମନେ ଦିଏ ପ୍ରୀତି 
ଭରିଣ ଶ୍ଙ୍ଗାର ରସେ | 

କାମଦେବ ପ୍ରିୟ ବସନ୍ତ ସମୟ 
ସକଳ ପାଠକ ଗଣେ 

ମଙ୍ଗଳ ପ୍ରଦାନ କଳ୍ାନ୍ତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
କରନ୍ତୁ ପ୍ରସନ୍ଧ ମନେ | (୩୬) 


ଅନ୍ୟ: ରକ୍ତାଶୋକବି କଳି ତାଧରମଧୁଃ ମତ୍ତଦ୍ଵିରେଫସ୍ବନଃ, କୁନ୍ଦପୀଡଃ 
ବିଶୁଦ୍ଧଦନ୍ତନିକରଃ, ପ୍ରୋଫୁଲ୍ପଦ୍ଧାନନଃ, ଚୂତାମୋଦସୁଗନ୍ଧିମନ୍ଦପବନଃ, ଶୃଙ୍ଗାର 
ଦୀକ୍ଷାଗୁରୁଃ, ମଦନପ୍ରିୟୋ, ପୁଷ୍ପାଗମୋ ବଃକଳ୍ଛାନ୍ତଂ ମଙ୍ଗଳଂ ଦିଶତୁ | 

ଶହ୍ଦାର୍ଥଃ ରକ୍ତାଶୋକବିକଳିତାଧରମଧୁଃ- ଲାଲ ଅଶୋକର ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ଦ୍ଵାରା ନାୟିକାର 
ଅଧରର ସ୍ଵାଦକୁ ତୀରସ୍କୃତ କରୁଥିବା, ମତ୍ତଦ୍ଧିରେଫସ୍ବନଃ- ମଦମରତ୍ତ ଭ୍ରମରର ଗୁଞ୍ଜନ 
ଯାହାର ଧ୍ଵନି ଅଟେ, କୁନ୍ଦପୀଡଃ ବିଶୁଦ୍ଧଦନ୍ତନିକରଃ- କୁନ୍ଦପୁଷ୍ଣର ଫଂର୍ତି ହିଁ ଯାହାର 
ଚମକୁଥବା ଦନ୍ତ ସମୁହ ଅଟେ, ପ୍ରୋତ୍‌ଫୁଲ୍ଲପଦ୍ଧାନନଃ- ବିକଶିତ କମଳ ହି ଯାହାର 
ମୁଖ ମଣ୍ଡଳ ଅଟେ, ଚୂତାମୋଦସୁଗନ୍ଧିମନ୍ଦପବନଃ- ଆମ୍ର ମଞ୍ଜରୀର ସୂୁଗନ୍ଧିରେ ସୁଗନ୍ଧିତ 
ତଥା ମନ୍ଦ ପବନବାଲା, ଶୁଙ୍ଗାର ଦୀକ୍ଷାଗୁରୁଃ- ଶୁଙ୍ଗାର ଦୀକ୍ଷା ଦେବାରେ ଗୁରୁର 
ଭୂମିକା ଗ୍ରହଣ କରିଥବା, ମଦନପ୍ରିୟୋ- କାମଦେବ ମିତ୍ର, ପୁଷ୍ଠାଗମୋ- ବସନ୍ତ 
ରତ, ବଃ-ଆପଣମାନଙ୍କ, କଳ୍ଧାନ୍ତଂଂ କଳ୍ାନ୍ତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମଙ୍ଗଳଂ ଦିଶତୁ- ମଙ୍ଗଳ 
ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ 


ଭାବାର୍ଥଃ ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁରେ ବିକଶିତ ରକ୍ତାଶୋକର ଲାଲିମା ରମଣୀମାନଙ୍କର 
ଅଧରୋଷ୍ଠର ମାଧୁର୍ଯ୍ୟକୁ ମଧ୍ଯ ତୀରସ୍କୃତ କରୁଛି । ଏହି ରତୁରେ ମଦମତ୍ତ 


୧୭୬ ॥| ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଭ୍ରମରମାନଙ୍କର ଧ୍ଵନି ଶୁଣିବାକୁ ମିଳେ | ଏହି ଧ୍ଵନି ବସନ୍ତ ରତୁର ମଧୁର ଧ୍ବନି ଅଟେ 
ଏହି ରତୁରେ ବିକଶିତ ଧବଳ କୁନ୍ଦ ପୁଷ୍ଠର ପଂକ୍ତି ବସନ୍ତର ଦନ୍ତଫଂକ୍ତି ସମୂହ ଅଟେ 
ବିକଶିତ ପଦୃପୁଷ୍ଠ ଏହାର ମୁଖମଣ୍ଡଳ ଅଟେ | ବସନ୍ତ ରତୁରେ ଆମ୍ର ମୁକୁଳର ସୁଗନ୍ଧିରେ 
ପୂର୍ଣ ମନ୍ଦ ମନ୍ଦ ବାୟୁ ସମସ୍ତ ଯୁବକ ଯୁବତୀମାନଙ୍କ ମନରେ ଶୃଙ୍ଗାର ରସ ଭରିଦିଏ। 
ଏହି ରତୁ କାମଦେବଙ୍କର ଅତ୍ଯନ୍ତ ପ୍ରିୟ ଅଟେ। ଏହି ପ୍ରକାର ବସନ୍ତ ରତୁ ସମସ୍ତ 
ପାଠକମାନଙ୍କୁ କଳ୍ପାନ୍ତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମଙ୍ଗଳ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ। 


ଶ୍ଲୋକ- ୩୭ 
ମଳୟପବନାବିଦ୍ଧଃ କୋଜି ଳାଳାପରମ୍ୟଃ 
ସୁରଭିମଧୁନିଷେକାଲୁବ୍ଧଗନ୍ଧପ୍ରବନ୍ଧଃ | 
ବିବିଧମଧୁପଯୁଥୈର୍ବେଷ୍ଟ୍ୟମାନଃ ସମନ୍ତାଦ୍‌ 
ଭବତୁ ତବ ବସନ୍ତଃ ଶ୍ରେଷ୍ଠକାଳଃ ସୁଖାୟ | (୩୭) 


ମଳୟ ପବନ ସୁଗନ୍ଧି ସମ୍ପନ୍ନ 
ବହେ ଏ ବସନ୍ତ କାଳେ 

କୃହୁ କୁହୁ ତାନେ ଗାଏ ମଧୁ ସ୍ବନେ 
ପରଭ୍ୃତ ଆମ୍ର ଡାଳେ । 

ସୁଗନ୍ଧିତ ମଦ୍ୟ ସେବନେ ସୁଗନ୍ଧ 
ଚତୁର୍ଦ୍ଦିଗେ ପ୍ରସରଇ 

ମଦଗନ୍ଧ ମୋହେ ଭ୍ରମନ୍ତି ସମୁହେ 
ଅଳି ଦଳ ଦଳ ହୋଇ। 

ରତୁ ଏ ଉନ୍ମଷ୍ଟ କାଳ ମଧ୍ଷେ ଶ୍ରେଷ୍ଠ 
ମଞ୍ଜୁଳ ସମ୍ଭାରେ ପୂର୍ଣ 

ସମସ୍ତ ପାଠକ- ଗଣଙ୍କୁ କରନ୍ତୁ 
ଉତ୍ତମ ସୁଖ ପ୍ରଦାନ | (୩୭) 


ଅନ୍ଧୟ:ଃ ମଳୟପବନାବିଦ୍ଧଃ କୋକିଳାଳାପରମ୍ୟଃ, ସୁରଭିମଧୁନିଷେକାଲୁଲ୍ତଗନ୍ଧପ୍ରବନ୍ଧଃ 
ବିବିଧମଧୁପଯୁଣଥୈଃ ସମନ୍ତାଦ୍‌ ବେଷ୍ଟ୍ୟମାନଃ ବସନ୍ତଃ ତବ ସୁଖାୟ ଶ୍ରେଷ୍ଣକାଳଃ ଭବତୁ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୭୭ 
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ଶହ୍ଦାର୍ଥୟ ମଳୟପବନାବିବ୍ଧଃ- ମଳୟ ପବନ ଯୁକ୍ତ, କୋକିଳାଳାପରମ୍ୟଃ- କୋକିଳର 
କୂଜନରେ ମନୋହର ଲାଗୁଥିବା, ସୁରଭିମଧୁନିଷେକାତ୍‌- ସୁରଭିତ ମଦିରା ସେବନ 
କାରଣରୁ, ଲଳ୍ଧଗନ୍ଧପ୍ରବନ୍ଧଃ- ପାଇଥିବା ଗନ୍ଧର ପ୍ରବନ୍ଧ ଯାହା ଦ୍ଵାରୀ ହୋଇଛି, 
ବିବିଧମଧୁପଯୁଥୈଃ- ଭ୍ରମରଙ୍କ ଅନୈକ ସମୁହ ଦ୍ଵାରା, ସମନ୍ତାଦ୍‌“ ଗାରିପାଖରେ, 
ବେଷ୍ଟ୍ୟମାନଃ- ବେଢିଯାଇ, ବସନ୍ତଃ- ବସନ୍ତ ରତୁ, ତବ- ଆପଣମାନଙ୍କ ପାଇଁ, 
ସୁଖାୟ: ଆନନ୍ଦ ଦିନ ନିମନ୍ତେ, ଶ୍ରେଷ୍ଠକାଳଃ- ଶ୍ରେଷ୍ଠକାଳ, ଭବତୁ- ହେଉ 


ଭାବାର୍ଥ: ଏହି ବସନ୍ତ ରତୁରେ ମଳୟାଚଳର ଶୀତଳ ମନ୍ଦ ସୁଗନ୍ଧ ବାୟୁ ବହେ | ଏହି 
ରତୁ ମଳୟ ପବନ ସହିତ ସଂଯୁକ୍ତ। ଆମ୍ର ଡାଳରେ କୋକିଳର କୁହୁ କୃହୁ ତାନରେ 


ou ou ou 


ଏହି ରତୁ ଅତ୍ଯନ୍ତ ମନୋହର ଲାଗେ। ସୁଗନ୍ଧିତ ମଧୁ ସେବନ କାରଣରୁ ସୁଗନ୍ଧ 
ଗ୍ରିଆଡେ ପ୍ରସରିତ ହୋଇଥାଏ। ମଦଗନ୍ଧ ମୋହରେ ଭ୍ରମରମାନେ ଦଳ ଦଳ 
ହୋଇ ଘୁରି ବୁଲନ୍ତି। ଏହି ପ୍ରକାର ସମ୍ଭାରରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବସନ୍ତ ରତୁ ସମସ୍ତ 
ପାଠକମାନଙ୍କୁ ଉତ୍ତମ ସୁଖ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ଧୁ| 


ଶ୍ଲୋକ - ୩୮ 
ଆମ୍ରୀମଞ୍ଜଳମଞ୍ଜରୀ ବରଶରଃ ସଳ୍ଷିଂଶୁକଂ ଯଦ-ଧନୁଃ 


ଜ୍ୟା ଯସ୍ଯାଳିକୁଳଂ କଳଙ୍କରହିତଂ ଛତ୍ରଂ ସିତାଂଶୁଃ ସିତମ୍‌ | 
ମରତ୍ତେଭୋ ମଳୟାନିଳଃ ପରଭତା ଯଦ-ବନ୍ଦିନୋ ଲୋକଳିତ୍‌, 


ସୋୟଂ ବୋ ବିତରୀତରୀତୁ ବିତନୁର୍ଭଦ୍ରଂ ବସନ୍ତାନ୍ବିତଃ। (୩୮) 


୧୭୮ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଆମ୍ରର ମୁକୁଳ ଯା'ର ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଶର 
ଅଳିପଂକ୍ତି ଧନୁଗୁଣ 


ପଳାଶ ପ୍ରସୂନ ଯା ଧନୁ ସମାନ 
କୋକିଳ ଗାଏ ବନ୍ଦନ | 

ମଳୟ ମରୁତ ହସ୍ତୀ ମଦମର 
ସିତାଂଶୁ ଯାହାର ଛତ୍ର 

ସେ ଅଟେ ମନୁଥ ତା ସାଥୀ ବସନ୍ତ 
ସଂସାରେ ବିଜୟ ପ୍ରାପ୍ତ। 

ଏମନ୍ତ ମନୃଥ କରନ୍ତୁ ସମସ୍ତ 
ଜନଙ୍କୁ ମଙ୍ଗଳ ଦାନ 

ସରବେ କରନ୍ତୁ ବସନ୍ତ ସହିତ 


ମନ୍ଥର ଜୟଗାନ । (୩୮) 
(ଷଷ୍ଠ ସର୍ଗ ସହ ରତୁସଂହାରମ୍‌ କାବ୍ୟ ସମ୍ପୂର୍ଣ) 


ଅନ୍ଧୟ: ଯସ୍ୟ ଆମ୍ରୀମଞ୍ଜଳମଞ୍ଜରୀ ବରଶରଃ ସଳ୍କିଂଶୁକଂ ଯଦ୍‌-ଧନୂଃ, ଯସ୍ୟ ଅଳିକୁଲଂ 
ଜ୍ୟା, ସିତାଂଶୁଃ ଯସ୍ୟ କଳଙ୍କରହିତଂ ସିତଂ ଛତ୍ରମ, ମଳୟାନିଳଃ ଯସ୍ୟ ମତ୍ତେଭଃ, 
ପରଦଭୃତାଃ ଯଦ୍‌-ବନ୍ଦିନଃ ବସନ୍ତାନ୍ତିତଃ ଯଃ ବିତନୂଃ ଲୋକଜିତ୍‌ ସୋୟଂ ବଃ ଭଦ୍ରଂ 
ବିତରୀତରୀତ୍ୁ | 

ଶବ୍ଦାର୍ଥ ଯସ୍ଯ- ଯାହାର, ଆମ୍ରୀୱ ଆମ୍ପର, ମଞ୍ଜଳମଞ୍ଜୁରୀଂଏ ମନୋହର ମଞ୍ଜରୀ, 
ବରଶରଃ- ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବାଣ, ସଳିଂଶୁକଂ- ସୁନ୍ଦର କିଂଶୁକ ପୁଷ୍ଟ ଯଦ୍‌- ଧନୁଃ- ଯାହାର 
ଧନୁ ଅଟେ, ଯସ୍ଯ- ଯାହାର, ଅଳିକୁଳଂ- ଭ୍ରମର ସମୁହ, ଜ୍ୟା- ଗୁଣ, ସିତାଂଶୁଃ- 
ଚନ୍ଦ୍ରମା, ଯସ୍ଯ- ଯାହାର, କଳଙ୍କରହିତଂ- ନିଷ୍କଳଙ୍କ, ସିତଂ- ଶ୍ଵେତ, ଛତ୍ରମ- ଛତ୍ର, 
ମଳୟାନିଳଃ- ମଳୟ ପବନ, ଯସ୍ୟ- ଯାହାର, ମତ୍ତେଭଃ- ମଦମରତ ହସ୍ତୀ, ପରଭୁତାଃ- 
କୋକିଳ, ଯଦ-ବନ୍ଦିନଃ- ଯାହାର ବନ୍ଦୀ ଜନ, ବସନ୍ତାନ୍ବିତଃ- ବସନ୍ତ ରତୁ ସହିତ 


ରତୁସଂହାରମ୍‌ ॥ ୧୭୯ 
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ରହୁଥିବା, ଯଃ- ଯିଏ, ବିତନୁଃ- କାମଦେବ, ଲୋକଳିତ୍‌- ସମ୍ପୂର୍ଣ ସଂସାର ଉପରେ 
ବିଜୟ ପ୍ରାପ୍ତ କରିଥୁବା, ସୋୟଂ- ସେଇ, ବଃ- ଆପଣ ମାନଙ୍କର, ଭଦଂ- କଲ୍ୟାଣ, 
ବିତରୀତରୀତୁ- ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ 


ଭାବାର୍ଥ: ଆମ୍ପ ମୁକୁଳ ଯାହାର ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବାଣ, ପଳାଶ ଫୁଲ ଯାହାର ଧନୁ ସଦୃଶ, 
ଭ୍ରମର ଫଂକ୍ତି ଯାହା ଧନୁର ଗୁଣ ସଦୃଶ, ଶୀତଳ ଚନ୍ଦ୍ର କିରଣ ଯାହାର ଛନତ୍ର ସ୍ଵରୂପ, 
ମଳୟାନିଳ ଯାର ମଦମତ୍ତ ହସ୍ତୀ ସଦୃଶ, କୋଇଲି ଯାହାର ବନ୍ଦନା ଗୀନ କରେ, 
ବସନ୍ତ ଯାହାର ସାଥୀ ଆଉ ସଂସାରକୁ ଯିଏ ବିଜୟ ପ୍ରାପ୍ତ କରିଛନ୍ତି, ସେହି କାମଦେବ 
ସମସ୍ତଙ୍କର ମଙ୍ଗଳ କରନ୍ତୁ। 

(ଷଷ୍ଠ ସର୍ଗ ସମ୍ପୂର୍ଣ) 


(ସମାପ୍ତ) 


4 HK 


୧୮୦ ॥ ରତୁସଂହାରମ୍‌ 
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ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ବାଉରିବନ୍ଧୁ ଲେଙ୍କା ଏକ ପରିଚିତ ନାମ। 
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